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ПРЕДИСЛОВИЕ 
 
 

Текущий библиографический указатель «Языкознание», выпускаемый с 1953 года, отра-
жает отечественные и зарубежные документы по языкознанию, поступившие в Фундаменталь-
ную библиотеку ИНИОН РАН. Указатель издается 12 раз в год. Его целью является предоставле-
ние библиографической информации о литературе по общему, прикладному и практическому 
языкознанию, теоретическому описанию отдельных языков, международному научному со-
трудничеству, а также по состоянию науки в отдельных странах.  

В библиографический указатель включены сведения о следующих видах документов: 
монографии, сборники статей, авторефераты диссертаций, отдельные статьи и рецензии из не-
периодических и продолжающихся сборников, журналов и иных сериальных изданий, библио-
графические и справочные издания. Библиографическая информация о рукописях, депониро-
ванных в Фундаментальную библиотеку ИНИОН РАН, отражается в библиографическом указа-
теле «Депонированные научные работы». 

Библиографическая запись содержит порядковый номер библиографической записи, за-
головок библиографической записи и библиографическое описание.  Заголовок библиографи-
ческой записи составляется по ГОСТ 7.80 «Система стандартов по информации, библиотечному 
и издательскому делу. Библиографическая запись. Заголовок. Общие требования и правила со-
ставления», библиографическое описание – по ГОСТ 7.1 «Система стандартов по информации, 
библиотечному и издательскому делу. Библиографическая запись. Библиографическое описа-
ние. Общие требования и правила составления». В заголовке приводится имя одного автора. 
При наличии двух и трех авторов указывается имя первого. Если авторов четыре и более, то за-
головок библиографической записи не применяется. Слова и словосочетания в библиографиче-
ской записи сокращаются в соответствии с требованиями ГОСТ 7.11 (ISO 832) «Система стандар-
тов по информации, библиотечному и издательскому делу. Библиографическая запись. Сокра-
щения слов и словосочетаний на иностранных европейских языках» и ГОСТ Р 7.0.12 «Система 
стандартов по информации, библиотечному и издательскому делу. Библиографическая запись. 
Сокращения слов и словосочетаний на русском языке. Общие требования и правила». 

Группировка библиографических записей осуществляется по рубрикатору Автоматизи-
рованной информационной системы по общественным наукам (АИСОН), совмещенному с руб-
рикатором Государственной автоматизированной системы научно-технической информации 
(ГАСНТИ). 

Каждый номер библиографического указателя снабжен вспомогательными именным и 
предметным указателями. Вспомогательный именной указатель содержит перечень личных 
имен, упомянутых в библиографических записях. Исключение составляют личные имена, при-
веденные по принципу «персоналии» («о нем»). Эти сведения приведены во вспомогательном 
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предметном указателе, содержащем перечни названий предметов, их свойств, отношений и 
персоналий. 

«Содержание» строится в соответствии с рубрикатором АИСОН, полнота соответствия 
рубрикатору зависит от наличия материала в каждом номере. 

Библиографический указатель «Языкознание» рассчитан на ученых-лингвистов, препо-
давателей высшей школы, аспирантов и студентов, специализирующихся в области общего или 
прикладного языкознания, а также может быть использован в библиографической и справоч-
ной работе научных библиотек и информационных центров. 
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A16 ЯЗЫКОЗНАНИЕ 

A1601 ОБЩИЕ ВОПРОСЫ 

A160105 СБОРНИКИ 

1 
Балканский дейксис и балканские (языковые) жесты : памя-
ти Т.М. Николаевой / Ин-т славяноведения Рос. акад. наук ; 
редкол. : М.М. Макарцев (отв. ред.) [и др.]. – Москва : Ин-т 
славяноведения РАН, 2017. – 126 с. : ил. – (Материалы 
круглого стола ЦЛИ Balcanica; вып. 2). – Рез. англ. – Библи-
огр. в конце отд. ст. 
     Материалы круглого стола Центра лингвокультурных 
исследований BALCANICA в память о Т.М. Николаевой 
(1933–2015). 

2 
Германские языки и сопоставительное языкознание: совре-
менные проблемы и перспективы развития : сб. науч. ст. / 
Моск. гор. пед. ун-т, Ин-т иностр. яз., каф. германистики и 
лингводидактики ; сост. и отв. ред. : Е.Г. Борисова, А.В. 
Шаталова. – Москва : Диона, 2019. – 99 с. – Рез. англ. – 
Библиогр. в конце ст. 

3 
Лингвистика XXI века: традиции и инновации : сб. науч. ст. 
к 30-летнему юбилею С.-Петерб. ин-та иностр. яз. / Ин-т 
иностр. яз. (г. Санкт-Петербург) [и др.] ; под ред. М.В. Пи-
меновой. – Санкт-Петербург : Изд-во СПбГЭУ, 2019. – 502 
с. : ил. – (Концептуальный и лингвальный миры ; вып. 23). – 
Часть текста англ. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст. 

4 
Межкультурная коммуникация и СМИ : сб. науч. ст. / Алт. 
гос. ун-т, фак. массовых коммуникаций, филологии и поли-
тологии, каф. герм. языкознания и иностр. яз. ; редкол. : 
О.С. Саланина, О.В. Каркавина. – Барнаул : Изд-во Алт. гос. 
ун-та, 2019. – 97 с. : ил. – Часть текста англ. – Рез. англ. – 
Библиогр. в конце отд. ст. 

5 
Научные исследования русской словесности : (к юбилею 
проф. С.А. Матяш) : сб. науч. тр. / Оренбург. гос. ун-т ; ред-
кол. : Солодилова И.А. [и др.]. – Оренбург : Университет, 
2019. – 215 с. : портр. – Библиогр. в конце ст. 
     Имеются статьи по стилистике, а также языку русской 
литературы. 

6 
Русистика и компаративистика : сб. науч. тр. по филологии / 
Моск. гор. пед. ун-т [и др.]. – Москва : Книгодел, 2019. – 
(Науч. издание). 
 Вып. 13 / гл. ред. С.А. Васильев. – 315 с. : табл. – Рез. англ. 
– Библиогр. в конце ст. 
     Статьи по русскому языку и лингвистической компара-
тивистике. 

7 
Слово и текст: к проблеме понимания : сб. науч. ст. памяти 
И.В. Гюббенет / Моск. гос. ун-т им. М.В. Ломоносова, фи-
лол. фак. ; отв. ред. : А.А. Липгарт. – Москва : Наука, 2019. 
– 207 с. : портр. – Часть текста англ. – Рез. англ. – Библиогр. 
в конце ст. 

8 
Филология в XXI веке : науч. журн. / Перм. гос. нац. исслед. 
ун-т. – Пермь, 2018. 
  2018, вып. 2 (2) / гл. ред. Кондаков Б.В. – 196 с. : табл. – 
Рез. англ. – Библиогр. в конце ст. 

9 
Язык и культура: вопросы современной филологии и мето-
дики обучения языкам в вузе : материалы VI Всерос. науч.-
практ. конф. с междунар. участием / Тихоокеан. гос. ун-т ; 
отв. ред. И.Ф. Уманец. – Хабаровск : Изд-во Тихоокеан. гос. 
ун-та, 2019. – 307 с. – Часть текста англ. – Рез. англ. – Биб-
лиогр. в конце ст. 
     Вопросы преподавания иностранных языков в России и 
русского в Японии; язык СМИ; вопросы перевода; вопросы 
терминологии; английский в профессиональной сфере раз-
ных стран. 

10 
Studia linguistica : сб. науч. тр. / Рос. гос. пед. ун-т им. А.И. 
Герцена, Ин-т иностр. яз. – Санкт-Петербург : Политехника-
сервис, 2016. 
  Вып. 25 : Актуальные вопросы языка и текста в современ-
ных филологических исследованиях / отв. ред. : И.А. Щиро-
ва. – 210 с. – Часть текста англ. – Рез. англ. – Библиогр. в 
конце ст. 

11 
Terra Linguae : сб. науч. ст. / Каз. федер. ун-т. – Казань : 
Изд-во Каз. ун-та, 2019. 
  Вып. 5 / науч. ред. Д.Р. Сабирова. – 222 с. : ил. – Рез. англ. 
– Библиогр. в конце ст. 

12 
Terra Linguae : сб. науч. ст. / Каз. федер. ун-т. – Казань : 
Изд-во Каз. ун-та, 2019. 
  Вып. 6 / науч. ред. Д.Р. Сабирова. – 217 с. : ил. – Часть 
текста англ. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст. 

A160109 ИСТОРИЯ И СОВРЕМЕННОЕ СОСТОЯНИЕ 
ЯЗЫКОЗНАНИЯ 

A16010971 ПЕРСОНАЛИЯ 

13 
Библиография трудов Р.А. Агеевой // Вопросы ономастики 
= Problems of onomastics. – Екатеринбург, 2019. – Т. 16, № 1. 
– С. 234-244. 
 



 - 6 -

14 
Буров, С. In memoriam проф. д.ф.н. Иван Куцаров (1942 – 
2019) / С. Буров // Бълг. ез. – София, 2019. – Г. 66, кн. 1. – С. 
131-135. 
     Памяти И. Куцарова. 

15 
Валентова, И. Милан Майтан (1934 – 2018) / И. Валентова, 
О.И. Копач // Вопросы ономастики = Problems of 
onomastics. – Екатеринбург, 2019. – Т. 16, № 1. – С. 228-230. 

16 
Васильева, Н.В. Теодолиус Витковски (1930 – 2018) / Н.В. 
Васильева // Вопросы ономастики = Problems of onomastics. 
– Екатеринбург, 2019. – Т. 16, № 1. – С. 231-232. 

17 
Захаров, В.П. Памяти Григория Яковлевича Мартыненко 
(1936 – 2019) / В.П. Захаров, Т.Ю. Шерстинова // Вестн. 
НГУ. Сер. : Лингвистика и межкультур. коммуникация = 
Vestnik Novosibirsk state univ. Ser. : Linguistics a. cross-
cultural communication. – Новосибирск, 2019. – Т. 17, № 2. – 
С. 146-149. 

18 
Ладохина, О.Ф. [Рецензия] / О.Ф. Ладохина // Вестн. Моск. 
гор. пед. ун-та. Сер. : Филос. науки = Vestnik Moscow city 
univ. Ser. Philos. sciences. – Москва, 2018. – № 4 (32). – С. 
126-128. – Рез. англ. – Рец. на кн. : «Любовь лингвиста» / 
В.И. Новиков. – Москва, 2018. – 512 с. 
     Рецензируемая книга посвящена, в частности, научной 
работе и личности М.В. Панова. 

19 
Макариjоска, Л. Професорка каjа ќе jа паметат генерации-
те д-р Радмила Угринова-Скаловска (1926 – 2018) / Л. 
Макариjоска // Макед. јазик. – Скопjе, 2018. – Г. 69. – С. 
237-239. 

20 
Поздравляем с юбилеем Ольгу Васильевну Афанасьеву // 
Вестн. Моск. гор. пед. ун-та. Сер. : Филос. науки = Vestnik 
Moscow city univ. Ser. Philos. sciences. – Москва, 2018. – № 4 
(32). – С. 134-135. – Рез. англ. 
     К юбилею англиста О.В. Афанасьевой. 

21 
Руфь Александровна Агеева // Вопросы ономастики = 
Problems of onomastics. – Екатеринбург, 2019. – Т. 16, № 1. – 
С. 233-234. 
     К юбилею российского специалиста по ономастике. 

22 
Bušmane, B. Aina Blinkena (1929 09 05 – 2017 11 22) / B. 
Bušmane // Baltistica. – Vilnius, 2018. – № 53 (1). – C. 161-
167. 
     Памяти А. Блинкены, исследовательницы латышского 
языка. 

23 
Chivu, G. Bibliografia lucrărilor (1971-2017) / G. Chivu // 
Limba rom. – Bucureşti, 2017. – Anul 66, № 3. – P. 277-296. 
     Библиография сочинений Г. Чиву. 

24 
Pakalniškiené, D. Audronė Jakulienė-Kaukienė (1941 06 23 – 
2017 10 03) / D. Pakalniškienė // Baltistica. – Vilnius, 2018. – 
№ 53 (1). – C. 149-153. 
     Памяти исследовательницы литовского языка и фольк-
лора. 

25 
Radu Trif (1960-2016) // Limba rom. – Bucureşti, 2016. – Anul 
65, № 3. – P. 439-440. 
     Некролог. 
 

26 
Sala, M. Gheorghe Chivu – la aniversare / M. Sala // Limba 
rom. – Bucureşti, 2017. – Anul 66, № 3. – P. 275-276. 
     К юбилею исследователя румынского языка. 

27 
Valentas, S. Viačeslavas Ivanovas (1929 08 21 – 2017 10 07) / 
S. Valentas // Baltistica. – Vilnius, 2018. – № 53 (1). – C. 154-
160. 
     Научная биография Вяч. Вс. Иванова (1929–2017). 

A16011311 СЪЕЗДЫ, КОНГРЕССЫ, КОНФЕРЕНЦИИ, 
СИМПОЗИУМЫ 

28 
Актуальные проблемы лингвистики и лингводидактики : 
материалы VI Междунар. науч.-практ. интернет-конф. (Рос-
тов-на-Дону, 25-27 марта 2019 г. / Дон. гос. техн. ун-т ; отв. 
ред. Е.Ю. Богатская. – Ростов-на-Дону : ДГТУ, 2019. – 243 
с. : ил. – Часть текста англ. – Рез. англ. – Библиогр. в конце 
ст. 

29 
Актуальные проблемы литературоведения, языкознания и 
культуры Восточной Сибири, Монголии и Китая : сб. мате-
риалов II Междунар. науч.-практ. конф. молодых ученых, 3 
окт. 2019 г. / Вост.-Сиб. гос. ин-т культуры ; отв. ред. : Цы-
ремпилова И.С., Серебрякова З.А. – Улан-Удэ : ВСГИК, 
2019. – 199 с. : ил. – Рез. англ. – Библиогр. в примеч. 

30 
Актуальные проблемы литературоведения, языкознания и 
культуры Восточной Сибири, Монголии и Китая : сб. науч. 
ст. / Вост.-Сиб. гос. ин-т культуры ; отв. ред. : Цыремпилова 
И.С., Серебрякова З.А. – Улан-Удэ : Изд.-полиграф. ком-
плекс ФГБОУ ВО ВСГИК, 2018. – 156 с. : табл. – Библиогр. 
в примеч. 
     Материалы одноименной конференции (Улан-Удэ, 
26.10.2018 г.). «Языкознание»: с. 50–102. 

31 
Гуманистическое наследие просветителей в культуре и об-
разовании / Башк. гос. пед. ун-т им. М. Акмуллы. – Уфа : 
Изд-во БГПУ, 2018. 
  Т. 2 : Материалы XIII Междунар. науч.-практ. конф., 13 
дек. 2018 г. / редкол. : Р.Т. Акбулатова [и др.]. – 123 с. – 
Часть текста башк. – Библиогр. в конце ст. 
     Тринадцатые Акмуллинские чтения. «Филологическое 
образование»: с. 5–68. 

32 
Гуманистическое наследие просветителей в культуре и об-
разовании : материалы XII Междунар. науч.-практ. конф., 
14 дек. 2017 г. / Башк. гос. пед. ун-т им. М. Акмуллы. – Уфа 
: Изд-во БГПУ, 2018. 
  Т. 2 / редкол. : Л.А. Амирова [и др.]. – 412 с. : ил. – Часть 
текста англ., башк. – Библиогр. в конце отд. ст. 
     Двенадцатые Акмуллинские чтения. Филологическое 
образование: с. 209–412. Тюркология и востоковедение: с. 
14–208. 

33 
Жолудева, Л.И. VIII и IX Международные научные конфе-
ренции «Романские языки и культуры: от античности до 
современности» / Л.И. Жолудева, П.Э. Егизарян // Вестн. 
Моск. ун-та. Сер. 9. Филология = Moscow univ. bull. Ser. 9. 
Philology. – Москва, 2019. – № 3. – C. 228–231. 
     VIII: 26–27 ноября 2015 г., IX: 30 ноября – 1 декабря 
2017 г. 

34 
Зевахина, Т.С. Круглый стол (научная конференция) «Диа-
лекты в современном языковом пространстве» / Т.С. Зева-
хина, Т.Г. Рощектаева // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9. Фило-
логия = Moscow univ. bull. Ser. 9. Philology. – Москва, 2019. – 
№ 3. – C. 232-236. 
     Москва, 6 июня 2018 г. 
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35 
Кавказская филология: история и перспективы : к 90-летию 
М.А. Кумахова : сб. науч. ст. / Ин-т гуманитар исслед. – 
фил. Федер. науч. центра «Кабард.-Балк. науч. центр Рос. 
акад. наук» ; науч. ред. Б.Ч. Бижоев. – Нальчик : ИГИ КБНЦ 
РАН, 2019. – 459 с. : ил. – Часть текста адыг. – Рез. англ. – 
Библиогр. в конце ст. 
     Материалы международной конференции. На с. 13–26 
имеются статьи о научной деятельности М.А. Кумахова. 

36 
Князев, С.В. Пятая международная конференция «Совре-
менные исследования в фонетике и фонологии» / С.В. Кня-
зев // Вестник Московского университета. Серия 9. Филоло-
гия = Moscow state university bulletin. Series 9. Philology. – 
Москва, 2018. – № 5. – С. 292-296. – Рез. англ. 
     Рига, 17–18 мая 2018 г. 

37 
Лингвистика, перевод и межкультурная коммуникация : 
материалы XX науч.-практ. конф. (22–23 нояб. 2018 г.) / Ин-
т междунар. связей ; отв. ред. И.А. Вылегжанин. – Екате-
ринбург : [б.и.], 2019. – 169 с. : ил. – Часть текста фр. – Рез. 
англ. – Библиогр. в конце ст. 

38 
Материалы международной научной конференции «Функ-
циональная стилистика в контексте современного гумани-
тарного знания», посвященной 80-летию профессора Марии 
Павловны Котюровой. (Пермь, 25-26 апреля 2019 г.) // Фи-
лология в XXI веке : науч. журн. – Пермь, 2019. – Спец. вып. 
– С. 7-337. 

39 
Медийные процессы в современном гуманитарном про-
странстве: подходы к изучению, эволюция, перспективы : 
материалы IV науч.-практ. конф., 12 мая 2018 г. / под ред. 
Я.В. Солдаткиной, А.А. Роговского. – Ставрополь : Логос, 
2019. – 197 с. : ил. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст. 

40 
Национальные коды в языке и литературе. Современные 
языки в новых условиях коммуникации : сб. ст. по материа-
лам Междунар. науч. конф. / Нац. исслед. Нижегор. гос. ун-
т им. Н.И. Лобачевского ; редкол. : Л.В. Рацибурская (отв. 
ред.) [и др.]. – Нижний Новгород : Изд-во Нижегор. гос. ун-
та им. Н.И. Лобачевского, 2019. – 198 с. – Рез. англ. – Биб-
лиогр. в конце ст. 

41 
Первая конференция по уральским, алтайским и палеоази-
атским языкам. Памяти Александра Павловича Володина 
(1935–2017 гг.) : тез. докл. междунар. науч. конф., Санкт-
Петербург, 6–8 дек. 2018 г. / Рос. акад. наук, Ин-т лингвист. 
исслед. ; редкол. : Е.В. Головко [и др.]. – Санкт-Петербург : 
ИЛИ РАН, 2018. – 152 с. : табл. – Часть текста англ. – Биб-
лиогр. в конце ст. 

42 
Русистика в России и Китае: инновационные практики : сб. 
ст. / Сев.-Вост. федер. ун-т им. М.К. Аммосова, филол. фак. 
[и др.]. – Якутск : [б.и.], 2019. 
  Вып. 1 / отв. ред. : Е. Цисун. – 159 с. : табл. – Часть текста 
кит. – Библиогр. в конце отд. ст. 
     Материалы I Международного форума «Русистика в Рос-
сии и Китае» (Харбин, 20-22 апреля 2018 г.): проблемы изу-
чения русского языка как иностранного. 

43 
Русский язык в современных социокультурных условиях: 
состояние и перспективы : материалы Междунар. науч.-
практ. конф., 8 дек. 2018 г. / Дагест. гос. пед. ун-т, каф. тео-
рет. основ и технологий нач. яз. образования ; ред. : Маго-
медов М.И. [и др.]. – Махачкала, 2018. – 384 с. : табл. – 
Библиогр. в конце отд. ст. 

44 
Современная русская лексикология, лексикография и лин-
гвогеография: сб. ст. / Рос. акад. наук, Ин-т лингвист. ис-
след. – Санкт-Петербург : ИЛИ РАН, 2018. 
  2018 / отв. ред. : О.Н. Крылова. – 147 с. : табл. – Рез. англ. 
– Библиогр. в конце ст. 
     Материалы одноименной Всероссийской школы-
семинара (Санкт-Петербург, 4 ноября 2018 г.). 

45 
Современные тенденции и инновации в области гуманитар-
ных и социальных наук : сб. материалов IV Междунар. на-
уч.-практ. конф., 31 июля 2019 г. / Марийс. гос. ун-т, Центр 
науч. и соц. инициатив ; под ред. Д.А. Семеновой. – Йош-
кар-Ола : [б.и.], 2019. – 393 с. : ил. – Рез. англ. 
     «Филологические науки»: с. 85-126. 

46 
XXX Международный конгресс по источниковедению и 
историографии стран Азии и Африки: к 150-летию акаде-
мика В.В. Бартольда (1869-1930) : материалы конгресса, 19-
21 июня 2019 г. / С.-Петерб. гос. ун-т, вост. фак. – Санкт-
Петербург : НП-Принт, 2019. 
  Т. 1 / отв. ред. : Н.Н. Дьяков, А.С. Матвеев. – 527 с. : ил. – 
Часть текста англ. – Библиогр. в конце отд. ст. 
     «Языки стран Азии и Африки»: с. 399-449. 

47 
VI Авдеевские чтения : сб. ст. Всерос. науч.-практ. конф. 
преподавателей, учителей, аспирантов, магистрантов, сту-
дентов и школьников, г. Пенза, 18 апр. 2018 г. / Пенз. гос. 
ун-т, Пед. ин-т им. В.Г. Белинского, ист.-филол. фак. ; под 
общ. ред. Ю.А. Шурыгиной. – Пенза : Изд-во ПГУ, 2018. – 
354 с. : ил. – Часть текста англ. – Библиогр. в конце ст. 

48 
Эмоциональная сфера человека в языке и коммуникации: 
синхрония и диахрония – 2019 : материалы междунар. конф. 
/ Ин-т языкознания РАН ; отв. ред. Е.Р. Иоанесян. – Москва 
: [б.и.], 2019. – 287 с. : ил. – Часть текста англ. – Рез. англ. – 
Библиогр. в конце ст 

49 
Язык. Культура. Образование : сб. материалов Всерос. на-
уч.-практ. конф., посвящ. 70-летию фак. иностр. яз. Ом. гос. 
пед. ун-та (Омск, 24 дек. 2018 г.) / Ом. гос. пед. ун-т ; науч. 
ред. Т.В. Устинова. – Омск : Изд-во ОмГПУ, 2018. – 308 с. : 
ил. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст. 

50 
Языковое бытие человека и этноса : сб. науч. тр. / Рос. акад. 
наук, Ин-т науч. информации по обществ. наукам, Моск. 
гос. лингв. ун-т, лаб. психолингвистики. – Москва : ИНИОН 
РАН, 2019. 
  Вып. 21 : Материалы XVI Березинских чтений (Москва, 
24–25 мая 2019 г.); под ред. В.А. Пищальниковой, Л.Р. Ко-
маловой. – 184 с. : ил. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст. 

A1621 ОБЩЕЕ ЯЗЫКОЗНАНИЕ 

A162107 ОБЩЕТЕОРЕТИЧЕСКИЕ ПРОБЛЕМЫ 

A16210755 ФИЛОСОФИЯ ЯЗЫКА 

51 
Григоренко, Е.В. Логика и естественный язык в аналитиче-
ской философии / Е.В. Григоренко ; Сиб. федер. ун-т. – 
Красноярск : [б.и.], 2019. – 125 с. – Библиогр. : с. 114-125. 
     Соотношение логики и естественного языка в рамках 
реалистской и антиреалистской концепций. 

52 
Дружинин, А.С. Категория вторичной потенциальности в 
философии языка / А.С. Дружинин // Концепт: философия, 
религия, культура = Concept: philosophy, religion, culture. – 
Москва, 2018. – № 4 (8). – С. 47-61. 
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     Сослагательное наклонение и контрфактивность с точки 
зрения философии языка. 

53 
Куслий, П.С. Как преподавать философию языка сегодня? 
Критический обзор учебного пособия: Kulyk O. Analytic 
philosophy and philosophy of language. Instructor's manual with 
student exercises. Dnipro: Lira, 2018. 180 p. / Куслий П.С. // 
Цифровой ученый : лаб. философа = Digital scholar : phi-
losopher's lab. – Нижний Новгород, 2018. – Т. 1, № 4. – С. 
65-83. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 82-83. 
     Пособие по преподаванию университетского курса ана-
литической философии языка. 

54 
Симашко, Т.В. Философы XVII-XVIII столетий о новой 
науке и языке / Т.В. Симашко ; Сев. (Аркт.) федер. ун-т им. 
М.В. Ломоносова, фил. в г. Северодвинске Арханг. обл., 
Гуманитар. ин-т. – Москва : БИБКОМ, 2019. – 245 с. – Биб-
лиогр. : с. 237-245. 

55 
Янич, М.С. Лингвистическая экология: философско-семио-
тический аспект (на примере общественного дискурса Сер-
бии) / Янич М.С. // Вестн. Моск. гос. обл. ун-та. Сер. : Фи-
лософ. науки = Bull. of the Moscow region state univ. Ser. : 
Philosophy. – Москва, 2019. – № 2. – С. 145-153. – Рез. англ. 

A16210775 МЕТАЯЗЫК И ТЕРМИНОЛОГИЯ 
ЛИНГВИСТИКИ 

56 
Догнал, Й. Термин «инославянский» и вопрос его уместно-
сти / Й. Догнал // Новая русистика = Nová rusistika. – Brno, 
2018. – № 1. – C. 5-14. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 12-14. 
     Отсутствие необходимости в термине «инославянский» 
применительно к работам, посвященным преподаванию 
русского языка как иностранного (как в России, так и в дру-
гих славянских странах). 

A162121 НАПРАВЛЕНИЯ И МЕТОДЫ 
ЛИНГВИСТИЧЕСКИХ ИССЛЕДОВАНИЙ 

A16212125 СРАВНИТЕЛЬНО-ИСТОРИЧЕСКОЕ 
ЯЗЫКОЗНАНИЕ 

57 
Piwowarczyk, D.R. The Latin fifth declension and the Baltic -
ē- stems / D.R. Piwowarczyk // Baltistica. – Vilnius, 2017. – № 
52 (2). – P. 247-263. – Рез. лит. – Bibliogr. : p. 260-263. 
     Происхождение основ латинского пятого склонения и 
балтийских основ на ē. Их вторичная природа. 

A16212151 МАТЕМАТИЧЕСКАЯ ЛИНГВИСТИКА 

A1621215131 ЛИНГВИСТИЧЕСКАЯ СТАТИСТИКА 

58 
Краскова, О.Д. Глоттохронология: история развития / 
Краскова О.Д., Наумова М.С. // Межкультурная коммуни-
кация и СМИ. – Барнаул, 2019. – С. 42-44. – Рез. англ. 

A16212161 ПРАГМАТИКА. ТЕОРИЯ РЕЧЕВЫХ АКТОВ 

59 
Глушкова, С.Ю. Лингвопрагматические аспекты категории 
вежливости в английском и китайском языках / С.Ю. Глуш-
кова ; Каз. федер. ун-т. – Казань : Изд-во Каз. ун-та, 2019. – 
147 с. : табл. – Библиогр. : с. 118-137. 

60 
Рябова, М.Э. Прагматика современных текстов массовой 
коммуникации: лингвистический аспект / М.Э. Рябова, И.В. 
Вашунина. – Москва : Рос. ун-т дружбы народов, 2019. – 
142 с. : ил. – Библиогр. : с. 134-140. 
     Социокультурный и психолингвистический подход. Ма-
нипулятивное воздействие текста (на материале русского, 
английского и немецкого языков). 

A16212165 ЛИНГВИСТИКА ТЕКСТА 

61 
Бурмакина, Н.Г. Академический дискурс: институцио-
нальность, стиль, жанры / Н.Г. Бурмакина, Л.В. Куликова. – 
Москва : URSS : ЛЕНАНД, 2019. – 198 с. : ил. – Библиогр. : 
с. 175-191. 
     На материале русского, немецкого и испанского языков. 

62 
Гришаева, Л.И. Взаимодействие текстов в пространстве 
языковой культуры (Рец. на кн. : Кремнёва А.В. Интертек-
стуальность как одна из форм межтекстового взаимодейст-
вия в семиотическом пространстве культуры. – Барнаул: 
АлтГТУ им. Ползунова, 2017. – 378 с.) / Л.И. Гришаева // 
Вестн. Воронеж. гос. ун-та. Сер. : Лингвистика и меж-
культ. коммуникация = Proc. of Voronezh state univ. Ser. : 
Linguistics a. intercultural communication. – Воронеж, 2019. – 
№ 2. – С. 130-135. – Рез. англ. 

63 
Грушевская, Е.С. Адресатность в политическом дискурсе: 
актуализация ценностно-стратегических приоритетов / Е.С. 
Грушевская ; Куб. гос. ун-т. – Краснодар : Куб. гос. ун-т, 
2019. – 183 с. – Библиогр. : с. 152-181. 
     На материале русского, английского и французского 
языков. 

64 
Исмаилова, О.И. Языковые средства реализации деструк-
тивных речевых стратегий в российском и британском ме-
диаполитическом дискурсе / О.И. Исмаилова // Полит. лин-
гвистика = Polit. linguistics. – Екатеринбург, 2019. – № 3 
(75). – С. 54-59. – Рез. англ. 

65 
Руженцева, Н.Б. Субъектная организация текста как прояв-
ление этнической идентичности носителей китайского и 
русского языка (на материале портретных очерков) / Ру-
женцева Н.Б., Нахимова Е.А. // Филолог. класс = Philol. 
class. – Екатеринбург, 2019. – № 1(55). – С. 67-74. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 74. 
     На материале российских и китайских русскоязычных 
СМИ (грамматический и аксиологический уровень). 

66 
Терпак, М.А. Пространственная и темпоральная специфика 
профессионального текстового дискурса в английском и 
русском языках / М.А. Терпак // Изв. Самар. науч. центра 
РАН. – Самара, 2018. – Т. 20, № 3 (60). – С. 54-59. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 59. 
     Лексические, семантические и стилистические средства 
выражения пространственных и временных характеристик и 
способы трансформаций при переводе. 

A162127 СОЦИОЛИНГВИСТИКА 

67 
Бойович, Д. Социолингвистическая ситуация в современ-
ной Черногории – сербистика и монтенегристика / Д. Бойо-
вич // Концепт: философия, религия, культура = Concept: 
philosophy, religion, culture. – Москва, 2018. – № 4 (8). – С. 
132-141. 

68 
Катермина, В.В. Книга о русской лингвокультурологии и 
её месте в современном мировом антропоцентричном зна-
нии / В.В. Катермина // Концепт: философия, религия, 
культура = Concept: philosophy, religion, culture. – Москва, 
2018. – № 4 (8). – С. 168-170. – Рец. на кн. : Человек в лин-
гвоэтнокультурном пространстве / Л.Г. Веденина. – М., 
2017. – 664 с. 

69 
Киселева, Е.А. Роль языка в процессе информационной 
социализации в мультикультурном обществе / Киселева 
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Е.А. // Цифровое общество в культурно-исторической па-
радигме. – Москва, 2019. – С. 182-188. – Рез. англ. 
     Роль родных языков и культуры в социализации (по ма-
териалам исследования в Москве, Республике Коми и Каре-
лии). 

70 
Литвиненко, Е.Ю. Роль языка в процессе этнической ак-
комодации / Литвиненко Е.Ю., Гараева М.В. // Вестн. Адыг. 
гос. ун-та. Сер. : Филология и искусствоведение = Шэныгъ-
эгъуаз = Bull. Adyghe state univ. Ser. : Philology a. the Arts. – 
Майкоп, 2019. – Вып. 1 (232). – С. 51-59. – Рез. англ. 
     Различные языковые практики, связанные со взаимодей-
ствием языка иммигрантов и языка принимающей стороны, 
в том числе в современной России. Обзор работ отечествен-
ных и зарубежных авторов. 

71 
Майофис, М. Языковое конструирование образовательной 
политики и истории советского образования: пролегомены к 
теме / М. Майофис, И. Кукулин // Понятия, идеи, конструк-
ции: очерки сравнительной исторической семантики. – 
Москва, 2019. – С. 392-442. – Библиогр. : с. 434-442. 
     Советский общественно-политический язык, идеология в 
СССР. 

72 
Овчарова, С.В. К вопросу об эффективности способов пре-
одоления языковых и культурных барьеров в современной 
межкультурной коммуникации / С.В. Овчарова // Libri 
magistri : науч. рец. журнал. – Магнитогорск, 2019. – № 2 
(8). – С. 114-121. – Рез. англ. 

73 
Осокина, С.А. Проблемы лингвоэкологии в аспекте теории 
языка / Осокина С.А. // Межкультурная коммуникация и 
СМИ. – Барнаул, 2019. – С. 60-65. – Рез. англ. – Библиогр. : 
с. 64-65. 

74 
Раевская, М.М. Языковая идеология как ментальная мо-
дель и исследовательская парадигма / М.М. Раевская // 
Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкульт. 
коммуникация. – Москва, 2019. – № 2. – C. 24-35. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 32-33. 
     Обзор работ отечественных и зарубежных лингвистов 
(на примере языковой ситуации в Испании и странах Ла-
тинской Америки). 

75 
Савенкова, Л.Б. Информационно-психологические войны 
сквозь призму лингвистики / Л.Б. Савенкова // Полит. лин-
гвистика = Polit. linguistics. – Екатеринбург, 2019. – № 3 
(75). – С. 140-144. – Рез. англ. – Рец. на кн. : Лингвистика 
информационно-психологической войны. Книга II / А.А. 
Бернацкая [и др.] – Красноярск, 2019. 488 с. 

76 
Сидоров, В.В. Дилеммы языковой политики в современной 
России (на материале языковой ситуации в Республике Та-
тарстан) / В.В. Сидоров, З.Р. Зиннатуллина, А.Х. Ашрапова 
// Полит. лингвистика = Polit. linguistics. – Екатеринбург, 
2019. – № 3 (75). – С. 106-111. – Рез. англ. 

77 
Jafarov, J. Language safety in the context of national security / 
J. Jafarov // Bulg. hist. rev. = Rev. bulg. d'histoire. – Sofia, 
2018. – № 1-2. – P. 206-213. – Рез. рус. – Bibliogr. : p. 212-
213. 
     Вопросы сохранения и защиты различных языков, в том 
числе языков малочисленных народов. Государственная 
политика Азербайджана в отношении национального языка. 

78 
Kadlec, J. Jazyková situace a jazyková politika na Baleárských 

ostrovech / J. Kadlec // Jazykovedný čas. – Bratislava, 2018. – 
Roč. 69, č. 2. – S. 237-248. – Рез. англ. – Bibliogr. : s. 246-248. 
     Языковая ситуация и языковая политика на Балеарских 
островах. Роль испанского и каталанского языков. 

79 
Rein, D. Nationale Minderheit, Volksgruppe, Volk, Sprachmin-
derheit, ethnische Minderheit oder was?: Versuch einer juristi-
schen Begriffsklärung / Detlev Rein. – Bautzen : Sorbisches 
Inst., 2018. – 82 S. – (Kleine Reihe des Sorbischen Inst. Bautzen 
; 29). 
     Статус языков национальных меньшинств в странах, 
государственным языком которых является один из герман-
ских языков; статус немецкого языка в странах, где он не 
является единственным. Юридический аспект. 

80 
Tenzin, K. Bilingual education policy in Tibet / K. Tenzin // 
Труды Института востоковедения РАН. – Москва, 2019. – 
Вып. 23. – С. 254-259. – Рез. рус. 
     Политика двуязычного образования в Тибете. 

81 
Zabotkina, V. Russian-English culture transfer: the changing 
cultural practices through the lens of two languages / V. Zabot-
kina // Transfer – Kultur – Akteur: сб. ст. к 60-летию Д. Кем-
пера. – Москва, 2019. – P. 275-288. 
     Изменения в области культурных практик в Великобри-
тании, США и России. Отражение этого процесса в лексике 
английского и русского языков. 

A162129 ПСИХОЛИНГВИСТИКА 

82 
Башанова, М.А. Наименования дней недели в языковом 
сознании русских и китайских студентов / М.А. Башанова, 
Юй Чжан, А.А. Яковлев // Вестн. НГУ. Сер. : Лингвистика 
и межкультур. коммуникация = Vestnik Novosibirsk state 
univ. Ser. : Linguistics a. cross-cultural communication. – Но-
восибирск, 2019. – Т. 17, № 2. – С. 102-114. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 112-114. 

83 
Борисова, Л.В. Кластер "культурные растения" в языковой 
картине мира (русско-чувашские параллели) / Л.В. Борисо-
ва, А.М. Иванова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 22, Теория 
перевода. – Москва, 2018. – № 3. – С. 65-79. – Рез. англ. 

84 
Вэй Сяо. Ассоциативно-вербальное поле «Медицина» на 
фоне китайского языка (лингвокогнитивный аспект) : авто-
реф. дис. … канд. наук ; филологические науки: 10.02.01 / 
Вэй Сяо ; Новгор. гос. ун-т им. Ярослава Мудрого. – Вели-
кий Новгород, 2019. – 24 с. : ил. 
     На материале русского и китайского языков. 

85 
Ергалиева, С.Ж. Лингвоперсонологический потенциал 
политических интернет-комментариев / С.Ж. Ергалиева, 
Н.В. Мельник // Полит. лингвистика = Polit. linguistics. – 
Екатеринбург, 2019. – № 3 (75). – С. 46-53. – Рез. англ. 
     На материале русского и казахского языков. 

86 
Захарова, Н.Е. Особенности языкового сознания носителя 
языка в условиях многоязычия : (на материале эвенк., якут. 
и рус. яз.) : автореф. дис.… канд. наук ; филологические 
науки: 10.02.19 / Захарова Н.Е. ; Кемер. гос. ун-т. – Кемеро-
во, 2018. – 23 с. 
     На материале концепта «человек» в речи двух- и трехъя-
зычного населения эвенкийских сел Южной Якутии. 

87 
Киселева, Я.В. Социально- и индивидуально-личностные 
характеристики в аспекте когнитивной аксиологической 
модальности в англо- и франкоязычной художественной 
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литературе : автореф. дис. … канд. наук ; филологические 
науки: 10.02.20 / Киселева Я.В. ; Моск. гос. обл. ун-т. – Мы-
тищи, 2018. – 21 с. 

88 
Шогенова, М.Ч. Основные факторы формирования и раз-
вития этнокультурной парадигмы в структуре современной 
языковой личности (на материале Кабардино-Балкарии) / 
Шогенова М.Ч. // Актуальные проблемы современной лин-
гвистики: лингвокультурный и коммуникативно-прагмати-
ческий аспекты. – Нальчик, 2018. – С. 39-74. 

89 
Language learning: a journal of research in language studies. – 
Hoboken: Michigan univ. press by Wiley, 2019. – (Currents in 
language learning ser.). 
  Vol. 69, Suppl. 1, March 2019 : Individual differences in first 
and second language ultimate attainment and their causes / ed. 
E. Dąbrowska, S. Andringa. – 236 p. : ill. – Ind. : p. 235–236. – 
Библиогр. в конце ст. 
     Индивидуальные различия, проявляющиеся в процессе 
овладения родным и иностранным языком. Сборник статей. 

A16212931 БИЛИНГВИЗМ 

90 
Басте, З.Ю. Картина мира билингвальной языковой лично-
сти: лингвокогнитивные особенности / Басте З.Ю. // Вестн. 
Адыг. гос. ун-та. Сер. : Филология и искусствоведение = 
Шэныгъэгъуаз = Bull. Adyghe state univ. Ser. : Philology a. 
the Arts. – Майкоп, 2019. – Вып. 1 (232). – С. 17-22. – Рез. 
англ. 
     Обзор работ отечественных авторов. 

91 
Колмогорова, А.В. Функции русского и тувинского языков 
в общении матери с ребенком в билингвальных семьях / 
А.В. Колмогорова, О.О. Чепсымаа // Вестн. НГУ. Сер. : 
Лингвистика и межкультур. коммуникация = Vestnik 
Novosibirsk state univ. Ser. : Linguistics a. cross-cultural com-
munication. – Новосибирск, 2019. – Т. 17, № 2. – С. 115-123. 
– Рез. англ. – Библиогр. : с. 121-123. 

A162131 ЯЗЫК И ПИСЬМО 

92 
Гусейнов, Г.-Р. А.-К. К истории создания кириллицы: св. 
Кирилл (Константин)», «сурские» письмена, Крым и Севе-
ро-Восточный Кавказ / Гусейнов Г.-Р. А.-К. // Мир славян-
ской письменности и культуры в православии, социогума-
нитарном познании. Семнадцатый Славянский научный 
собор «Урал. Православие. Культура». – Челябинск, 2019. – 
С. 184-190. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 189-190. 

93 
Куценков, П.А. От родового общества к ранним цивилиза-
циям: Древний Египет и Западная Африка / П.А. Куценков, 
Н.В. Лаврентьева, М.А. Чегодаев ; Рос. акад. наук, Ин-т 
востоковедения, Гос. ин-т искусствознания. – Москва : ИВ 
РАН, 2019. – 506 с. : ил. – Библиогр. : с. 479-506. 
     «Начало цивилизации: изобретение письма»: с. 335-466. 

A16213151 ГРАФИКА. ОРФОГРАФИЯ. ПУНКТУАЦИЯ 

94 
Иванова, И.Е. Пунктуация при деепричастных оборотах в 
сербском языке в сопоставлении с русским / И.Е. Иванова // 
Славянский сборник: язык, литература, культура. – Моск-
ва, 2019. – С. 265-272. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 271-272. 

A162135 ЯЗЫКОВАЯ СИСТЕМА. УРОВНИ ЯЗЫКА 

A162137 ФОНОЛОГИЯ. ФОНЕТИКА. АКЦЕНТОЛОГИЯ. 
ИНТОНАЦИЯ 

95 
Бельхамити, М. Э.-М. Ритмическая структура слова и 

предложения в русском и арабском языках / Бельхамити 
М.Э.-М. // Арабистика Евразии = Eurasian Arabic studies. – 
Казань, 2018. – № 4. – С. 16-25. – Рез. англ. 
     Сопоставительный анализ фонетико-фонологического 
уровня русского и арабского литературных языков, а также 
алжирского диалекта. 

96 
Ярмухаметова, Р.С. Семантическая природа речевой и 
музыкальной интонации / Р.С. Ярмухаметова // Изв. Самар. 
науч. центра РАН. – Самара, 2018. – Т. 20, № 1. – С. 91-97. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 96. 

A162141 МОРФОЛОГИЯ 

97 
Демидкина, Д.А. О соотношении темпорального и рефе-
ренциального значения временных форм с семантикой им-
перфекта в английском и русском языках / Д.А. Демидкина 
// Казан. наука. – Казань, 2019. – № 4. – С. 134-136. 

98 
Лазаров, Т. Съвременно състояние на Българско-англий-
ския паралелен корпус със съотнесени глаголни форми / Т. 
Лазаров // Бълг. ез. – София, 2019. – Г. 66, кн. 1. – С. 103-
113. – Рез. англ. 
     Общая характеристика корпуса и достигнутый на сего-
дняшний день объем. 

99 
Шамилова, З.М. Типология адъективных форм глагола в 
разноструктурных языках : (рус., лезгин. и нем.) : автореф. 
дис. ... канд. наук ; филологические науки: 10.02.20 / Шами-
лова З.М. ; Даг. гос. пед. ун-т. – Махачкала, 2018. – 26 c. 
     На материале причастий. 

A162143 СИНТАКСИС 

100 
Урунова, Р.Д. Местоимения как средство выражения связей 
слов в языках разных типов / Р.Д. Урунова, Л.Т. Ягафарова 
// Oriental studies. – Элиста, 2019. – № 2. – С. 292-297. – Рез. 
англ. 
     На материале тюркских и иранских изафетных конструк-
ций. 

101 
Шарафутдинова, Р.Т. Взаимосвязь арабской идафы и иза-
фетных/неизафетных конструкций в татарском и англий-
ском языках / Р.Т. Шарафутдинова // Арабистика Евразии = 
Eurasian Arabic studies. – Казань, 2018. – № 4. – С. 26-39. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с.36-37. 

102 
Hettrich, H. Infinitivische Konstruktionen im Ŗgveda und bei 
Homer / Heinrich Hettrich, Karin Stüber ; Akad. der Wissen-
schaften u. der Literatur. – Mainz ; Stuttgart : Akad. der Wissen-
schaften u. der Literatur : Franz Steiner Verlag, 2018. – 130 S. – 
(Abhandlungen der Geistes- u. sozialwissenschaftlichen Klasse ; 
Jahrgang 2018, № 2). – Bibliogr. : S. 115-119. 
     I. Инфинитивные конструкции «Ригведы» – с. 7-50, автор 
H. Hettrich; II. Инфинитивные конструкции у Гомера – с. 51-
114, автор K. Stüber. 

A162145 СЛОВООБРАЗОВАНИЕ 

103 
Молчанова, Л.В. Явление аббревиации в сопоставительном 
аспекте / Л.В. Молчанова, Л.Ю. Зубова // Вестн. Воронеж. 
гос. ун-та. Сер. : Лингвистика и межкульт. коммуникация = 
Proc. of Voronezh state univ. Ser. : Linguistics a. intercultural 
communication. – Воронеж, 2019. – № 2. – С. 120-129. – Рез. 
англ. 
     В немецкой и английской военной терминологии. 
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A162147 ЛЕКСИКОЛОГИЯ 

104 
Гуськова, А.П. Цветообозначения в различных языках и 
культурах (на материале русско-венгерских словарей) / 
Гуськова А.П. // Финно-угор. мир. – Саранск, 2019. – Т. 11, 
№ 2. – С. 136-142. – Рез. англ. 

105 
Кварчия, В.Е. Собрание трудов : в 7 т. / В.Е. Кварчия ; Аб-
хаз. ин-т гуманитар. исслед. им. Д.И. Гулиа Акад. наук Аб-
хазии. – Сухум : Academia, 2019. 
 Т. 1 : Лексикология. – 347 с., 1 л. портр. – Часть текста аб-
хаз. – Рез. англ. – Библиогр. в конце отд. ст. 

A16214741 ОНОМАСТИКА 

106 
Ван И. Личное имя собственное в русских и китайских ма-
лых жанрах фольклора: лингвокультурный аспект / Ван И. // 
Вестн. Воронеж. гос. ун-та. Сер. : Лингвистика и межкульт. 
коммуникация = Proc. of Voronezh state univ. Ser. : Linguis-
tics a. intercultural communication. – Воронеж, 2019. – № 2. – 
С. 111-119. – Рез. англ. 

A1621474131 ТОПОНИМИКА 

107 
Городилова, Л.М. Топонимическое пространство памятни-
ков деловой письменности Приенисейской Сибири XVII – 
нач. XVIII вв. / Городилова Л.М. ; Тихоокеан. гос. ун-т. – 
Хабаровск : Изд-во ТОГУ, 2019. – 239 с. : табл. – Библиогр. 
: с. 139-154. – Указ. : с. 155-210. 
     Архивные материалы как потенциальный источник ре-
конструкции исходного состояния топонимической системы 
Приенисейской Сибири. Топонимы, зафиксированные в 
рукописях XVII – начала XVIII вв. 

108 
Каксин, А.Д. Топонимическая система как ресурс изучения 
древней истории региона (на примере Хакасии) / А.Д. Как-
син // Вопросы ономастики = Problems of onomastics. – 
Екатеринбург, 2019. – Т. 16, № 1. – С. 213-221. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 219. 
     Происхождение гидронимов Южной Сибири (восходя-
щих к дотюркскому населению региона). Историческое 
значение этого материала. 

109 
Кварчия, В.Е. Собрание трудов : в 7 т. / В.Е. Кварчия ; Аб-
хаз. ин-т гуманитар. исслед. им. Д.И. Гулиа Акад. наук Аб-
хазии. – Сухум : Academia, 2019. 
  Т. 2 : Топонимика. Госграница. – 402 с., 1 л. портр. : карты, 
факс. – Часть текста абхаз. 
     Ойконимы Абхазии в письменных источниках, топони-
мика Очамчирского района и др. 

110 
Кварчия, В.Е. Собрание трудов : в 7 т. / В.Е. Кварчия ; Аб-
хаз. ин-т гуманитар. исслед. им. Д.И. Гулиа Акад. наук Аб-
хазии. – Сухум : Academia, 2019. 
  Т. 3 : Топонимика Абхазии. – 677 с., 1 л. портр. – Текст 
абхаз. – Рез. англ. – Указ. : с. 568-673. 
     Структурно-грамматический и семантический анализ. 

111 
Кварчия, В.Е. Собрание трудов : в 7 т. / В.Е. Кварчия ; Аб-
хаз. ин-т гуманитар. исслед. им. Д.И. Гулиа Акад. наук Аб-
хазии. – Сухум : Academia, 2019. 
  Т. 4 : Историческая топонимика. – 448 с., 1 л. портр. : кар-
ты. – Часть текста абхаз. – Рез. англ. – Указ. : с. 310-331. – 
Библиогр. в конце отд. ст. 
     Историческая и современная топонимика Абхазии. 

112 
Костылев, Ю.С. Советская топонимия архипелага Север-
ная Земля как зеркало идеологической борьбы / Ю.С. Кос-

тылев // Вопросы ономастики = Problems of onomastics. – 
Екатеринбург, 2019. – Т. 16, № 1. – С. 160-172. – Рез. англ. 
     В том числе на материале переименований. 

113 
Ладисова, О.В. Географические названия Селемджинского 
района Амурской области: лингвистический аспект / О.В. 
Ладисова // Первые Аносовские чтения. – Москва, 2019. – С. 
89-105. – Рез. англ. 

114 
Сутурин, Е.В. Особенности топонимики Сковородинского 
района Амурской области / Е.В. Сутурин // Первые Аносов-
ские чтения. – Москва, 2019. – С. 82-89. – Рез. англ. 

115 
Holzer, G. Onomastisches zum slavischen Substrat in Sachsen / 
G. Holzer // Вопросы ономастики = Problems of onomastics. 
– Екатеринбург, 2019. – Т. 16, № 1. – P. 222-227. – Рез. англ. 
– Rec. ad op. : Die slawische Frühgeschichte Sachsens im Licht 
der Namen / Wenzel W. – Hamburg, 2017. – 205 s. 

116 
Ivšić Majić, D. The medieval attestations of Croatian pre-Slavic 
island names / D. Ivšić Majić // Вопросы ономастики = Prob-
lems of onomastics. – Екатеринбург, 2019. – Т. 16, № 1. – P. 
121-139. – Рез. рус. – Bibliogr. : p. 138-139. 
     Дославянские названия островов на территории Хорва-
тии из романских и византийских источников IX-XV вв. 

117 
Rácz, A. Settlement names derived from ethnonyms as histori-
cal evidence: the case of medieval Hungary / A. Rácz, V. Tóth // 
Вопросы ономастики = Problems of onomastics. – Екате-
ринбург, 2019. – Т. 16, № 1. – P. 104-120. – Рез. рус. – Bibli-
ogr. : p. 118-119. 
     Проблемы, связанные с интерпретацией отэтнонимиче-
ских ойконимов в целях изучения этноисторической исто-
рии средневековой Венгрии. 

A16214761 ТЕРМИНОЛОГИЯ 

118 
Бейсенова, Ж.С. Слово в языке: прагматический аспект в 
соотношении «язык – сознание» в терминологии / Бейсено-
ва Ж.С. // Слово – образ – речь: грани филологического ана-
лиза литературного произведения. – Астана ; Москва, 2018. 
– Т. 2. – С. 242-250. 
     На материале ветеринарной лечебной терминологии рус-
ского и казахского языков. 

119 
Глинская, Н.П. Современная медицинская терминология в 
свете глобализации / Н.П. Глинская, Т.Л. Черезова // Вестн. 
Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкульт. коммуни-
кация. – Москва, 2019. – № 3. – С. 28-33. – Рез. англ. – Биб-
лиогр. : с. 32. 
     Привычные национальные термины и заимствования в 
русской и английской терминологии. 

120 
Едличко, А.И. Прикладное терминоведение как направле-
ние языковой политики государства / А.И. Едличко // 
Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкульт. 
коммуникация. – Москва, 2019. – № 3. – С. 19-27. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 25-26. 
     Терминологическая политика в современном мире и ре-
комендации ЮНЕСКО. 

121 
Лу Исинь. Гармонизация терминологии лингводидактики 
методами корпусной лингвистики : (на материале рус. и 
кит. яз.) : автореф. дис. ... канд. наук ; филологические нау-
ки: 10.02.20 / Лу Исинь ; Рос. гос. пед. ун-т им. А.И. Герце-
на. – Санкт-Петербург, 2018. – 24 c. : схема, табл. 
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122 
Муравлева, В.Р. Информационная война: лингвистические 
вопросы формирования и структурирования терминологи-
ческой системы / В.Р. Муравлева // Полит. лингвистика = 
Polit. linguistics. – Екатеринбург, 2019. – № 3 (75). – С. 71-
76. – Рез. англ. 

A162149 ФРАЗЕОЛОГИЯ 

123 
Бредис, М.А. Пословица в современной лингвистике: опре-
деление, статус, функционирование / М.А. Бредис, О.В. 
Ломакина, В.М. Мокиенко // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, 
Лингвистика и межкульт. коммуникация. – Москва, 2019. – 
№ 3. – С. 34-41. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 40-41. 
     Обзор работ отечественных и зарубежных авторов. 

124 
Доу Чуньяо. Русские и китайские фразеологизмы с семан-
тикой «возраст»: сопоставительный аспект / Доу Чуньяо // 
Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкульт. 
коммуникация. – Москва, 2019. – № 2. – C. 173-179. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 178. 

125 
Карипиди, А.Г. К вопросу о вербализации концептов 
«правда» и «ложь» во фразеологизмах английского и рус-
ского языков / Карипиди А.Г., Батурьян М.А. // Вестн. 
Адыг. гос. ун-та. Сер. : Филология и искусствоведение = 
Шэныгъэгъуаз = Bull. Adyghe state univ. Ser. : Philology a. the 
Arts. – Майкоп, 2019. – Вып. 1 (232). – С. 47-50. – Рез. англ. 

126 
Ли Вэньжуй. Внешность человека в русской паремиологи-
ческой картине мира: лингвокультурологический аспект : 
(на фоне кит. яз.) : автореф. дис. … канд. наук ; филологи-
ческие науки: 10.02.01 / Ли Вэньжуй ; Новгород. гос. ун-т 
им. Ярослава Мудрого. – Великий Новгород, 2019. – 25 с. 

127 
Маринина, Г.И. Национально-культурная специфика 
функционирования концепта «любовь» во фразеологиче-
ской картине мира / Г.И. Маринина, М.В. Писклова // Гума-
нитар. и юрид. исслед. – Ставрополь, 2019. – № 2. – С. 175-
181. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 179-181. 
     На материале русского, английского и немецкого языков. 

128 
Мухамадьярова, А.Ф. Сопоставительный анализ фразеоло-
гических и паремиологических единиц с компонентом-
колоронимом : (на материале нем., рус. и тат. яз.) : автореф. 
дис. … канд. наук ; филологические науки: 10.02.20 / Муха-
мадьярова А.Ф. ; Каз. (Приволж.) федер. ун-т. – Казань, 
2019. – 23 с. 

129 
Раду-Беженару, К.-А. Концептуализацията на интелигент-
ността и глупостта в българската и румънската фразеология 
/ К.-А. Раду-Беженару // Бълг. ез. – София, 2019. – Г. 66, кн. 
2. – С. 73-80. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 79-80. 

130 
Эдилханова, Х.Д. Отражение национального менталитета в 
чеченских и русских паремиях / Эдилханова Х.Д. // Вестн. 
Адыг. гос. ун-та. Сер. : Филология и искусствоведение = 
Шэныгъэгъуаз = Bull. Adyghe state univ. Ser. : Philology a. 
the Arts. – Майкоп, 2019. – Вып. 1 (232). – С. 124-128. – Рез. 
англ. 

131 
Яскот, М. Отражение на културни компоненти във фразео-
логичните единици / М. Яскот // Бълг. ез. – София, 2019. – Г. 
66, кн. 2. – С. 93-106. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 101-103. 

132 
Rtischeva, O.V. Content of language cultural universal in cross-

cultural communication / O.V. Rtischeva // Журн. Сиб. федер. 
ун-та. Гуманит. науки = J. of Siberian federal univ. Humanities 
& social sciences. – Красноярск, 2019. – № 12 (1). – P. 128-
136. – Рез. рус. 
     Содержание языковых культурных универсалий в меж-
культурной коммуникации (на материале русских и англий-
ских соматических фразеологизмов). 

A162151 СЕМАНТИКА 

133 
Ариас, А.М. Имена собственные vs имена нарицательные: 
вопросы значения и функционирования / А.М. Ариас, И.А. 
Щербакова // Учен. зап. С.-Петерб. ун-та технологий упр. и 
экон. – Санкт-Петербург, 2019. – Вып. 1 (65). – С. 50-54. – 
Рез. англ. 
     Наличие у имени собственного особого значения, отлич-
ного от имени нарицательного. 

134 
Бабенко, Л.Г. Лексико-семантическое поле ДОБРОТА: 
общее и национально-специфическое (на материале русско-
го и китайского языков) / Бабенко Л.Г., Цуй Янь // Филолог. 
класс = Philol. class. – Екатеринбург, 2019. – № 1(55). – С. 
58-66. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 65. 

135 
Даваа Ундармаа. Сопоставительное исследование обыден-
ной семантики слов монгольского и русского языков : (на 
материале слов, обозначающих домашних животных) : ав-
тореф. дис. … канд. наук ; филологические науки: 10.02.19 / 
Ундармаа Даваа ; Кемер. гос. ун-т. – Кемерово, 2018. – 22 с. 

136 
Долински, И.М. Още за обхвата на словообразувателната 
категория nomina instrumenti (NInstr) и за словообразувател-
ните парафрази на дериватите със значение средство за 
действие върху материал от български формации със су-
фикс -а/-я (първа част) / И.М. Долински // Бълг. ез. – София, 
2019. – Г. 66, кн. 1. – С. 85-102. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 
99-100. 
     Названия инструментов и их семантические роли (по 
Филлмору). Обзор работ авторов из разных стран. 

137 
Кенжегулова, А.С. Лингвокультурологическая организация 
концепта / Кенжегулова А.С. // Слово – образ – речь: грани 
филологического анализа литературного произведения. – 
Астана ; Москва, 2018. – Т. 2. – С. 174-183. 
     Обзор работ отечественных лингвистов. 

138 
Мейе, А. Как слова меняют значение (1906) / А. Мейе // 
Понятия, идеи, конструкции: очерки сравнительной истори-
ческой семантики. – Москва, 2019. – С. 39-85. 

139 
Немкова, В.А. Функции форм настоящего времени в тек-
стах современных русских писателей и их интерпретации в 
английских переводах / В.А. Немкова // Вестн. Моск. ун-та. 
Сер. 9. Филология = Moscow univ. bull. Ser. 9. Philology. – 
Москва, 2019. – № 3. – C. 105-112. – Рез. англ. – Библиогр. : 
с. 110-111. 

140 
Новикова, И.Н. Репрезентация ценностного компонента 
лингвокультурного концепта «отдых» в английском, немец-
ком и русском языках : автореф. дис. … канд. наук ; фило-
логические науки: 10.02.20 / Новикова И.Н. ; Моск. гос. обл. 
ун-т. – Мытищи, 2019. – 25 с. : ил. 
     На материале паремий в современных рекламных слога-
нах. 

141 
Ню А. Тело и его оценка в русском языке на фоне китайско-
го языка : автореф. дис. … канд. наук ; филологические 
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науки: 10.02.01 / Ню Анна; Моск. гос. ун-т им. М.В. Ломо-
носова. – Москва, 2019. – 31 с. 
     Лексика подмножества «общие обозначения тела» в ат-
рибутивных конструкциях с оценочными прилагательными. 

142 
Просянникова, О.И. Синкретическое значение прилага-
тельных в эвенкийском и английском языках / О.И. Просян-
никова // Рос. гуманитар. журн. = Liberal arts in Russia. – 
Санкт-Петербург, 2018. – Т. 7, № 2. – С. 146-153. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 152. 
     Семантические связи в синкретических формах типа 
существительное/прилагательное. 

143 
Пылкова, А.А. Русско-китайское приграничье как про-
странство межкультурного взаимодействия / А.А. Пылкова ; 
Тихоокеан. гос. ун-т. – Хабаровск : Изд-во ТОГУ, 2019. – 
123 с. : табл., схемы. – Библиогр. : с. 105-116. 
     См. гл. 3: Концепт «свой/чужой» в русской и китайской 
языковых картинах мира (с. 85-102). 

A162155 СТИЛИСТИКА 

144 
Liu Shun. On language evolution, style gestalt and “Each dy-
nasty has its own representative literature” / Liu Shun // Шан-
хай шифань дасюэ сюэбао = J. of Shanghai normal univ. – 
Beijing, 2017. – Vol. 46, № 3. – С. 104-115. – Кит. яз. 
     Вопросы стилистики. 

A16215551 ЯЗЫК НАУЧНОЙ ЛИТЕРАТУРЫ 

145 
Комарова, А.И. Образные средства в языке географических 
наук / А.И. Комарова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лин-
гвистика и межкульт. коммуникация. – Москва, 2019. – № 
3. – С. 9-18. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 17. 
     На материале английского и русского языков. 

146 
Уткина, Т.И. Метафорическая репрезентация концепта 
«рост» в русскоязычном и англоязычном академическом 
экономическом дискурсе / Т.И. Уткина // Вестн. Том. гос. 
ун-та. Филология = Tomsk state univ. j. of philology. – Томск, 
2019. – № 58. – С. 82-96. – Рез. англ. 

A16215581 РИТОРИКА 

147 
Крышталева, В.Е. Милитарные метафоры в дискурсе пре-
зидентов России и Франции в начале XXI века / В.Е. Крыш-
талева // Вестн. НГУ. Сер. : Лингвистика и межкультур. 
коммуникация = Vestnik Novosibirsk state univ. Ser. : Linguis-
tics a. cross-cultural communication. – Новосибирск, 2019. – 
Т. 17, № 2. – С. 77-90. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 88-90. 

A162165 ЛЕКСИКОГРАФИЯ 

148 
Савельева, Н.В. Неизвестные памятники лексикографии в 
«Цветнике» Прохора Коломнятина / Н.В. Савельева // Рус. 
лит. – Санкт-Петербург, 2019. – № 3. – С. 54-63. 
     «Цветник» (1668 г.) – сборник памятников русской и 
переводной литературы, в т. ч. уникальных лексикографи-
ческих: тематические подборки цитат и сентенций на еван-
гельские темы, сербский перевод латино-греческого слова-
ря, греческо-русский, тюркско-русский и карело-русский 
словари, разговорник коми-зырянского языка. 

149 
Савельева, Н.В. Неизвестные словари-разговорники в 
древнерусском сборнике XVII в. / Н.В. Савельева // Ком-
плексный подход в изучении Древней Руси. – Москва, 2019. – 
С. 172-173. 
     Карело-русский словарь-разговорник, разговорник коми-
зырянского языка и тюркско-русский словарь в составе ру-

кописного сборника 1668 г. (ГИМ. Музейное собр. № 2803). 
Словари атрибутируются Прохору Коломнятину. 

A1631 ПРИКЛАДНОЕ ЯЗЫКОЗНАНИЕ 

A163121 АВТОМАТИЧЕСКИЙ ПЕРЕВОД. 
АВТОМАТИЧЕСКОЕ РАСПОЗНАВАНИЕ РЕЧИ 

150 
Саланина, О.С. Роль редактирования при использовании 
машинного перевода текстов СМИ / Саланина О.С. // Меж-
культурная коммуникация и СМИ. – Барнаул, 2019. – С. 65-
70. – Рез. англ. 

151 
Dyachenko, I.N. On psycholinguistic aspects of machine trans-
lation / Dyachenko I.N., Matychenko Yu.V. // Межкультурная 
коммуникация и СМИ. – Барнаул, 2019. – P. 90-92. – Рез. 
рус. – Bibliogr. : p. 92-93. 
     Вопросы адекватности машинного перевода с позиций 
психолингвистики. 

A163141 ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ ПЕРЕВОДА 

152 
Алфёров, А.В. Эфемерные лакуны: релевантность дискур-
сивной тональности в переводе / А.В. Алфёров, Г.Е. Попова, 
И.Г. Тамразова // Вестн. Воронеж. гос. ун-та. Сер. : Лин-
гвистика и межкульт. коммуникация = Proc. of Voronezh 
state univ. Ser. : Linguistics a. intercultural communication. – 
Воронеж, 2019. – № 2. – С. 94-104. – Рез. англ. 
     «Герой нашего времени» М.Ю. Лермонтова в переводах 
на английский язык. 

153 
Батарило, Д.Д. Переводческая обработка табуированной 
информации в официальных текстах государственных ве-
домств / Д.Д. Батарило, Я.В. Попова // Казан. наука. – Ка-
зань, 2019. – № 7. – С. 85-88. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 88. 

154 
Блюднева, А.А. Дискурсивный маркер I mean и его функ-
циональный перевод на русский язык при субтитровании и 
дубляже художественных фильмов / А.А. Блюднева // 
Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкульт. 
коммуникация. – Москва, 2019. – № 3. – С. 116-122. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 121. 

155 
Бычков, В.Н. Обоснование филологической теории пере-
вода в системе филологических и лингвистических дисцип-
лин / В.Н. Бычков // Учен. зап. С.-Петерб. ун-та техноло-
гий упр. и экон. – Санкт-Петербург, 2019. – Вып. 1 (65). – С. 
27-38. – Рез. англ. 
     Обзор работ отечественных и зарубежных лингвистов. 

156 
Еремеева, Г.Р. Использование памяти переводов для рабо-
ты с IT текстами / Г.Р. Еремеева, Е.В. Мартынова, Ф.Х. Ис-
маева // Казан. наука. – Казань, 2019. – № 4. – С. 87-89. 

157 
Ибрагим Ваиль Фахим. Приемы перевода текстов русско-
го дипломатического дискурса на арабский язык / Ибрагим 
Ваиль Фахим, Мауад Абануб Адель // Полит. лингвистика 
= Polit. linguistics. – Екатеринбург, 2019. – № 3 (75). – С. 
126-134. – Рез. англ. 

158 
Каразия, Н.А. Особенности перевода английских лексиче-
ских единиц с компонентом "self-" в аспекте межкультур-
ной коммуникации / Н.А. Каразия // Вестн. КРАУНЦ. Сер. : 
Гуманит. науки = J. coll. of sci. works of KRASEC (Kam-
chatka regional assoc.). Sect. : The humanities. – Петропав-
ловск-Камчатский, 2019. – № 2 (34). – С. 15-18. – Рез. англ. 
– Библиогр. : с. 18. 
     На русский язык. 
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159 
Карпухина, В.Н. Двуязычная публицистика Г.Д. Гребен-
щикова: проблема автоперевода / Карпухина В.Н. // Меж-
культурная коммуникация и СМИ. – Барнаул, 2019. – С. 32-
37. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 36-37. 

160 
Княжева, Е.А. О разработке модели оценочной деятельно-
сти в области перевода / Е.А. Княжева // Вестн. Нижегород. 
гос. лингвист. ун-та = Vestnik of Nizhni Novgorod ling. univ. 
– Нижний Новгород, 2019. – Вып. 46. – С. 20-31. – Рез. англ. 
     Оценка качества перевода. 

161 
Кокурина, И.В. Особенности перевода на немецкий язык 
текстов по истории государства и права России / И.В. Коку-
рина, Н.Ю. Хорецкая // Вестн. Нижегород. гос. лингвист. 
ун-та = Vestnik of Nizhni Novgorod ling. univ. – Нижний Нов-
город, 2019. – Вып. 46. – С. 32-41. – Рез. англ. 

162 
Мишкуров, Э.Н. Герменевтика перевода (теоретико-
методологический стандарт) / Э.Н. Мишкуров ; Воен. ун-т 
М-ва обороны Рос. Федерации. – Москва : Воен. ун-т, 2018. 
– 298 с. – Библиогр. : с. 272-298. 

163 
Мякшин, К.А. К вопросу об основных стратегиях перевода 
английской безэквивалентной лексики на русский язык / 
Мякшин К.А. // Материалы конференций ГНИИ «Нацраз-
витие». – Санкт-Петербург, 2019. – 2019, июль, протокол 
№ 72. – С. 226-234. – Рез. англ. 

164 
Николаичева, Т.Е. Языковые реалии арабо-израильского 
конфликта / Николаичева Т.Е. // Восточный альманах. – 
Москва, 2019. – Вып. 3. – С. 138-146. – Рез. англ. – Библи-
огр. : с. 145-146. 
     Реалии арабского языка и примеры их перевода на рус-
ский и английский языки. 

165 
Новикова, М.Г. Новые тенденции в современном перево-
доведении / М.Г. Новикова // Вестн. Рос. ун-та дружбы 
народов. Сер. : Лингвистика = Russ. j. of linguistics. – Моск-
ва, 2019. – Т. 23, № 2. – С. 562-568. – Рез. англ. – Рец. на кн. 
: Герменевтика перевода (теоретико-методологический 
стандарт) / Мишкуров Э.Н. – Москва, 2018. – 299 с. 

166 
Овчинникова, И.Г. Использование компьютерных перево-
дческих инструментов: новые возможности, новые ошибки / 
И.Г. Овчинникова // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. 
Сер. : Лингвистика = Russ. j. of linguistics. – Москва, 2019. – 
Т. 23, № 2. – С. 544-561. – Рез. англ. 
     Характеристика ошибок при переводе текста путеводи-
теля с иврита на русский на платформе Smartcat. 

167 
Петрова, О.В. [Рецензия] / О.В. Петрова // Вестн. Рос. ун-
та дружбы народов. Сер. : Лингвистика = Russ. j. of 
linguistics. – Москва, 2019. – Т. 23, № 2. – С. 569-574. – Рез. 
англ. – Рец. на кн. : Общая теория перевода: начала. Введе-
ние в ремесло. 2-е изд. / Шлепнев Д.Н. – Нижний Новгород, 
2019. – 354 с. 

168 
Петрова, О.В. Теория перевода, теория текста и рынок / 
О.В. Петрова // Вестн. Нижегород. гос. лингвист. ун-та = 
Vestnik of Nizhni Novgorod ling. univ. – Нижний Новгород, 
2019. – Вып. 46. – С. 69-78. – Рез. англ. 

169 
Руденко, К.В. Интертекстуальный ресурс авторского идио-
стиля: переводческий аспект : (на материале пер. текстов Б. 
Акунина на англ. яз.) : автореф. дис. … канд. наук ; филоло-

гические науки: 10.02.20 / Руденко К.В. ; Пятиг. гос. ун-т. – 
Пятигорск, 2019. – 26 с. : ил. 

170 
Сакулина, Е.А. Специфика перевода немецкоязычного 
публицистического текста о гастрономических особенно-
стях Баварии (на примере главы гастрономического спра-
вочника К. Мучелькнаус “Где в Баварии вкуснее всего”) / 
Е.А. Сакулина, А.А. Веревкина // Вестн. Нижегород. гос. 
лингвист. ун-та = Vestnik of Nizhni Novgorod ling. univ. – 
Нижний Новгород, 2019. – Вып. 46. – С. 88-97. – Рез. англ. 

171 
Сдобников, В.В. Переводоведение сегодня: вечные про-
блемы и новые вызовы / В.В. Сдобников // Вестн. Рос. ун-
та дружбы народов. Сер. : Лингвистика = Russ. j. of 
linguistics. – Москва, 2019. – Т. 23, № 2. – С. 295-327. – Рез. 
англ. 
     Обзор статей специального выпуска журнала, посвящен-
ного вопросам перевода. 

172 
Сухинин, В.Е. Перевод и политика : (на материале корей-
ского языка) / В.Е. Сухинин // КНДР и РК – 70 лет. – Моск-
ва, 2018. – С. 339-345. – Рез. англ. 
     Политические моменты при переводе с корейского языка 
на русский: в первую очередь, учет особенностей северного 
и южного вариантов корейского литературного языка. 

173 
Сюй Жуй. Герменевтический подход в переводе китайских 
философских текстов (на примере русских переводов "Лунь 
Юя") / Сюй Жуй // Новый филол. вестн. – Москва, 2018. – 
№ 3 (46). – С. 253-262. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 261. 
     Взаимозависимость значения многозначного слова и 
смысла всего текста (на примере многозначного иероглифа 
«три»). 

174 
Харитонова, С.В. Анализ перевода рекламных слоганов 
продукции компаний мобильных телефонов / С.В. Харито-
нова // Libri magistri : науч. рец. журнал. – Магнитогорск, 
2019. – № 1 (7). – С. 134-1461. – Рез. англ. 

175 
Хухуни, Г.Т. Интерпретация реалий при переводе сакраль-
ного текста: языковой и экстралингвистический аспекты / 
Г.Т. Хухуни, И.И. Валуйцева, А.А. Осипова // Вестн. Рос. 
ун-та дружбы народов. Сер. : Лингвистика = Russ. j. of 
linguistics. – Москва, 2019. – Т. 23, № 2. – С. 488-508. – Рез. 
англ. 
     Проблемы перевода реалий в процессе перевода Библии. 
На материале переводов, выполненных в разное время и на 
различные языки. 

176 
Шутёмова, Н.В. Рефракционная теория художественного 
перевода / Н.В. Шутёмова ; Перм. гос. нац. исслед. ун-т. – 
Пермь : [б.и.], 2019. – 199 с. – Библиогр. : с. 170-199. 
     Изучение и моделирование перевода с точки зрения из-
менения сущности оригинала в принимающей культуре. 

177 
Яковлева, Е.В. Особенности сохранения прагматики язы-
кового абсурда при переводе / Е.В. Яковлева // Гуманитар. 
и юрид. исслед. – Ставрополь, 2019. – № 1. – С. 254-259. – 
Рез. англ. 
     На материале русских переводов рассказов “In his own 
write” и “Spaniard in the works” Джона Леннона. 

178 
Gambier, Y. Impact of technology on translation and transla-
tion studies / Y. Gambier // Вестн. Рос. ун-та дружбы наро-
дов. Сер. : Лингвистика = Russ. j. of linguistics. – Москва, 
2019. – Т. 23, № 2. – P. 344-361. – Рез. рус. 
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     Влияние инновационных технологий на перевод и пере-
водоведение. 

179 
Ibrahim Najjar. Mode in Arabic-English translation: with ref-
erence to the Quran / Ibrahim Najjar, Soh Kwee, Thabet Abu al-
Haj // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер. : Лингвис-
тика = Russ. j. of linguistics. – Москва, 2019. – Т. 23, № 2. – 
P. 509-522. – Рез. рус. – Bibliogr. : p. 520-521. 
     Способы передачи риторических вопросов в двух пере-
водах Корана на английский язык (1955 и 1996 гг.). 

180 
Nord, Chr. Paving the way to the text: forms and functions of 
book titles in translation / Chr. Nord // Вестн. Рос. ун-та 
дружбы народов. Сер. : Лингвистика = Russ. j. of linguistics. 
– Москва, 2019. – Т. 23, № 2. – P. 328-343. – Рез. рус. 
     Путь к тексту: лингвистические и функциональные осо-
бенности заглавий книг и способы их перевода. На мате-
риале переводов с германских и романских языков на гер-
манские и романские языки. 

181 
Yarkina, N. Translating ideology: an intergroup mediation per-
spective / N. Yarkina, L. Yarkina, I. Pougachev // Вестн. Рос. 
ун-та дружбы народов. Сер. : Лингвистика = Russ. j. of 
linguistics. – Москва, 2019. – Т. 23, № 2. – P. 383-398. – Рез. 
рус. 
     Перевод идеологически нагруженной лексики при ее 
употреблении в английских, немецких и французских газе-
тах. 

A163151 ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ 
ПРЕПОДАВАНИЯ ЯЗЫКА 

A16315131 ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ 
ПРЕПОДАВАНИЯ НЕРОДНОГО ЯЗЫКА 

182 
Вопросы иноязычного образования и межкультурной ком-
муникации : сб. науч. тр. / Башк. гос. пед. ун-т им. М. Ак-
муллы ; под ред. В.Ф. Аитова [и др.]. – Уфа : Изд-во БГПУ, 
2018. – 150 с. : табл. – Часть текста англ. – Рез. англ. Библи-
огр. в конце ст. 
     Вопросы преподавания иностранных языков в школе и 
вузе. 

183 
Гамелевские чтения : материалы IV Междунар. науч.-практ. 
конф., 24-26 апр. 2019 г. / Ист.-этногр. и архитектур. музей-
заповедник «Старая Сарепта». – Волгоград : Никулина М.Г., 
2019. – 303 с. : ил. – Библиогр. в конце отд. ст. 
     Часть статей сборника посвящена вопросам преподава-
ния иностранных языков в школе. 

184 
Han Xiaoming. The formation of the language teaching ternary 
framework and the development of Chinese language teaching 
in Southeastern Asia / Han Xiaoming // Ляонин дасюэ сюэбао. 
Чжэсюэ шэхуй кэсюэ бань = J. of Liaoning univ. Philosophy 
& social sciences. – Шэньян, 2019. – Vol. 47, № 3. – C. 143-
150. – Кит. яз. – Рез. англ. 
     Обучение иностранным языкам в Юго-Восточной Азии. 
Китайский язык как один из основных иностранных. 

A163161 ЯЗЫКОЗНАНИЕ И ДРУГИЕ НАУКИ 

185 
Кагарлицкий, Ю. Между Фреге и Фуко: методологические 
ориентиры исторической семантики / Ю. Кагарлицкий, Б. 
Маслов // Понятия, идеи, конструкции: очерки сравнитель-
ной исторической семантики. – Москва, 2019. – С. 9-38. – 
Библиогр. : с. 36-38. 
     Бытование смыслов в истории, история слов, идей и ис-
тория науки. 

186 
Крадожён-Мазурова, Е.М. Избранные статьи / Е.М. Кра-
дожён-Мазурова ; Рос. акад. нар. хоз-ва и гос. службы при 
Президенте Рос. Федерации, Дальневост. ин-т упр. – Москва 
: Спутник+, 2019. – 99 с. 
     См. раздел 3 «О судебной лингвоэкспертизе» (с. 88-91). 

A1641 ЯЗЫКИ МИРА 

A164121 ИНДОЕВРОПЕЙСКИЕ ЯЗЫКИ 

187 
Егорова, М.А. Прародина народов носителей праиндоевро-
пейского языка: математические модели для исследования 
лингвистической информации / М.А. Егорова, А.А. Егоров 
// НТИ. Сер. 2, Информ. процессы и системы. – Москва, 
2019. – № 5. – С. 27-37. – Библиогр. : с. 36-37. 
     Математическая модель индоевропейского языкового 
сообщества: гипотеза о возникновении двух основных лин-
гвистических популяций (ареалы сатем/кентум). 

188 
Blažek, V. Baltic *aušklējas m. & *aušklējā f. ‘bleak’/ V. 
Blažek // Baltistica. – Vilnius, 2018. – № 53 (1). – C. 99-112. – 
Bibliogr. : c. 108-111. 
     Название рыбы уклейки в составе литовских, латышских 
и прусских топонимов, а также в северных русских говорах 
и в марийском языке. Фонетическая и словообразовательная 
история лексемы и её этимология. 

189 
Petit, D. Ablaut and neo-ablaut in Baltic and Indo-European / D. 
Petit // Baltistica. – Vilnius, 2017. – № 52 (2). – P. 213-226. – 
Рез. лит. – Bibliogr. : p. 225-226. 
     Аблаут в индоевропейских и балтийских языках. 

190 
Vaan M. de. The multiple semantics of PIE deictic *bhe in 
Baltic / M. de Vaan // Baltistica. – Vilnius, 2018. – № 53 (1). – 
P. 5-15. – Bibliogr. : p. 14-15. 
     Этимология балтийских и славянских союзных слов и 
предлогов со значением «без», восходящих к индоевропей-
скому состоянию. 

A16412112 ИНДОИРАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

A1641211251 ИРАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

191 
Сатцаев, Э.Б. Ираноязычные народы: лингвистическая 
классификация и языковая ситуация / Э.Б. Сатцаев // Изв. 
СОИГСИ = Izvestia SOIGSI. – Владикавказ, 2019. – Вып. 32 
(71). – С. 61-72. – Рез. англ. 

A164121125151 НОВОИРАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16412112515135 НОВОПЕРСИДСКИЙ (ФАРСИ) ЯЗЫК 

192 
Pisowicz, A. Can a curse become a name of a gadget? / A. 
Pisowicz // Baltistica. – Vilnius, 2017. – № 52 (2). – P. 341-343. 
– Рез. лит. 
     Новоперсидское слово šâmurt (сосуд для фокусов) как 
армянское заимствование. 

A16412112515141 ОСЕТИНСКИЙ ЯЗЫК 

193 
Дзедаева, М.С. Оппозиционные модели, символы в осетин-
ской религиозно-мифологической традиции: концепт 
«нымæц» (число) / М.С. Дзедаева // Вестн. Самар. ун-та. 
История. Педагогика. Филология = Vestn. of Samara univ. 
History, pedagogics, philology. – Самара, 2016. – № 3.1. – С. 
128-132. – Рез. англ. 
     Значение числа как параметра описания модели мира (на 
материале Нартского эпоса). 
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194 
Цаллагова, И.Н. К вопросу о композитном словообразова-
нии в современном осетинском языке (на основе языкового 
материала дигорского диалекта) / И.Н. Цаллагова // Изв. 
СОИГСИ = Izvestia SOIGSI. – Владикавказ, 2019. – Вып. 32 
(71). – С. 73-80. – Рез. англ. 

A16412113 БАЛТО-СЛАВЯНСКИЕ ЯЗЫКИ 

195 
Kortlandt, F. Balto-Slavic acute / F. Kortlandt // Baltistica. – 
Vilnius, 2018. – № 53 (1). – P. 69-77. – Рез. лит. – Bibliogr. : p. 
74-77. 
     Природа балто-славянского акутового ударения. Поле-
мика с J. Jasanoff. 

196 
Kortlandt, F. The Balto-Slavic word for ‘crane’ and its cog-
nates / F. Kortlandt // Baltistica. – Vilnius, 2018. – № 53 (1). – 
P. 113-115. – Рез. лит. – Bibliogr. : p. 115. 
     Балто-славянское название журавля и родственная лек-
сика. 

197 
Villanueva Svensson, M. Lith. rìsti, rìta “roll”, OCS -rěsti, -
ręštǫ “find” and the PIE root *ret- in Balto-Slavic / M. 
Villanueva Svensson // Baltistica. – Vilnius, 2017. – № 52 (2). – 
P. 265-285. – Рез. лит. – Bibliogr. : p. 282-285. 
     К изучению этимологии и исторического развития балто-
славянского глагольного корня. 

A16412116 СЛАВЯНСКИЕ ЯЗЫКИ 

198 
Благоева, Д. Неофразеологизацията в българския език (в 
съпоставка с руски) / Д. Благоева // Бълг. ез. – София, 2019. 
– Г. 66, кн. 2. – С. 15-35. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 29-32. 

199 
Генев-Пухалева, И. Славянската фразеология за изразяване 
на визуална семантика / И. Генев-Пухалева, М. Хебал-
Йежерска, Й. Билинска // Бълг. ез. – София, 2019. – Г. 66, кн. 
2. – С. 81-92. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 89-90. 
     Фразеологизмы, связанные с идеей зрительного воспри-
ятия, в болгарском, польском, словенском и чешском язы-
ках. На основе подхода А. Вежбицкой и Ю.Д. Апресяна. 

200 
Георгиева, С. Сравнение на фразеологичните фондове на 
руския и българския език (развитие и проблеми) / С. Геор-
гиева // Бълг. ез. – София, 2019. – Г. 66, кн. 2. – С. 36-48. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 45-46. 

201 
Димитрова, С. [Рецензия] / С. Димитрова // Бълг. ез. – Со-
фия, 2019. – Г. 66, кн. 1. – С. 121-123. – Рез. англ. – Рец. на 
кн. : Семантика на притежателните глаголи в българския, 
руския и чешкия език / М. Младенова. – София, 2018. – 872 с. 

202 
Женюх, П. Езикът на славяно-византийската писмена кул-
тура в Словакия от аксиологична гледна точка / П. Женюх // 
Бълг. ез. – София, 2019. – Г. 66, кн. 1. – С. 13-21. – Рез. англ. 
– Библиогр. : с. 19-20. 
     Язык церковнославянских текстов, характерных для па-
мятников разных жанров, бытовавших в Словакии. 

203 
Кръстева, Т. Пиянството в устойчивите сравнения в 
българския и руския език / Т. Кръстева // Бълг. ез. – София, 
2019. – Г. 66, кн. 2. – С. 49-62. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 
60-61. 

204 
Наумов, С.А. Графические средства разграничения омони-
мии форм числа в церковнославянском языке / Наумов С.А. 
// Мир славянской письменности и культуры в православии, 

социогуманитарном познании. Семнадцатый Славянский 
научный собор «Урал. Православие. Культура». – Челя-
бинск, 2019. – С. 196-204. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 204. 
     Буквенные и диакритические способы разграничения 
грамматической и отчасти лексико-грамматической омони-
мии форм единственного / не единственного числа (в ос-
новном у существительных). 

205 
Панчев, И. Паремии за парите в три славянски лингвокул-
тури: българската, руската и словашката / И. Панчев // Бълг. 
ез. – София, 2019. – Г. 66, кн. 2. – С. 63-72. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 70-71. 
     Паремии, в которых упоминаются деньги, в болгарской, 
русской и словацкой лингвокультурах. 

206 
Парашкевов, Б. Размисли относно структурата на думата 
светотатство / Б. Парашкевов // Бълг. ез. – София, 2019. – 
Г. 66, кн. 2. – С. 120-124. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 123-
124. 
     Этимология лексемы «святотатство» в болгарском и рус-
ском языках. 

207 
Словак, В. Вклад теории грамматического синкретизма в 
описание синтаксического уровня языка (на материале рус-
ского и чешского языков) / В. Словак // Новая русистика = 
Nová rusistika. – Brno, 2018. – № 1. – C. 27-38. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 37-38. 
     Синкретизм главного и второстепенного члена предло-
жения, синкретизм дополнения и обстоятельства и синкре-
тизм повествовательного и побудительного предложения. 

208 
Терзић, С.В. Изражавање елативности и суперлативности у 
руском и српском jезику / Светлана В. Терзић ; Педагошки 
фак. у Ужицу, Унив. у Крагуjевцу. – Ужице : Педагошки 
фак., 2018. – 408 с. – Библиогр. : с. 395-399. – Рег. : c. 401-
404. 
     Превосходная степень прилагательного в русском и 
сербском языках. Сопоставительное исследование. 

209 
Ферро, М.К. Лексические особенности в произведениях 
Максима Грека. О понятиях «судьба» и «свободная воля» / 
М.К. Ферро // Комплексный подход в изучении Древней Руси. 
– Москва, 2019. – С. 207. 

210 
Ююкин, М.А. К вопросу о содержательной классификации 
славянской топонимии / М.А. Ююкин // Jazykovedný čas. – 
Bratislava, 2018. – Roč. 69, č. 2. – С. 187-198. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 198. 
     Классификация славянских топонимов с точки зрения их 
семантики. На материале древнерусской летописной ойко-
нимии. 

211 
Язык православного богослужения: история, традиции, со-
временная практика : материалы I Междунар. науч.-практ. 
конф., 23 мая 2019 г. / Отд. культуры Нижегор. митрополии 
Рус. православ. церкви [и др.] ; редкол. : Р.А. Гоголев (отв. 
ред.) [и др.]. – Нижний Новгород : Бегемот-НН, 2019. – 155 
с. : портр. – Библиогр. в конце отд. ст. 
     Сборник статей, посвященных богослужению на церков-
нославянском и русском языках. 

212 
Babik, Z. The hypothesis of a postpositional compensatory 
lengthening (so-called Van Wijk’s law) vs. the relative chronol-
ogy of common Slavic phonological developments – in search 
of inconsistencies / Z. Babik // Baltistica. – Vilnius, 2017. – № 
52 (2). – P. 227-246. – Рез. лит. – Bibliogr. : p. 244-246. 
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     Вопросы относительной хронологии фонологических 
процессов в праславянском языке. 

213 
Kobzová, J. Etymológia príbuzenských termínov v zápa-
doslovanských a juhoslovanských jazykoch / J. Kobzová // 
Mladá slavistika III: slavistika mezi generacemi. – Brno, 2018. 
– S. 69-83. – Рез. англ. 
     Этимология терминов родства в западнославянских и 
южнославянских языках. 

214 
Rysová, K. Charakteristika internetové reklamy (s důrazem na 
reklamu v oblasti vzdělávání) / K. Rysová // Mladá slavistika 
III: slavistika mezi generacemi. – Brno, 2018. – S. 119-131. – 
Рез. англ. 
     Стилистические особенности чешской и русской Интер-
нет-рекламы, в том числе предлагающей образовательные 
услуги. 

A1641211621 СТАРОСЛАВЯНСКИЙ ЯЗЫК 

215 
Ефимова, В.С. Старославянская суффиксация как компен-
сация греческого артикля / В.С. Ефимова // Славяноведение. 
– Москва, 2019. – № 4. – С. 70-79. – Рез. англ. – Библиогр. : 
с. 79. 
     На примере субстантивированных прилагательных, от-
глагольных существительных, имен лица. 

216 
Соломоновская, А.Л. Переводческие дублеты в Corpus 
Areopagiticum Slavicum: структура и функционирование / 
А.Л. Соломоновская // Славяноведение. – Москва, 2019. – № 
4. – С. 80-89. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 89. 
     Переводческие дублеты из первого полного славянского 
перевода Ареопагитик, законченного иноком Исайей в 1371 г. 

A1641211631 ВОСТОЧНОСЛАВЯНСКИЕ ЯЗЫКИ 

217 
Петрикова, А. Анализ словообразовательных способов и 
типов в русинском языке / А. Петрикова, А. Плишкова // 
Русин. – Кишинев, 2019. – Т. 55. – С. 353-370. – Рез. англ. 

A164121163133 РУССКИЙ ЯЗЫК 

218 
Авилин, Т.В. Картографирование некоторых популярных 
русских астронимов на основе астронимической картотеки 
УРФУ с привлечением словарных материалов / Т.В. Авилин 
// Этнография = Etnografia. – Санкт-Петербург, 2019. – 
№3 (5). – С. 181-192. – Рез. англ. 

219 
Алтай, Б. Производные субстантивы в произведениях А.И. 
Герцена: семантика и функционирование : автореф. дис. … 
канд. наук ; филологические науки: 10.02.01 / Алтай Б. ; 
Каз. (Приволж.) федер. ун-т. – Казань, 2019. – 21 с. 
     На материале суффиксальных существительных со зна-
чениями лица, отвлеченного действия и отвлеченного при-
знака. 

220 
Аманжолова, К.Б. Иноязычные вкрапления в русском язы-
ке Казахстана (на материале публицистики последнего вре-
мени) / Аманжолова К.Б. // Вестн. Моск. гос. обл. ун-та. 
Сер. : Рус. филология = Bull. of the Moscow state regional 
univ. Ser. : Russ. philology. – Москва, 2019. – № 3. – С. 8-16. – 
Рез. англ. 
     Заимствования из казахского языка в газете «Казахстан-
ская правда» за 2017 г. 

221 
Анисимов, В.Е. Лингвокультурная локализация кинозаго-
ловков / В.Е. Анисимов, А.С. Борисова, Г.Р. Консон // 
Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер. : Лингвистика = 

Russ. j. of linguistics. – Москва, 2019. – Т. 23, № 2. – С. 435-
459. – Рез. англ. 
     Стратегии перевода названий французских художествен-
ных фильмов на русский язык. 

222 
Антонова, В.И. Современный репортаж – синтезированная 
форма медиатекста / В.И. Антонова // Казан. наука. – Ка-
зань, 2019. – № 7. – С. 31-33. – Рез. англ. 
     На материале русского языка. 

223 
Аруноаст, П. Относительные прилагательные при лексеме 
«интеллект» в современных российских СМИ: функцио-
нально-семантический аспект / Аруноаст П. // Межкуль-
турная коммуникация и СМИ. – Барнаул, 2019. – С. 8-11. – 
Рез. англ. 

224 
Ахметова, М.В. О реактуализации одного древнего катой-
конима (случай Старой Руссы) / М.В. Ахметова // Вопросы 
ономастики = Problems of onomastics. – Екатеринбург, 
2019. – Т. 16, № 1. – С. 173-199. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 
195-196. 
     Колебания в употреблении слов, называющих жителей 
Старой Руссы с конца XIX до начала XXI вв. : «старорус-
цы» (XIX в.) и более старые «рушане» и «старорушане», 
вновь ставшие употребительными после 1980 г. 

225 
Баженова, А.П. Прагматико-стилистический потенциал 
имени актуалемы спиритизм и однокоренных производных 
: (на материале ранней публицистики Н.С. Лескова) / Баже-
нова А.П. // Вестн. Моск. гос. обл. ун-та. Сер. : Рус. фило-
логия = Bull. of the Moscow region state univ. Ser. : Russ. phi-
lology. – Москва, 2019. – № 2. – С. 8-18. – Рез. англ. 

226 
Бе Тхи Тху Хыонг. Аббревиатуры в языке современных 
средств массовой информации / Бе Тхи Тху Хыонг // Вестн. 
Моск. гос. обл. ун-та. Сер. : Рус. филология = Bull. of the 
Moscow state regional univ. Ser. : Russ. philology. – Москва, 
2019. – № 3. – С. 17-26. – Рез. англ. 
     На материале русского языка. 

227 
Бердникова, О.В. Неточности при переводе маркировок 
продуктов питания (на материале маркировок итальянских 
вин) / О.В. Бердникова // Вестн. Воронеж. гос. ун-та. Сер. : 
Лингвистика и межкульт. коммуникация = Proc. of 
Voronezh state univ. Ser. : Linguistics a. intercultural communi-
cation. – Воронеж, 2019. – № 2. – С. 105-110. – Рез. англ. 

228 
Берестнев, Г.И. Когнитивные механизмы смешного в чер-
ном юморе / Берестнев Г.И., Вертелова И.Ю. // Лингвисти-
ческие горизонты. – Белгород, 2018. – Вып. 6. – С. 5-26. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 25-26. 

229 
Биктимирова, Ю.В. Деловая письменность Забайкалья 
XVII-XVIII веков / Ю.В. Биктимирова ; Забайк. гос. ун-т. – 
Чита : ЗабГУ, 2018. – 154 с. : факс. 
     Транслитерированные автором тексты памятников и 
источниковедческий лингвистический комментарий. 

230 
Брагина, Н.Г. Тактильные метафоры и их функционирова-
ние в современном русском языке / Н.Г. Брагина, А.Н. 
Кузьмина // Рус. речь. – Москва, 2019. – № 5. – С. 7-21. – 
Рез. англ. 
     На материале прилагательных типа «теплый», «ледя-
ной», «рыхлый» и пр. 

231 
Бунчук, Т.Н. Выражение концепта “граница” этимологиче-
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ской корневой группой *stǒr- в русском языке / Т.Н. Бунчук, 
Е.А. Военушкина // Вестн. Сыктывк. ун-та. Сер. гуманит. 
наук. – Сыктывкар, 2019. – Вып. 1 (9). – С. 48-62. – Рез. англ. 

232 
Бурмакина, Н.А. Лингвокогнитивный уровень языковой 
личности Ю.Ю. Шевчука: лексическое представление кон-
цепта "Петербург" / Н.А. Бурмакина, Т.В. Мамаева, А.Г. 
Тимченко, О.С. Хлякин // Казан. наука. – Казань, 2019. – № 
4. – С. 51-53. 

233 
Бушуева, Л.А. Лингвокогнитивное моделирование поступ-
ков: эвристический потенциал теории фреймов и теории 
прототипов / Л.А. Бушуева // Вестн. Воронеж. гос. ун-та. 
Сер. : Лингвистика и межкульт. коммуникация = Proc. of 
Voronezh state univ. Ser. : Linguistics a. intercultural communi-
cation. – Воронеж, 2019. – № 2. – С. 10-19. – Рез. англ. 
     На материале русского языка. 

234 
Введенский, А.М. Словосочетание «и до сего дня» и ему 
подобные как риторический прием / А.М. Введенский // 
Комплексный подход в изучении Древней Руси. – Москва, 
2019. – С. 45-46. 
     Главное предложение, содержащее форму глагола в 
прошедшем времени, и придаточное – в настоящем в «По-
вести временных лет». 

235 
Виноградова, Е.Н. Русские предлоги в концепции М.В. 
Всеволодовой (на примере одного «из») / Е.Н. Виноградова 
// Вестник Московского университета. Серия 9. Филология 
= Moscow state university bulletin. Series 9. Philology. – Мо-
сква, 2018. – № 5. – С. 230-246. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 
240-242. 
     На материале предлога из и предлогов с из в составе: из 
области [чего] 

236 
Волошина, С.В. Коммуникативная стратегия умолчания в 
автобиографическом дискурсе / С.В. Волошина // Текст. Кн. 
Книгоиздание = Text. Book. Publ. – Томск, 2019. – № 19. – С. 
23-36. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 32-33. 
     В русскоязычных письменных и устных текстах. 

237 
Вотинцева, Е.В. Способы языковой репрезентации ценно-
стных ориентиров в языковой картине мира молодежи : 
автореф. дис. ... канд. наук ; филологические науки: 10.02.01 
/ Вотинцева Е.В. ; Башк. гос. ун-т. – Уфа, 2018. – 27 c. 
     На материале русскоязычных Интернет-изданий. 

238 
Всеволодова, М.В. Некоторые проблемы современной рус-
ской грамматики и категория грамматикализации / М.В. 
Всеволодова // Вестник Московского университета. Серия 
9. Филология = Moscow state university bulletin. Series 9. Phi-
lology. – Москва, 2018. – № 5. – С. 194-229. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 225-227. 
     Полнота/краткость прилагательных, управление, кванти-
тативность, нулевая форма, парадигмы предлогов и связоч-
ных глаголов. 

239 
Гатауллина, А.Г. Семантические изменения слов "гимна-
зист" и "лицеист" в русском языке / А.Г. Гатауллина, Р.Р. 
Залялова // Казан. наука. – Казань, 2019. – № 4. – С. 54-58. – 
Библиогр. : с. 58. 

240 
Геккина, Е.Н. Из истории слов “сосуля” и “сосулька” / Е.Н. 
Геккина // Рус. речь. – Москва, 2019. – № 5. – С. 22-33. – Рез. 
англ. 
     История словоупотребления обеих лексем начиная с XVI в. 

241 
Гиппиус, А.А. Берестяные грамоты из раскопок 2018 г. в 
Великом Новгороде и Старой Руссе / А.А. Гиппиус // Вопр. 
языкознания = Topics in the study of lang. – Москва, 2019. – 
№ 4.– С. 47-71.– Рез. англ. 

242 
Гладкова, О.В. Значение графики и пунктуации для выяв-
ления сюжетно-композиционной структуры Повести от 
жития Петра и Февронии Муромских Ермолая-Еразма (на 
материале списка РНБ. Соловецкое собр. № 287/307) / О.В. 
Гладкова // Комплексный подход в изучении Древней Руси. – 
Москва, 2019. – С. 59-60. 

243 
Глебова, Н.Г. Когнитивные признаки концепта «русскость» 
в национальной концептосфере и его объективация в рус-
ском языке : автореф. дис. ... канд. наук ; филологические 
науки: 10.02.01 / Глебова Н.Г. ; Нац. исслед. Нижегор. гос. 
ун-т им. Н.И. Лобачевского. – Нижний Новгород, 2018. – 25 
c. : ил. 

244 
Глушкова, В.Г. Художественная и политическая речь как 
источник изучения современного русского языка / В.Г. 
Глушкова, Ю.Н. Киреева, М.Н. Сурова. – Белгород : Поли-
терра, 2019. – 101 с. : табл. – Библиогр. : с. 90-101. 

245 
Горохова, Д.В. Динамика содержания и номенклатуры пре-
цедентных имен в языковом сознании носителей русской 
лингвокультуры : автореф. дис. … канд. наук ; филологиче-
ские науки: 10.02.19 / Горохова Д.В. ; Моск. гор. пед. ун-т. – 
Москва, 2019. – 27 с. : ил. 
     На материале опросов представителей разных возрастов. 

246 
Григорьев, А.В. Устойчивое выражение «умнѣи очи /умная 
очеса» и его синонимы в древнерусских текстах / А.В. Гри-
горьев // Комплексный подход в изучении Древней Руси. – 
Москва, 2019. – С. 62-63. 

247 
Григорьева, Т.В. Перцептивная оппозиция в русском языке 
как способ оценочной категоризации действительности : 
автореф. дис. … д-ра наук ; филологические науки: 10.02.01 
/ Григорьева Т.В. ; Башк. гос. ун-т. – Уфа, 2019. – 38 с. : ил. 
     На материале языковых единиц с переносными оценоч-
ными значениями (острая сатира, тупая телепередача и т. 
п.). 

248 
Гридина, Т.А. Языковая игра в современной интернет-
коммуникации: метаязыковой аспект / Т.А. Гридина, С.С. 
Талашманов // Полит. лингвистика = Polit. linguistics. – 
Екатеринбург, 2019. – № 3 (75). – С. 31-37. – Рез. англ. 

249 
Громова, Т.В. К проблеме реализации базовой концепту-
альной метафоры «мир – текст» в современном спортивном 
дискурсе / Громова Т.В. // Лингвистические горизонты. – 
Белгород, 2018. – Вып. 6. – С. 27-32. – Рез. англ. 

250 
Грушевская, Е.С. Актуализация субъектного фокуса как 
основание интерпретации адресатной специализации в рек-
ламном дискурсе / Е.С. Грушевская // Вестн. Моск. гор. пед. 
ун-та. Сер. : Филос. науки = Vestnik Moscow city univ. Ser. 
Philos. sciences. – Москва, 2018. – № 4 (32). – С. 69-77. – Рез. 
англ. 
     На материале русского языка. 

251 
Грушевская, Е.С. Политический дискурс как пространство 
актуализации феномена объединения / Грушевская Е.С. // 
Вестн. Адыг. гос. ун-та. Сер. : Филология и искусствоведе-
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ние = Шэныгъэгъуаз = Bull. Adyghe state univ. Ser. : Philol-
ogy a. the Arts. – Майкоп, 2019. – Вып. 1 (232). – С. 29-34. – 
Рез. англ. 
     Идея объединения и единства разного типа, в том числе 
единства адресата и адресанта, в политическом дискурсе. 
На материале русского языка. 

252 
Гуляева, Е.В. Коммуникативные неудачи в речи политиков 
/ Е.В. Гуляева, М.В. Макарова, И.С. Никитина // Полит. 
лингвистика = Polit. linguistics. – Екатеринбург, 2019. – № 3 
(75). – С. 38-45. – Рез. англ. 
     Неправильное произношение, а также просторечная и 
сниженная лексика в речи современных русских политиков, 
вызывающие отрицательное отношение аудитории. 

253 
Дегальцева, А.В. К вопросу о наречном управлении / А.В. 
Дегальцева // Вестн. Том. гос. ун-та = Tomsk state univ. j. – 
Томск, 2019. – № 443. – С. 12-18. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 
16-17. 
     Семантические и словообразовательные факторы, опре-
деляющие способность русских наречий образа действия к 
управлению. 

254 
Дегальцева, А.В. Особенности присубстантивного упот-
ребления наречий образа действия / А.В. Дегальцева // 
Вестн. Том. гос. ун-та. Филология = Tomsk state univ. j. of 
philology. – Томск, 2019. – № 58. – С. 5-16. – Рез. англ. 
     На примере словосочетаний «яйцо всмятку», «брови 
вразлёт» и пр. 

255 
Дедова, О.В. Игровое словообразование в современном 
русском языке / О.В. Дедова, П.В. Григорьева // Вестник 
Московского университета. Серия 9. Филология = Moscow 
state university bulletin. Series 9. Philology. – Москва, 2018. – 
№ 5. – С. 49-64. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 60-61. 

256 
Демидов, Д.Г. Причастодетие и его роль в русском истори-
ческом словообразовании / Д.Г. Демидов, А.М. Камчатнов // 
Комплексный подход в изучении Древней Руси. – Москва, 
2019. – С. 71. 
     Причастодетие как звено в словообразовательной модели 
«глагол – причастие – прилагательное», например: «губить 
– губительно – губительный». 

257 
Демин, А.С. Историческая семантика средств и форм древ-
нерусской литературы. Источниковедческие очерки / А.С. 
Демин ; Рос. акад. наук, Ин-т мировой лит. им. А.М. Горь-
кого. – Москва : ЯСК, 2019. – 495 с. – (Studia philologica). – 
Библиогр. в конце ст. – Указ. : с. 482-495. 
     Фразеология и малые литературные формы в произведе-
ниях XII-XVII вв. 

258 
Дохова, З.Р. Лингвистика обращений: синтаксическая при-
рода функционально-семантической категории языка / До-
хова З.Р. // Актуальные проблемы современной лингвисти-
ки: лингвокультурный и коммуникативно-прагматический 
аспекты. – Нальчик, 2018. – С. 108-142. 

259 
Дымант, Ю.А. Пограничные явления в автопереводах Вла-
димира Набокова / Ю.А. Дымант // Вестн. Нижегород. гос. 
лингвист. ун-та = Vestnik of Nizhni Novgorod ling. univ. – 
Нижний Новгород, 2019. – Вып. 46. – С. 11-19. – Рез. англ. 

260 
Евсеева, И.В. Когнитивная организация лексико-словоо-
бразовательного гнезда как основа создания электронной 
базы данных / И.В. Евсеева, Е.А. Пономарева // Вестн. Том. 

гос. ун-та = Tomsk state univ. j. – Томск, 2019. – № 443. – С. 
19-26. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 24-25. 
     На материале русских гнезд с вершинами-соматизмами 
(метод фреймового моделирования). 

261 
Евсеева, О.А. Ассоциативно-смысловое поле «зима» в 
межтекстовом пространстве русской поэзии ХХ века : авто-
реф. дис. … канд. наук ; филологические науки: 10.02.01 / 
Евсеева О.А. ; Тамб. гос. ун-т им. Г.Р. Державина. – Тамбов, 
2018. – 25 с. 
     Поэтические тексты с концептом «зима». 

262 
Евсюкова, Т.В. Аксиологический код словесных товарных 
знаков в создающей и принимающей лингвокультурах / 
Евсюкова Т.В., Глухова О.В. // Вестн. Адыг. гос. ун-та. Сер. 
: Филология и искусствоведение = Шэныгъэгъуаз = Bull. 
Adyghe state univ. Ser. : Philology a. the Arts. – Майкоп, 2019. 
– Вып. 1 (232). – С. 35-40. – Рез. англ. 
     Товарный знак «Apple» и связанные с ним ассоциации в 
американской и российской лингвокультурах. 

263 
Епифанова, К.В. Лексикографическое описание диалект-
ной лексики: проблемы определения семантической грани-
цы слова / К.В. Епифанова // Материалы XXIII Междуна-
родной краеведческой конференции (13 апреля 2018 г.). – 
Владимир, 2019. – С. 256-262. 

264 
Еремина, Е.А. Словесный образ в составе крылатого выра-
жения: описание семантических компонентов в целях пре-
подавания русского языка иностранцам / Е.А. Еремина // 
Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкульт. 
коммуникация. – Москва, 2019. – № 2. – C. 124-133. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 131. 
     На примере выражения «очей очарованье» (Пушкин, 
«Осень»). 

265 
Житие Василия Нового в древнейшем славянском переводе 
= Vita Basilii Iunioris : по рукописи РГБ, собрание Е.Е. Его-
рова 162 с парал. греч. текстом. по рукописи Athous Diony-
siou 107 / Моск. гос. ун-т им. М.В. Ломоносова [и др.]. – 
Москва : ЯСК, 2018. – (Памятники славяно-рус. письменно-
сти. Новая сер.). 
  Т. 1 : Исследования. Тексты / подгот. Т.В. Пентковская [и 
др.]. – 775 с. : табл. – Текст парал. рус., греч. – Библиогр. : с. 
750-769. – Указ. : с. 770-774. 

266 
Жолобов, О.Ф. Универсальная грамматика мегатекста: 
Толстовский сборник XIII в. / О.Ф. Жолобов // Комплексный 
подход в изучении Древней Руси. – Москва, 2019. – С. 81-82. 
     Характеристика грамматических форм памятника в связи 
с подготовкой Интернет-издания рукописи. 

267 
Заботкина, В.И. Метафорические модели концептуализа-
ции угроз и их дискурсивная репрезентация в текстах рус-
скоязычных СМИ (на материале новостного дискурса спор-
тивной тематики) / В.И. Заботкина, М.Н. Коннова, Л.С. Бе-
лоусов, Н.Л. Пешин // Новый филол. вестн. – Москва, 2018. 
– № 4 (47). – С. 256-274. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 270-
271. 
     Основная угроза спорту – политизация международного 
олимпийского движения. 

268 
Загуменнов, А.В. Русская языковая личность первой поло-
вины XVII века в аспектах трансляции, коммуникации и 
интерпретации : (на материале разножанровых текстов эпо-
хи) : автореф. дис. … канд. наук ; филологические науки: 
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10.02.01 : 10.02.19 / Загуменнов А.В. ; Твер. гос. ун-т. – 
Тверь, 2018. – 23 с. : табл., схемы. 

269 
Занадворова, А.В. Роль цитаты в семейном общении / А.В. 
Занадворова // Рус. речь. – Москва, 2019. – № 5. – С. 34-46. – 
Рез. англ. 
     Цитата и языковая игра. 

270 
Иванова, Е.Н. Письма Акинфия Демидова к власть иму-
щим первой половины XVIII в. (к вопросу о диахронном 
подходе к политическому дискурсу в России) / Е.Н. Иванова 
// Полит. лингвистика = Polit. linguistics. – Екатеринбург, 
2019. – № 3 (75). – С. 83-88. – Рез. англ. 

271 
Казаченко, О.В. Американизмы в зеркале русского созна-
ния : (Межпоколенческая специфика образа семьи и стар-
шего поколения) / О.В. Казаченко // Вестн. Самар. ун-та. 
История. Педагогика. Филология = Vestn. of Samara univ. 
History, pedagogics, philology. – Самара, 2016. – № 3.1. – С. 
107-112. – Рез. англ. 

272 
Калинина, М.В. Лингвоцинизмы и нарушение этико-
речевых норм в современной коммуникации / М.В. Калини-
на // Libri magistri : науч. рец. журнал. – Магнитогорск, 
2019. – № 1 (7). – С. 126-133. – Рез. англ. 

273 
Карнович, Е.П. Русские имена и фамилии и их необычное 
происхождение / Евгений Карнович. – Москва : Центрполи-
граф, 2019. – 255 с. : ил. 

274 
Качинская, И.Б. Термины духовного родства в архангель-
ских говорах / И.Б. Качинская // Изв. РАН. Сер. лит. и яз. = 
Bull. of the Russ. Acad. of Sciences: Studies in lang. a. lit. – 
Москва, 2019. – Т., № 1. – С. 72-79. – Рез. англ. – Библиогр. : 
с. 78-79. 

275 
Козеренко, А.Д. Сильные эмоции: маргинальное поведение 
во внутренней форме идиом как симптом / А.Д. Козеренко // 
Рус. речь. – Москва, 2019. – № 5. – С. 47-58. – Рез. англ. 
     Идиомы, описывающие телесное проявление эмоции, 
например скрипеть зубами. 

276 
Комаренко, И.А. Англицизмы в гейм-терминологии / Ко-
маренко И.А., Наумова М.С. // Межкультурная коммуника-
ция и СМИ. – Барнаул, 2019. – С. 37-41. – Рез. англ. 

277 
Комплексный подход в изучении Древней Руси : материалы 
Х Междунар. науч. конф., 9-13 сент. 2019 г., Москва / Рос. 
акад. наук, Ин-т рос. истории ; отв. ред. : Е.Л. Конявская. – 
Москва : Индрик, 2019. – 245 с. : табл. – Библиогр. в конце 
отд. ст. 
     В сборнике имеются статьи по истории русского языка. 

278 
Кондратьева, О.Н. Метафорическое моделирование буду-
щего России в прогнозах политологов (на материале текстов 
Владимира Пастухова) / О.Н. Кондратьева, Ю.С. Игнатова // 
Полит. лингвистика = Polit. linguistics. – Екатеринбург, 
2019. – № 3 (75). – С. 60-70. – Рез. англ. 

279 
Конева, Е.А. Паронимы: вопросы определения, классифи-
кации и коммуникации / Конева Е.А. // Современные про-
блемы теории языка и коммуникации / С.В. Лебедева, И.С. 
Бороздина, Е.А. Конева. – Курск, 2019. – С. 121-160. 

280 
Корпечкова, Е.В. Школьные диалектные словари на уроках 

русского языка / Е.В. Корпечкова // Рус. речь. – Москва, 
2019. – № 5. – С. 116-128. – Рез. англ. 

281 
Кульпина, В.Г. [Рецензия] / В.Г. Кульпина // Вестн. Моск. 
ун-та. Сер. 9. Филология = Moscow univ. bull. Ser. 9. 
Philology. – Москва, 2019. – № 3. – C. 195-202. – Рец. на кн. : 
Местоимения в русском языке. Учебное пособие / Ермакова 
О.П. – Москва, 2018. – 80 с. 

282 
Курилкина, Ю.С. Семантический синкретизм превентив-
ных высказываний в русском языке / Ю.С. Курилкина // 
Вестн. Нижегород. гос. лингвист. ун-та = Vestnik of Nizhni 
Novgorod ling. univ. – Нижний Новгород, 2019. – Вып. 46. – 
С. 51-60. – Рез. англ. 

283 
Кушнир, О.Н. Лингвостилистические особенности поздних 
интерпретаций традиционного древнерусского сюжета 
(«Сказание о Мамаеве воинстве» по списку конца XVIII 
века) / О.Н. Кушнир ; Сыктывк. гос. ун-т им. Питирима Со-
рокина . – Сыктывкар : Изд-во СГУ им. Питирима Сороки-
на, 2019. – 199 с. – (Слово и текст в контексте культуры). – 
Библиогр. : с. 184-199. 
     Язык и стиль старообрядческого рукописного текста. 

284 
Лан Шо. Частица «вот» в лексикографическом представле-
нии: значение, прагматика, функции : автореф. дис. ... канд. 
наук ; филологические науки: 10.02.01 / Лан Шо ; Дальнево-
сточ. федер. ун-т. – Владивосток, 2018. – 20 c. : табл. 
     На материале произведений М.А. Булгакова и Ю.В. Три-
фонова. 

285 
Лебедева, С.В. Образ как психолингвистический феномен / 
Лебедева С.В. // Современные проблемы теории языка и 
коммуникации / С.В. Лебедева, И.С. Бороздина, Е.А. Коне-
ва. – Курск, 2019. – С. 7-61. 
     На материале русского языка. 

286 
Лефельдт, В. Синхронная вариативность русского акцента / 
В. Лефельдт // Учен. зап. С.-Петерб. ун-та технологий упр. 
и экон. – Санкт-Петербург, 2019. – Вып. 1 (65). – С. 22-27. – 
Рез. англ. 
     Обзор работ отечественных и зарубежных лингвистов. 

287 
Лисина, Г.М. Арготизмы заимствованного происхождения 
в современном русском языке / Г.М. Лисина // Казан. наука. 
– Казань, 2019. – № 7. – С. 43-49. – Рез. англ. 

288 
Лисицкая, Л.Г. Массмедийные тексты в аксиологическом 
аспекте / Л.Г. Лисицкая // Слово – дискурс – медиа: смыслы, 
роли и когниции. – Краснодар, 2018. – С. 166-169. – Рез. 
англ. 
     Ортология и этика коммуникации. 

289 
Литвиненко, Е.Ю. Социолингвистические аспекты репре-
зентации гендерной асимметрии в культуре / Литвиненко 
Е.Ю., Федорова Л.Ю. // Вестн. Адыг. гос. ун-та. Сер. : Фи-
лология и искусствоведение = Шэныгъэгъуаз = Bull. Adyghe 
state univ. Ser. : Philology a. the Arts. – Майкоп, 2019. – Вып. 
1 (232). – С. 60-67. – Рез. англ. 
     На материале русского языка. 

290 
Лиханова, Н.А. Этнолингвистическая модель региональной 
народной культуры: методология и лексикографическое 
описание / Н.А. Лиханова ; Забайк. гос. ун-т. – Чита : За-
бГУ, 2018. – 203 с. – Библиогр. : с. 125-148. 
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     Опыт лексикографирования культуры Восточного Забай-
калья по данным региональных словарей (в т. ч. идеографи-
ческий словарь). 

291 
Лю Яньчунь. Лексико-семантическое поле «вред» в рус-
ском языке: структурно-семантический и мотивационный 
аспекты : автореф. дис. ... канд. наук ; филологические нау-
ки: 10.02.01 / Лю Яньчунь ; Нац. исслед. Том. гос. ун-т. – 
Томск, 2018. – 23 c. : ил. 
     На материале литературного языка и диалектов. 

292 
Маджаева, С.И. Речевое поведение врача при коммуника-
ции с пациентом / С.И. Маджаева, Л.М. Касимцева // Вестн. 
Калмыц. ун-та. – Элиста, 2019. – № 2 (42). – С. 46-52. – Рез. 
англ. 
     На материале русского языка. 

293 
Макеева, И.И. К вопросу о языковом редактировании спи-
сков ранней русской редакции Кормчей книги / И.И. Макее-
ва // Комплексный подход в изучении Древней Руси. – Моск-
ва, 2019. – С. 124-125. 

294 
Мачулина, М.А. Методика анализа текста художественно-
го произведения на основе интерпретации метатекста / М.А. 
Мачулина, Ю.И. Кузнецова, К.В. Данилова ; фил. Ставроп. 
гос. пед. ин-та в г. Железноводске. – Ставрополь : Логос, 
2018. – 99 с. : табл. – Библиогр. : с. 97-99. 
     На материале «Евгения Онегина» А.С. Пушкина и «Ге-
роя нашего времени» М.Ю. Лермонтова. 

295 
Михеев, С.М. Нестандартные сокращения в записях писцов 
Архангельского Евангелия 1092 г. / С.М. Михеев // Ком-
плексный подход в изучении Древней Руси. – Москва, 2019. – 
С. 134-135. 

296 
Млинарова, Б. Семантика и функции частиц в современ-
ных газетных статьях на русском языке в дискурсивном 
аспекте : автореф. дис. ... канд. наук ; филологические нау-
ки: 10.02.01 / Млинарова Б. ; Перм. гос. нац. исслед. ун-т. – 
Пермь, 2018. – 18 c. : табл. 
     На примере информативно-воздействующей функции. 

297 
Мокиенко, В.М. Крылатые слова басен Ивана Андреевича 
Крылова : словарь / В.М. Мокиенко, К.П. Сидоренко ; С.-
Петерб. гос. ун-т. – Санкт-Петербург : Изд-во С.-Петерб. ун-
та, 2018. – 795 с. – Библиогр. : с. 787-795. 

298 
Мохирева, С.В. Медиадискурс как реализация интерпрета-
ционного потенциала события (на материале публикаций в 
российских СМИ) / С.В. Мохирева ; Кемер. гос. ун-т. – Ке-
мерово : Кемер. гос. ун-т, 2017. – 146 с. : табл., схем. – Биб-
лиогр. : с. 130-146. 

299 
Окуловская, С.В. Лексика верхнеунженских костромских 
говоров в аспекте её этнодиалектных и системно-
типологических качеств : (на материале произведений И.М. 
Касаткина и живых говоров) : автореф. дис. … канд. наук ; 
филологические науки: 10.02.01 / Окуловская С.В. ; Волог. 
гос. ун-т. – Вологда, 2018. – 23 с. 

300 
Орлова, А.В. О некоторых случаях актуализации внутрен-
ней формы глагола клѧтисѧ (на примере фрагментов из 
«Слова о расслабленном» Кирилла Туровского и Великих 
Миней Четиих) / А.В. Орлова // Комплексный подход в изу-
чении Древней Руси. – Москва, 2019. – С. 150-151. 

301 
Панова, М.Н. О паронимах в деловой речи / М.Н. Панова // 
Рус. речь. – Москва, 2019. – № 5. – С. 59-70. – Рез. англ. 
     На материале глаголов типа «представить» – «предоста-
вить» и существительных «патронат» – «патронаж». 

302 
Перепелицына, Ю.Р. Использование субстандартной лек-
сики как трансгрессивной коммуникативной стратегии в 
поле языка современных СМИ / Ю.Р. Перепелицына, И.В. 
Купреева // Гуманитар. и юрид. исслед. – Ставрополь, 2019. 
– № 2. – С. 198-204. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 203. 

303 
Полидовец, Н.И. Инверсия в современном русскоязычном 
дискурсе (на материале заголовков интернет-ресурсов XXI 
века) / Полидовец Н.И. // Вестн. Моск. гос. обл. ун-та. Сер. 
: Рус. филология = Bull. of the Moscow state regional univ. 
Ser. : Russ. philology. – Москва, 2019. – № 3. – С. 40-49. – 
Рез. англ. 

304 
Полонникова, Е.Г. Обучение русской фразеологии ино-
странных учащихся на современном этапе / Е.Г. Полонни-
кова // Науч.- техн. ведомости СПбГПУ. Сер. : Гуманит. и 
обществ. науки = St. Petersburg state polytechnical univ. j. Ser. 
: Humanities a. social sciences. – Санкт-Петербург, 2019. – Т. 
10, № 1 – С. 99-109. – Рез. англ. 
     Целесообразность изучения фразеологии на начальном 
этапе обучения языку и ее представление в современных 
учебных пособиях для иностранцев (по результатам анкети-
рования). 

305 
Полухин, О.В. Историко-топонимический словарь Кром-
ского уезда / О.В. Полухин, Т.В. Майорова. – Орёл : 
ОРЛИК, 2018. – 364 с. : ил. – Библиогр. : с. 357-364 и в при-
меч. 
     Орловская губерния XVII-XX вв. 

306 
Правила русской орфографии и пунктуации. Полный ака-
демический справочник / Н.С. Валгина [и др.] ; отв. ред. 
В.В. Лопатин ; Ин-т рус. яз. им. В.В. Виноградова РАН. – 
Москва : АСТ-ПРЕСС ШКОЛА, 2020. – 431 с. – (Справоч-
ники рус. яз.). – Указ. : с. 287-429. – Программа «Словари 
XXI века». 

307 
Пулов, Е.В. Лингвокогнитивные и дискурсивные особенно-
сти русскоязычных научных текстов И.А. Бодуэна де Кур-
тенэ : автореф. дис. … канд. наук ; филологические науки: 
10.02.01 / Пулов Е.В. ; Каз. (Приволж.) федер. ун-т. – Ка-
зань, 2019. – 23 с. : ил. 

308 
Пыстина, О.В. Языковая игра в коммуникативном про-
странстве Интернета (на материале региональных сетевых 
СМИ) / О.В. Пыстина // Вестн. Сыктывк. ун-та. Сер. гума-
нит. наук. – Сыктывкар, 2019. – Вып. 1 (9). – С. 72-81. – 
Рез. англ. 

309 
Рахимова, А.Р. Метафорическое моделирование психиче-
ской деятельности человека в научном психологическом 
дискурсе : автореф. дис. ... канд. наук ; филологические 
науки: 10.02.01 / Рахимова А.Р. ; Нац. исслед. Том. гос. ун-т. 
– Томск, 2018. – 26 c. : ил. 

310 
Рачёва, А.А. Дейктические единицы с пространственной 
семантикой в устном дискурсе: маркирование дискурсив-
ных процессов : автореф. дис. ... канд. наук ; филологиче-
ские науки: 10.02.01 / Рачёва А.А. ; Кемер. гос. ун-т. – Ке-
мерово, 2018. – 22 c. : табл. 
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     Роль дейктических единиц «вот/вон», «этот/тот», 
«здесь/тут/там» в организации устного дискурса. 

311 
Редько, Г.В. Фразеологизмы как языковая универсалия, 
отражающая национальную культуру народа / Редько Г.В., 
Еремеева А.А. // Вестн. Адыг. гос. ун-та. Сер. : Филология и 
искусствоведение = Шэныгъэгъуаз = Bull. Adyghe state univ. 
Ser. : Philology a. the Arts. – Майкоп, 2019. – Вып. 1 (232). – 
С. 100-105. – Рез. англ. 
     На материале русского языка. 

312 
Роль русского языка в человекоцентрированном обществе / 
Н.П. Ячина [и др.] // Казан. наука. – Казань, 2019. – № 7. – 
С. 59-61. – Рез. англ. 

313 
Россолова, О.А. Лингвопрагматические параметры эффек-
тивного коммуникативного взаимодействия (условия пре-
дупреждения коммуникативных неудач) / О.А. Россолова // 
Вестн. КРАУНЦ. Сер. : Гуманит. науки = J. coll. of sci. 
works of KRASEC (Kamchatka regional assoc.). Sect. : The 
humanities. – Петропавловск-Камчатский, 2019. – № 2 (34). 
– С. 26-30. – Рез. англ. 

314 
Русская грамматика. Структурная организация языка и про-
цессы языкового функционирования / под ред. О.И. Глазу-
новой, К.А. Роговой. – Москва : URSS : ЛЕНАНД, 2019. – 
507 с. : ил. 

315 
Святославский, А.В. Художественный текст Михаила 
Пришвина: лингвостилистический аспект / А.В. Святослав-
ский ; Моск. пед. гос. ун-т. – Москва : МПГУ, 2019. – 159 с. 
– Библиогр. : с. 147-159. 

316 
Селезнева, Л.В. Параметрическая модель PR-дискурса: 
прагматика, семантика, аксиология : автореф. дис. … д-ра 
наук ; филологические науки: 10.02.19 / Селезнева Л.В. ; 
Твер. гос. ун-т. – Тверь, 2018. – 33 с. : схемы. 

317 
Сковородников, А.П. О сверхсильной речевой агрессии и 
ее модальном антиподе / А.П. Сковородников // Полит. 
лингвистика = Polit. linguistics. – Екатеринбург, 2019. – № 3 
(75). – С. 12-21. – Рез. англ. 
     На материале современных русских публицистических 
текстов. Крайняя, экстремальная степень негативной эмо-
циональности – «лингвонекрофилия». Противоположное 
явление – высшей степени положительной оценки – «лин-
гвобиофилия». Им изоморфны некоторые жанры, например, 
речевые жанры проклятия и славословия (дифирамба) и 
литературные жанры памфлета и панегирика. 

318 
Словарь обиходного русского языка Московской Руси XVI 
– XVII веков / С.-Петерб. гос. ун-т, Межкаф. словар. каб. 
им. проф. Б.А. Ларина, Рос. акад. наук, Ин-т лингв. исслед. 
– Санкт-Петербург : Наука, 2019. 
  Вып. 8 : Земелька – Ильинский / Е.В. Генералова [и др.] ; 
под ред. Е.В. Генераловой, О.В. Васильевой. – 327 с. – Биб-
лиогр. : с. 6-22. 

319 
Словарь русских народных говоров / Рос. акад. наук, Ин-т 
лингв. исслед. – Санкт-Петербург : Наука, 2019. 
  Вып. 51 : Ход – Хоюшки / гл. ред. С.А. Мызников ; сост. : 
Ю.Ф. Денисенко. – 359 с. 

320 
Сомова, А.Е. Можно ли понять русский спортивный репор-
таж без переводчика? / А.Е. Сомова // Рус. речь. – Москва, 
2019. – № 5. – С. 71-78. – Рез. англ. 

     Злоупотребление английской лексикой во время теле-
трансляций соревнований по сноубордингу. 

321 
Сусеева, Д.А. Лингвистические аспекты документов Кал-
мыцкой Комиссии (1741-1745 гг.) о взаимоотношениях ме-
жду калмыками и казахами / Д.А. Сусеева, И.В. Торопицын, 
Ж.Б. Кундакбаева // Вестн. Калмыц. ун-та. – Элиста, 2019. 
– № 2 (42). – С. 74-85. – Рез. англ. 
     Язык документов – не только «продукт (текст)» речевой 
деятельности, но и «процесс (дискурс)», участниками кото-
рого были адресант – В.Н. Татищев и адресаты – калмыцкие 
и казахские правители. 

322 
Таранова, Е.Н. Иноязычная лексика в системе урбанони-
мов областного города на примере салонов красоты и па-
рикмахерских / Таранова Е.Н., Пилипец А.В. // Лингвисти-
ческие горизонты. – Белгород, 2018. – Вып. 6. – С. 129-135. 
– Рез. англ. 
     На примере г. Белгород. 

323 
Тарасова, К.П. Генезис жанра рекламного объявления в 
XIX веке (на материале российских газет) / Тарасова К.П. // 
Вестн. Моск. гос. обл. ун-та. Сер. : Рус. филология = Bull. of 
the Moscow state regional univ. Ser. : Russ. philology. – Моск-
ва, 2019. – № 3. – С. 50-60. – Рез. англ. 

324 
Тимофеева, Н.Ю. Прагматический аспект понятия “языко-
вая игра” / Н.Ю. Тимофеева // Вестн. Воронеж. гос. ун-та. 
Сер. : Лингвистика и межкульт. коммуникация = Proc. of 
Voronezh state univ. Ser. : Linguistics a. intercultural communi-
cation. – Воронеж, 2019. – № 2. – С. 5-9. – Рез. англ. 
     На материале русского языка. 

325 
Титаренко, Е.Я. Имплицитная аспектология русского гла-
гола / Е.Я. Титаренко. – Симферополь : Ариал, 2019. – 323 
с. : схемы. – Библиогр. : с. 307-323. 
     Семантическое содержание категории вида во взаимо-
связи с другими аспектуально значимыми категориями (фа-
зовость, предельность, временная локализованность, еди-
ничность, повторяемость). 

326 
Тиунова, О.В. Вербальная манифестация ментального об-
разования дом по данным словарей и обращения к носите-
лям языка : автореф. дис. ... канд. наук ; филологические 
науки: 10.02.01 : 10.02.19 / Тиунова О.В. ; Твер. гос. ун-т. – 
Тверь, 2019. – 19 c. : табл. 

327 
Тихонова, Е.Н. Современная русская лексикография : учеб. 
пособие / Е.Н. Тихонова ; Моск. политехн. ун-т (Моск. По-
литех). – 2-е изд., испр. и доп. – Москва : Моск. Политех, 
2019. – 110 с. : табл. – Библиогр. в конце ст. 

328 
Токсанова, С.К. Отражение современных реалий в языке 
масс-медиа / Токсанова С.К. // Слово – образ – речь: грани 
филологического анализа литературного произведения. – 
Астана ; Москва, 2018. – Т. 2. – С. 191-199. 
     Заимствования, особенно англицизмы, и новые значения 
слов (на материале русскоязычных казахстанских газет). 

329 
Томашкова, Е. Условия закрепления фразеологических 
неологизмов политического медиадискурса / Е. Томашкова 
// Новая русистика = Nová rusistika. – Brno, 2018. – № 1. – 
C. 15-25. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 24-25. 
     Русские фразеологизмы, первоначально связанные с кон-
кретным политическим явлением (в том числе заимствован-
ные), и перспектива их закрепления в языке. 
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330 
Туфанова, Ю.В. Функционально-прагматический потенци-
ал молчания в ситуации извинения / Ю.В. Туфанова, Т.Б. 
Маклакова, М.Н. Чупановская // Вестн. Нижегород. гос. 
лингвист. ун-та = Vestnik of Nizhni Novgorod ling. univ. – 
Нижний Новгород, 2019. – Вып. 46. – С. 98-108. – Рез. англ. 

331 
Устюгова, Л.М. Глаголы с приставками «пре-» и «пере-» в 
списках «Повести временных лет» / Л.М. Устюгова // 
Вестн. Владимир. гос. ун-та. Сер. : Соц. и гуманитар. нау-
ки. – Владимир, 2016. – № 3 (11). – С. 51-58. – Рез. англ. 
     В списках, различающихся местом (северо-восток, запад, 
юго-запад и юг Древней Руси) и временем (XIV–XVII вв.) 
своего создания. 

332 
Феоктистова, Л.А. Еще раз о паронимической аттракции к 
личному имени (на примере имени Елена в русских народ-
ных говорах) / Л.А. Феоктистова // Вопросы ономастики = 
Problems of onomastics. – Екатеринбург, 2019. – Т. 16, № 1. – 
С. 53-70. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 66. 
     Паронимическая аттракция: имя Елена и его варианты 
(Алёна, Ленка и пр.), а также нарицательные слова в диа-
лектах. 

333 
Филимонова, Е.П. Лингвокогнитивные доминанты спор-
тивного дискурса: концепт «состязание» / Филимонова Е.П. 
// Вестн. Адыг. гос. ун-та. Сер. : Филология и искусствове-
дение = Шэныгъэгъуаз = Bull. Adyghe state univ. Ser. : Phi-
lology a. the Arts. – Майкоп, 2019. – Вып. 1 (232). – С. 119-
123. – Рез. англ. 

334 
Цуй Лили. Речевой акт отказа в повседневной русской речи 
(с учетом социальных отношений говорящих) / Цуй Лили // 
Рус. речь. – Москва, 2019. – № 5. – С. 79-92. – Рез. англ. 
     На материале конструкций со словом «нет», зафиксиро-
ванных в корпусе «Один речевой день». 

335 
Шамсутдинова, Р.Р. Структурообразующие возможности 
возвратного местоимения «себя» / Р.Р. Шамсутдинова // 
Казан. наука. – Казань, 2019. – № 7. – С. 50-53. – Рез. англ. 

336 
Шаповалова, Т.Е. Рецензия «Синтаксические портреты»: 
Кантемир и Тредиаковский / Шаповалова Т.Е. // Вестн. 
Моск. гос. обл. ун-та. Сер. : Рус. филология = Bull. of the 
Moscow state regional univ. Ser. : Russ. philology. – Москва, 
2019. – № 3. – С. 180-183. 
     Об изд. : «Синтаксический словарь русской поэзии XVIII 
века»: в 4 т. / под ред. Н.В. Патроевой. Т. 1: Кантемир, Тре-
диаковский. СПб., 2017 576 с. 

337 
Шапошников, В.Н. Семантический потенциал частиц и 
развитие полисемии / В.Н. Шапошников // Новая русистика 
= Nová rusistika. – Brno, 2018. – № 1. – C. 39-47. – Рез. англ. 
     На материале русских частиц дискурсивного типа, в том 
числе неологизмов («Я, может, пойду?», «Он, вон, не по-
шел», «Я такая закричала...», «С утра пошел было дождь»). 

338 
Шварев, Н.М. Русские имена собственные с основой Маур- 
– памятники, восходящие к эпохе древней Ростовской земли 
/ Н.М. Шварев // Вопросы ономастики = Problems of 
onomastics. – Екатеринбург, 2019. – Т. 16, № 1. – С. 71-103. 
– Рез. англ. – Библиогр. : с. 97-99. 
     Антропонимы (по данным источников XV-XVII вв.) и 
отантропонимные топонимы в Вологодской, Ярославской, 
Костромской и Владимирской областях. 
 

339 
Шилихина, К.М. Семантическое развитие прилагательных 
ядовитый и токсичный: что “отравляет” нашу жизнь? / К.М. 
Шилихина // Вестн. Воронеж. гос. ун-та. Сер. : Лингвистика 
и межкульт. коммуникация = Proc. of Voronezh state univ. 
Ser. : Linguistics a. intercultural communication. – Воронеж, 
2019. – № 2. – С. 86-93. – Рез. англ. 

340 
Шиповская, А.А. Репрезентация фрейма «жена» в русскоя-
зычных прецедентных текстах юмористических жанров / 
Шиповская А.А., Циленко Л.П., Тишкина И.А. // Современ-
ная наука в теории и практике. – Москва, 2018. – Ч. 5. – С. 
193-222. – Библиогр. : с. 213-222. 
     На материале анекдотов. 

341 
Шкварцова, Т.В. Средства экспрессивизации высказыва-
ния в телевизионном дискурсе / Шкварцова Т.В. // Вестн. 
Моск. гос. обл. ун-та. Сер. : Рус. филология = Bull. of the 
Moscow state regional univ. Ser. : Russ. philology. – Москва, 
2019. – № 3. – С. 61-70. – Рез. англ. 
     На материале русского языка. 

342 
Шувалов, И.Ф. Микротопонимия русских поселений Не-
веркинского района Пензенской области / И.Ф. Шувалов // 
Социосфера = Sociosphera. – Пенза, 2019. – № 2. – C. 49-56. 
– Рез. англ. – Библиогр. : с. 55. 

343 
Юе Сюе. Эволюция взглядов на этнокультурологические 
аспекты русского языка в рамках политической лингвисти-
ки / Юе Сюе // Полит. лингвистика = Polit. linguistics. – 
Екатеринбург, 2019. – № 3 (75). – С. 135-139. – Рез. англ. 

344 
Яблонская, О.Г. Фразеологизм «хлеб насущный» в нацио-
нальном корпусе русского языка / Яблонская О.Г., Пархо-
менко Е.С. // Лингвистические горизонты. – Белгород, 2018. 
– Вып. 6. – С. 145-150. – Рез. англ. 

345 
Языковая картина мира вологодского крестьянина / Волог. 
гос. ун-т. – Вологда : ВоГУ, 2019. 
  Ч. 1 : Домашние и дикие животные / Е.Н. Ильина, Л.В. 
Сабурова, С.А. Ганичева. – 177 с. : ил. – Библиогр. : с. 143-
170. 

346 
Яковлев, А.А. Методологические вопросы изучения языко-
вой картины мира и языкового сознания / А.А. Яковлев ; 
Сиб. федер. ун-т. – Красноярск : СФУ, 2019. – 213 с. – Биб-
лиогр. : с. 209-213. 
     На материале русского языка. 

347 
Яковлева, И.А. Исторические пласты в микротопонимии 
города Мурома / И.А. Яковлева // Материалы XXIII Меж-
дународной краеведческой конференции (13 апреля 2018 г.). 
– Владимир, 2019. – С. 249-255. 

348 
Янченкова, И.С. Формы и способы выражения речевого 
акта оскорбления / И.С. Янченкова // Вестн. КРАУНЦ. Сер. 
: Гуманит. науки = J. coll. of sci. works of KRASEC (Kam-
chatka regional assoc.). Sect. : The humanities. – Петропав-
ловск-Камчатский, 2019. – № 2 (34). – С. 46-49. – Рез. англ. 
     Приличная и неприличная формы, прямой и косвенный, 
контактный и дистантный способы (на материале судебно-
лингвистической экспертизы русскоязычного текста). 

349 
Ярыгина, Е.С. Структура, семантика и синтаксические 
функции фразеологизированных конструкций в аргумента-
тивном дискурсе / Е.С. Ярыгина // Вестн. Моск. гор. пед. ун-
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та. Сер. : Филос. науки = Vestnik Moscow city univ. Ser. Philos. 
sciences. – Москва, 2018. – № 4 (32). – С. 46-55. – Рез. англ. 
     Фразеологизированные конструкции «что толку», «что 
пользы», «что проку», «что нужды» в русской прозе и по-
эзии. 

350 
Ястребов-Пестрицкий, М.С. Газетный текст дореволюци-
онного периода. Структурно-репрезентативные особенно-
сти лексического и грамматического строя (компаративиза-
ция печатных изданий с полуторавековой временной дис-
танцией) / М.С. Ястребов-Пестрицкий. – Москва : URSS : 
ЛЕНАНД, 2020. – 284 с. -Библиогр. : с. 256-282. 
     Сопоставление современных и дореволюционных тек-
стов. 

351 
Berghorn, G. Die Wiederkehr des Ъ: Russland entdeckt seine 
neue Liebe zum alten “Härte-Zeichen”. Beobachtungen eines 
slavistischen Kontakt-Germanisten / G. Berghorn // Transfer – 
Kultur – Akteur: сб. ст. к 60-летию Д. Кемпера. – Москва, 
2019. – S. 303-309. 
     Новая жизнь ера в конце слов в русском языке после 
перестройки. 

352 
Myakisheva, R.A. Youth slang and its adaptation in Russian 
social media / Myakisheva R.A., Osokina S.A. // Межкультур-
ная коммуникация и СМИ. – Барнаул, 2019. – P. 93-97. – Рез. 
рус. 
     Русский молодежный сленг и его адаптация в СМИ. 

353 
Steriopolo, O. Morphosyntax of gender in Russian sex-
differentiable nouns / O. Steriopolo // JSL: J. of Slavic ling. – 
Bloomington, 2018. – Vol. 26, № 2. – P. 307-335. – Bibliogr. : 
p. 332-335. 
     Род русских существительных, морфосинтаксические 
особенности, свойственные каждому роду, а также соотно-
шение грамматического рода и пола человека или животного. 

A1641211641 ЮЖНОСЛАВЯНСКИЕ ЯЗЫКИ 

354 
Радић, П. Од српско-македонскиот суфиксен инвентар : 
Скица за компаративна анализа / П. Радић // Макед. јазик. – 
Скопjе, 2018. – Г. 69. – С. 115-124. – Рез. англ. – Библиогр. : 
с. 122-124. 
     Сербские и македонские суффиксы и их происхождение. 

355 
Чиварзина, А.И. Цвет в номинациях растений в южносерб-
ских, западноболгарских и македонских говорах / А.И. Чи-
варзина // Славяноведение. – Москва, 2019. – № 5. – С. 95-
103. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 102-103. 

A164121164121 БОЛГАРСКИЙ ЯЗЫК 

356 
Генев-Пухалева, И. Аксиологизацията на съвременни идеи 
и термини – примерът на климат / И. Генев-Пухалева // 
Бълг. ез. – София, 2019. – Г. 66, кн. 1. – С. 75-84. – Рез. англ. 
– Библиогр. : с. 81-82. 

357 
Ильина, Ю.Н. Способы семантизации лексики болгарского 
языка (из опыта работы со студентами направления “Фило-
логия” / Ю.Н. Ильина, Г.А. Костова // Вестн. Сыктывк. ун-
та. Сер. гуманит. наук. – Сыктывкар, 2019. – Вып. 1 (9). – 
С. 63-71. – Рез. англ. 

358 
Колесник, В.А. К вопросу о карпатизмах и балканизмах в 
болгарских говорах юга Украины: овцеводство / В.А. Ко-
лесник // Русин. – Кишинев, 2019. – Т. 55. – С. 371-390. – 
Рез. англ. 
     На материале болгарских переселенческих говоров. 

359 
Легурска, П. Каталогизироване на устойчивите сравнения в 
българския език (върху материал от Българския национален 
корпус) / П. Легурска, Т. Кръстева // Бълг. ез. – София, 2019. 
– Г. 66, кн. 2. – С. 107-119. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 116-
118. 

360 
Мичева, В. Храбростта като ценност в историята на 
българския книжовен език / В. Мичева // Бълг. ез. – София, 
2019. – Г. 66, кн. 1. – С. 22-40. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 
37-38. 

361 
Мичева-Пейчева, К. Аксиологични аспекти на концепта 
любов/ К. Мичева-Пейчева // Бълг. ез. – София, 2019. – Г. 
66, кн. 1. – С. 41-56. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 52-54. 

362 
Ivanova-Sullivan, T. [Recensio] / T. Ivanova-Sullivan // JSL: J. 
of Slavic ling. – Bloomington, 2018. – Vol. 26, № 2. – P. 337-
346. – Rec. ad op. : Bulgarian grammar / Nicolova R. – Berlin, 
2017. – 714 p. 

A164121164131 МАКЕДОНСКИЙ ЯЗЫК 

363 
Арсов, Б. Стилизациjата во насока кон повисок (библиски) 
стил во Кониковското, Кулакиското и во Бобошчанското 
евангелие / Б. Арсов // Макед. јазик. – Скопjе, 2018. – Г. 69. 
– С. 51-63. – Рез. фр. – Библиогр. : с. 62-63. 
     Характеристика трех переводов Евангелия на македон-
ский язык (XVIII–XIX вв., греческое письмо). 

164121164141 СЕРБСКИЙ ЯЗЫК 

364 
Конёр, Д.В. Статистический метод языкового профилиро-
вания носителя диалекта (на материале восточносербского 
идиома села Берчиновац) / Д.В. Конёр, А.Л. Макарова, А.Н. 
Соболев // Вестн. Том. гос. ун-та. Филология = Tomsk state 
univ. j. of philology. – Томск, 2019. – № 58. – С. 17-33. – Рез. 
англ. 
     Статистическое исследование фонетических, фонологи-
ческих и грамматических диалектных черт в спонтанной 
речи информантки Д. Милкич (1906 г. р.). 

A164121164191 ХОРВАТСКИЙ ЯЗЫК 

365 
Buljan, G. The Croatian suffix -stv(o): A study of meaning and 
polysemy in word formation / G. Buljan // JSL: J. of Slavic ling. 
– Bloomington, 2018. – Vol. 26, № 2. – P. 185-244. – Bibliogr. : 
p. 227-231. 
     Значения хорватского суффикса -stv(o) и его словообра-
зовательные возможности. 

366 
Langston, K. Prescriptive accentual norms versus usage in 
Croatian: an acoustic study of standard pronunciation / K. 
Langston // JSL: J. of Slavic ling. – Bloomington, 2018. – Vol. 
26, № 2. – P. 245-305. – Bibliogr. : p. 282-286. 
     Расхождения между рекомендациями, касающимися 
места ударения и качества ударных гласных, и реальным 
узусом хорватского языка. Акустическое исследование 
стандартного произношения. 

A1641211661 ЗАПАДНОСЛАВЯНСКИЕ ЯЗЫКИ 

A164121166131 ЛУЖИЦКИЕ ЯЗЫКИ 

367 
Kaulfürst, F. Pśinosk k dolnoserbskej ortoepiji na zakłaźe 
projekta awdijowych datajow za nimsko-dolnoserbski 
internetowy słownik / F. Kaulfürst // Lětopis: Ztschr. für 
sorbische Sprache, Geschichte u. Kultur. – Budyšin, 2019. – 
Ges. 66, H. 1. – S. 3-41. – Рез. англ. 
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     Данные о нижнелужицком произношении в разрабаты-
ваемом немецко-нижнелужицком онлайн-словаре и вопро-
сы нижнелужицкой орфоэпии. 

A164121166171 СЛОВАЦКИЙ ЯЗЫК 

368 
Габор, Л. Форми и проекции на магията на словото като 
културна ценност във фолклорната проза / Л. Габор // Бълг. 
ез. – София, 2019. – Г. 66, кн. 1. – С. 57-74. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 72-74. 

369 
Barancová, M. Vplyv sociálno-demografických faktorov na 
výskyt kontaktových javov v reči Slovákov žijúcich v Španiel-
sku / M. Barancová, J. Bírová, Z. Kráľová // Jazykovedný čas. – 
Bratislava, 2018. – Roč. 69, č. 2. – S. 175-186. – Рез. англ. – 
Bibliogr. : s. 185-186. 
     Влияние социально-демографических факторов на нали-
чие контактных явлений в родной (словацкой) речи прожи-
вающих в Испании словаков. 

370 
Braxatoris, M. Rola Avarského kaganátu pri vzniku slovenčiny 
/ M. Braxatoris, M. Ondrejčík // Jazykovedný čas. – Bratislava, 
2018. – Roč. 69, č. 2. – S. 199-236. – Рез. англ. – Bibliogr. : s. 
229-236. 
     Роль Аварского каганата в возникновении словацкого 
языка. 

371 
Ivančová, L. K intonologickej charakteristike slabiky v 
slovenčine / L. Ivančová // Jazykovedný čas. – Bratislava, 2018. 
– Roč. 69, č. 2. – S. 125-139. – Рез. англ. – Bibliogr. : s. 136-
137. 
     К интонологической характеристике слога в словацком 
языке (на материале аудиозаписей радиопередач). 

372 
Klingová, J. Emócie a emocionálnosť v mediálnej interakcii (so 
zameraním na jazyk mediálneho športu) / J. Klingová // 
Jazykovedný čas. – Bratislava, 2018. – Roč. 69, č. 2. – S. 141-
174. – Рез. англ. – Bibliogr. : s. 169-172. 
     Эмоциональность в прямых радиорепортажах с хоккей-
ных матчей. В том числе, словосочетания со словом “gól”. 

A164121166181 ЧЕШСКИЙ ЯЗЫК 

373 
Изотов, А.И. [Рецензия] / А.И. Изотов // Вестник Москов-
ского университета. Серия 9. Филология = Moscow state 
university bulletin. Series 9. Philology. – Москва, 2018. – № 5. 
– С. 276-282. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 281-282. – Рец. на 
кн. : Slovník české frazeologie a idiomatiky 5: onomaziologický 
slovník / Čermák Fr., Holub J. – Praha, 2016. – 528 s. 
     Рецензия на пятый том монументального словаря чеш-
ской фразеологии и идиоматики, в котором материал сло-
варных статей первых четырех томов систематизирован в 
соответствии с ономасиологическим принципом. 

A16412118 БАЛТИЙСКИЕ ЯЗЫКИ 

374 
Kortlandt, F. Active participles in Baltic / F. Kortlandt // Bal-
tistica. – Vilnius, 2018. – № 53 (1). – P. 17-19. – Bibliogr. : p. 19. 
     Этимология именительного падежа множественного 
числа действительного причастия в балтийских языках. 
Важность древнепрусских данных для реконструкции. 

A1641211841 ЛИТОВСКИЙ ЯЗЫК 

375 
Bammesberger, A. Das Merkmal für 3. Person im litauischen 
Verbalsystem / A. Bammesberger // Baltistica. – Vilnius, 2017. 
– № 52 (2). – P. 287-294. – Рез. лит. – Bibliogr. : p. 293-294. 
     Формы третьего лица литовского глагола и их этимоло-
гия. 

376 
Jasiūnaitė, B. Tikriniai velniavardžiai Lietuvių tarmėse ir 
tautosakoje / B. Jasiūnaitė // Baltistica. – Vilnius, 2017. – № 52 
(2). – S. 345-366. – Рез. англ. – Bibliogr. : s. 364-366. 
     Личные имена, относящиеся к персоне черта, в литов-
ских диалектах и фольклоре (всего 22 имени). 

377 
Pakerys, J. On the development of past habitual from iterative 
in Lithuanian // Baltistica. – Vilnius, 2017. – № 52 (2). – P. 295-
323. – Рез. лит. – Bibliogr. : p. 320-323. 
     Эволюция одного из прошедших времен глагола в литов-
ском языке. 

378 
Sinkevičiūtė, D. Nežinomi Lietuvos Metrikos senieji lietuvių 
dvikamieniai asmenvardžiai / D. Sinkevičiūtė // Baltistica. – 
Vilnius, 2018. – № 53 (1). – C. 117-132. – Bibliogr. : p. 131-
132. 
     Новые 48 сложных антропонимов из «Литовских Мет-
рик» конца XV – начала XVI вв. Мужские и женские антро-
понимы. 

379 
Švageris, E. Rytų aukštaičių uteniškių ilgųjų balsių priegaidés: 
istorinė analizė ir eksperimentinis tyrimas / E. Švageris // 
Baltistica. – Vilnius, 2018. – № 53 (1). – С. 21-68. – Рез. англ. 
– Bibliogr. : с. 64-68. 
     Характер ударения и степень его связи с качеством глас-
ных в одном из литовских субдиалектов. Эксперименталь-
но-фонетические и исторические данные. 

A1641211861 ПРУССКИЙ ЯЗЫК 

380 
Dini, P.U. Zu apr. pobanginnons (Ench. 69,1-2) als 
Lehnschöpfung / P.U. Dini // Baltistica. – Vilnius, 2017. – № 52 
(2). – S. 325-340. – Рез. англ., лит. – Bibliogr. : S. 338-340. 
     Перевод выражения zu fluchen bewegt из Малого Катехи-
зиса М. Лютера на прусский язык. 

381 
Lemeškin, I. Vokiečių pirklių kančios dėl “lino mūkos”. Naujas 
požiūris į Gr žodynėlio sudėtį bei genezę / I. Lemeškin // 
Baltistica. – Vilnius, 2018. – № 53 (1). – C. 79-98. – Рез англ. – 
Bibliogr. : p. 19. 
     Предлагается конъектура к древнепрусскому словарю S. 
Grunau из сочинения “Prussian Chronicle”. 

A16412121 ГЕРМАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

A1641212161 ЗАПАДНОГЕРМАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

A164121216121 АНГЛИЙСКИЙ ЯЗЫК 

382 
Абдулкадыров, М.М. Языковая специфика «миссии орга-
низации» в английском виртуальном корпоративном дис-
курсе : автореф. дис. … канд. наук ; филологические науки: 
10.02.04 / Абдулкадыров М.М. ; Пятиг. гос. ун-т. – Пяти-
горск, 2019. – 24 с. : табл. 

383 
Агафонова, Е.С. Использование фразеологических единиц 
и основные приемы их преобразования в газетных заголов-
ках современных англоязычных печатных изданий / Агафо-
нова Е.С., Грекова Ю.М., Каркавина О.В. // Межкультурная 
коммуникация и СМИ. – Барнаул, 2019. – С. 4-7. – Рез. англ. 

384 
Анисимов, Р.Ю. Газетный заголовок качественной англий-
ской и американской прессы как средство привлечения 
внимания / Р.Ю. Анисимов // Казан. наука. – Казань, 2019. – 
№ 7. – С. 28-30. – Рез. англ. 

385 
Антонова, К.Н. Когнитивные детерминанты интермеди-
ального дискурса английского Средневековья / К.Н. Анто-
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нова // Казан. наука. – Казань, 2019. – № 7. – С. 62-64. – Рез. 
англ. 
     Концепт faith (вера) в XIV-XV вв. и выражающие его 
лексемы; взаимосвязь текстов, книжных миниатюр и вит-
ражей готических соборов; цветообозначения в «Кентербе-
рийских рассказах» Дж. Чосера. 

386 
Артемова, О.Г. Маркемный состав языка английской прозы 
первой половины XX века / О.Г. Артемова // Вестн. Воро-
неж. гос. ун-та. Сер. : Лингвистика и межкульт. коммуника-
ция = Proc. of Voronezh state univ. Ser. : Linguistics a. intercul-
tural communication. – Воронеж, 2018. – № 4. – С. 15-25. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 25. 

387 
Балашова, Е.С. Семантико-прагматическая специфика 
абстрактных имен существительных в англоязычных рек-
ламных текстах / Е.С. Балашова // Вестн. Самар. ун-та. 
История. Педагогика. Филология = Vestn. of Samara univ. 
History, pedagogics, philology. – Самара, 2016. – № 3.1. – С. 
102-106. – Рез. англ. 

388 
Белозёрова, Е.Ю. Фразеологическая картина мира в совре-
менной подростковой британской художественной литера-
туре : автореф. дис. … канд. наук ; филологические науки: 
10.02.04 / Белозёрова Е.Ю. ; Моск. пед. гос. ун-т. – Москва, 
2018. – 18 с. 

389 
Бондарь, В.А. Развитие перфекта и отрицание в древне- и 
среднеанглийском / В.А. Бондарь // Вестн. Воронеж. гос. ун-
та. Сер. : Лингвистика и межкульт. коммуникация = Proc. of 
Voronezh state univ. Ser. : Linguistics a. intercultural communi-
cation. – Воронеж, 2019. – № 2. – С. 50-58. – Рез. англ. 

390 
Борискина, О.О. Эмоции как вместилище в разных лин-
гвокультурах англосферы / О.О. Борискина, О.Ф. Задобрив-
ская // Вестн. Воронеж. гос. ун-та. Сер. : Лингвистика и 
межкульт. коммуникация = Proc. of Voronezh state univ. Ser. 
: Linguistics a. intercultural communication. – Воронеж, 2019. 
– № 2. – С. 68-74. – Рез. англ. 

391 
Бороздина, И.С. Категория «пространство» в языке, созна-
нии и культуре / Бороздина И.С. // Современные проблемы 
теории языка и коммуникации / С.В. Лебедева, И.С. Бороз-
дина, Е.А. Конева. – Курск, 2019. – С. 62-120. 
     На материале английского языка. 

392 
Воробьева, А.Ю. Философские основы аксиологической 
оценки и языковые формы ее экспликации / А.Ю. Воробье-
ва // Казан. наука. – Казань, 2019. – № 7. – С. 68-71. – Рез. 
англ. 
     На материале английского языка. 

393 
Габец, А.А. Функции прецедентных феноменов в деловом 
дискурсе / А.А. Габец // Вестн. Самар. ун-та. История. Пе-
дагогика. Филология = Vestn. of Samara univ. History, 
pedagogics, philology. – Самара, 2016. – № 3.1. – С. 113-119. 
– Рез. англ. 
     На материале англоязычных выступлений руководителей 
МВФ. 

394 
Гаврикова, О.А. Кликбейтинг как фактор создания ложно-
го нарратива в политическом медиадискурсе / О.А. Гаври-
кова // Полит. лингвистика = Polit. linguistics. – Екатерин-
бург, 2019. – № 3 (75). – С. 22-30. – Рез. англ. 
     Кликбейт (англ. clickbait, от click ‘щелчок’ и bait ‘нажив-
ка’) – веб-контент, в частности заголовок, привлекающий 

внимание читателя (и «заманивающий» его на нужную веб-
страницу). На примере кликбейт-заголовков онлайн-
издания «The Guardian». 

395 
Гарская, Л.В. Информационно-аналитические жанры вто-
ричных текстов в научно-учебном подстиле современного 
английского языка / Л.В. Гарская // Вестн. Воронеж. гос. 
ун-та. Сер. : Лингвистика и межкульт. коммуникация = 
Proc. of Voronezh state univ. Ser. : Linguistics a. intercultural 
communication. – Воронеж, 2019. – № 2. – С. 59-67. – Рез. 
англ. 

396 
Глущенко, А.Н. Лексико-семантические и когнитивно-
прагматические особенности политического дискурса До-
нальда Трампа в социальной сети Twitter / Глущенко А.Н. // 
Вестн. Адыг. гос. ун-та. Сер. : Филология и искусствоведе-
ние = Шэныгъэгъуаз = Bull. Adyghe state univ. Ser. : Philol-
ogy a. the Arts. – Майкоп, 2019. – Вып. 1 (232). – С. 23-28. – 
Рез. англ. 

397 
Гревцева, Н.В. Лингвопрагматические особенности бри-
танского женского политического дискурса / Н.В. Гревцева, 
О.А. Донскова, Э.Б. Иванюшина // Казан. наука. – Казань, 
2019. – № 7. – С. 72-74. – Рез. англ. 

398 
Даниленко, И.А. Особенности географической номенкла-
туры Первой Мировой войны в английской историографии / 
Даниленко И.А., Даниленко А.П. // Лингвистические гори-
зонты. – Белгород, 2018. – Вып. 6. – С. 32-35. – Рез. англ. 
     Варианты названий битв при Ипре. 

399 
Дубицкая, В.Г. Понимание слов с абстрактным значением в 
условиях учебного двуязычия / В.Г. Дубицкая, А.А. Яковлев 
// Вестн. НГУ. Сер. : Лингвистика и межкультур. коммуни-
кация = Vestnik Novosibirsk state univ. Ser. : Linguistics a. 
cross-cultural communication. – Новосибирск, 2019. – Т. 17, 
№ 2. – С. 135-145. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 143-145. 

400 
Зенкова, Т.В. «Успешный человек» как ценностная доми-
нанта американской лингвоаксиологической картины мира / 
Т.В. Зенкова // Полилингвиальность и транскультурные 
практики = Polylinguality a. transcultural practices. – Моск-
ва, 2019. – Т. 16, № 2. – С. 168-179. – Рез. англ. – Библиогр. : 
с. 176. 
     Приемы вербализации аксиологической составляющей 
понятия “successful person”. 

401 
Зеремская, Ю.А. Выражение авторской позиции при напи-
сании научных статей (на примере технических и филоло-
гических текстов) на иностранном языке / Ю.А. Зеремская, 
О.В. Солодовникова // Казан. наука. – Казань, 2019. – № 4. – 
С. 93-96. – Библиогр. : с. 96. 

402 
Ивина, Л.В. Концептуальные модели англоязычных эконо-
мических терминов с компонентом цветообозначения / Л.В. 
Ивина, О.Б. Мангова // Вестн. Воронеж. гос. ун-та. Сер. : 
Лингвистика и межкульт. коммуникация = Proc. of 
Voronezh state univ. Ser. : Linguistics a. intercultural communi-
cation. – Воронеж, 2019. – № 2. – С. 45-49. – Рез. англ. 

403 
Концепт "privacy" в контексте анализа английской языковой 
картины мира / А.В. Кириллова [и др.] // Казан. наука. – 
Казань, 2019. – № 7. – С. 98-100. – Рез. англ. 

404 
Кулинцева, Н.А. Сильная позиция финального компонента 
абзаца в связном тексте / Н.А. Кулинцева, О.Л. Зайцева // 
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Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкульт. 
коммуникация. – Москва, 2019. – № 2. – C. 180-188. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 186-187. 
     На материале англоязычной художественной литературы. 

405 
Лебедева, С.Г. Лингвостатистические и ассоциативно-
вербальные параметры в исследовании идиолекта амери-
канского ученого-математика (на материале кинодиалога 
фильма "A Beautiful Mind") / С.Г. Лебедева // Вестн. НГУ. 
Сер. : Лингвистика и межкультур. коммуникация = Vestnik 
Novosibirsk state univ. Ser. : Linguistics a. cross-cultural com-
munication. – Новосибирск, 2019. – Т. 17, № 2. – С. 27-45. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 44-45. 

406 
Малюга, Е.Н. Новые тенденции англоязычного научного 
дискурса: вопросы актуальности исследования и языковой 
идентичности / Е.Н. Малюга // Вестн. Том. гос. ун-та. Фи-
лология = Tomsk state univ. j. of philology. – Томск, 2019. – № 
58. – С. 52-70. – Рез. англ. 

407 
Моисеева, И.Ю. Позиционная организация интенсифика-
торов в текстах блогов / Моисеева И.Ю., Ремизова В.Ф. // 
Вестн. Оренбург. гос. ун-та. – Оренбург, 2017. – № 5 (205). 
– С. 44-51. 
     На материале текстов блогов английской газеты “Guard-
ian” и комментариев к ним. 

408 
Науменко, И.В. Метафоризация лексемы traffic в амери-
канской языковой картине мира / Науменко И.В. // Вестн. 
Адыг. гос. ун-та. Сер. : Филология и искусствоведение = 
Шэныгъэгъуаз = Bull. Adyghe state univ. Ser. : Philology a. 
the Arts. – Майкоп, 2019. – Вып. 1 (232). – С. 68-72. – Рез. 
англ. 

409 
Наумова, К.А. Контент-анализ военно-политического и 
военно-публицистического форматов дискурса в сопостави-
тельном аспекте / К.А. Наумова // Полит. лингвистика = 
Polit. linguistics. – Екатеринбург, 2019. – № 3 (75). – С. 96-
105. – Рез. англ. 
     На материале английского языка. 

410 
Неустроев, К.С. О взаимосвязи между предметной обла-
стью и косвенным характером речевого акта / Неустроев 
К.С. // Вестн. Адыг. гос. ун-та. Сер. : Филология и искусст-
воведение = Шэныгъэгъуаз = Bull. Adyghe state univ. Ser. : 
Philology a. the Arts. – Майкоп, 2019. – Вып. 1 (232). – С. 73-
78. – Рез. англ. 
     На материале «Закона об авторском праве» (США, 1976). 

411 
Огнева, Е.А. Концепция текстовой когнитивной аттракции 
/ Огнева Е.А. // Лингвистические горизонты. – Белгород, 
2018. – Вып. 6. – С. 87-92. – Рез. англ. 
     На материале романа Д. дю Морье «Ребекка». 

412 
Орлова, О.Ю. Фоностилистический прием в прозаическом 
тексте: функционально-семиотический аспект : (на примере 
англояз. лит. сказки) : автореф. дис. … канд. наук ; филоло-
гические науки: 10.02.19 / Орлова О.Ю. ; Урал. федер. ун-т 
им. первого президента России Б.Н. Ельцина. – Екатерин-
бург, 2019. – 23 с. : табл. 

413 
Осипова, О.А. Просодические особенности дискурса ра-
диообмена гражданской авиации : автореф. дис. … канд. 
наук ; филологические науки: 10.02.04 / Осипова О.А. ; 
Моск. пед. гос. ун-т. – Москва, 2018. – 18 с. 
 

414 
Перцева, В.Г. Англоязычные словари языка политиков и 
философов : (на материале словарей цитат и пословиц) : 
автореф. дис. … канд. наук ; филологические науки: 
10.02.04 / Перцева В.Г. ; Нижегор. гос. лингвист. ун-т им. 
Н.А. Добролюбова. – Нижний Новгород, 2019. – 23 с. 

415 
Попова, Л.Г. Особенности функционирования военных 
терминов в англоязычной военной прозе XX века / Попова 
Л.Г., Гамов А.Н. // Вестн. Адыг. гос. ун-та. Сер. : Филоло-
гия и искусствоведение = Шэныгъэгъуаз = Bull. Adyghe state 
univ. Ser. : Philology a. the Arts. – Майкоп, 2019. – Вып. 1 
(232). – С. 92-99. – Рез. англ. 

416 
Попова, Т.А. Когнитивные особенности концепта “rain” 
(“дождь”) в английской лингвокультуре (на материале лек-
сико-семантического анализа) / Т.А. Попова // Вестн. Са-
мар. ун-та. История. Педагогика. Филология = Vestn. of 
Samara univ. History, pedagogics, philology. – Самара, 2016. – 
№ 3.1. – С. 120-127. – Рез. англ. 

417 
Роговец, А.С. Речевой этикет в индийском варианте анг-
лийского языка / А.С. Роговец // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 
19, Лингвистика и межкульт. коммуникация. – Москва, 
2019. – № 2. – C. 164-172. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 170-
171. 
     На материале обращений, комплиментов и пожеланий из 
художественных произведений, созданных индийскими 
писателями-билингвами на английском языке. 

418 
Розеватов, Д.А. Скрипт “war” и тенденции его эвфемиза-
ции в политическом дискурсе США / Д.А. Розеватов // Ка-
зан. наука. – Казань, 2019. – № 7. – С. 104-107. – Рез. англ. 

419 
Рыжкова, Т.С. Невербальные средства коммуникации для 
выражения дружелюбного отношения (на материале анг-
лийского языка) / Т.С. Рыжкова, П.В. Янькова // Вестн. 
Нижегород. гос. лингвист. ун-та = Vestnik of Nizhni 
Novgorod ling. univ. – Нижний Новгород, 2019. – Вып. 46. – 
С. 79-87. – Рез. англ. 

420 
Спирчагов, С.Ю. Метонимия в англоязычном банковском 
дискурсе / С.Ю. Спирчагов // Полит. лингвистика = Polit. 
linguistics. – Екатеринбург, 2019. – № 3 (75). – С. 112-119. – 
Рез. англ. 

421 
Томберг, О.В. Аксиологические характеристики художест-
венных образов в англосаксонской поэтической лингво-
культуре : автореф. дис. … д-ра наук ; филологические нау-
ки: 10.02.04 / Томберг О.В. ; Волгогр. гос. ун-т. – Волгоград, 
2019. – 43 с. 
     VI-XI вв. 

422 
Фомин, А.А. Вербализация синестезии в англоязычных 
художественных текстах: когнитивный аспект : автореф. 
дис. ... канд. наук ; филологические науки: 10.02.04 / Фомин 
А.А. ; Алт. гос. пед. ун-т. – Кемерово, 2018. – 19 c. 
     Синестетические сочетания – комбинации перцептивных 
лексем с референцией к разным модусам перцепции. 

423 
Цебровская, Т.А. Дерогативно маркированные этнонимы в 
английском языке / Т.А. Цебровская ; Крым. федер. ун-т им. 
В.И. Вернадского [и др.]. – Симферополь : Антиква, 2017. – 
183 с. : ил. – Библиогр. : с. 152-176. 

424 
Ценностная картина мира англоязычного социума / Е.И. 
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Варгина [и др.] ; науч. ред. : О.В. Емельянова [и др.] ; под 
общ. ред. Е.Г. Хомяковой ; С.-Петерб. гос. ун-т. – Санкт-
Петербург : Изд-во С.-Петерб. ун-та, 2019. – 202 с. – Библи-
огр. : с. 190-202. 

425 
Чабанова, А.А. Когнитивно-фреймовый анализ англоязыч-
ных текстов новостных интернет-сообщений : автореф. дис. 
… канд. наук ; филологические науки: 10.02.04 / Чабанова 
А.А. ; Пятиг. гос. ун-т. – Пятигорск, 2019. – 25 с. 
     На материале Интернет-сообщений на порталах англоя-
зычных изданий. 

426 
Чернявская, В.Е. Корпусно-ориентированный дискурсив-
ный анализ идентичности российского университета 3.0 / 
В.Е. Чернявская // Вестн. Том. гос. ун-та. Филология = 
Tomsk state univ. j. of philology. – Томск, 2019. – № 58. – С. 
97-114. – Рез. англ. 
     На материале англоязычных разделов университетских 
сайтов, содержащих формулировки миссий и стратегиче-
ского целеполагания университетов. 

427 
Чиглинцева, Е.С. Синтактика и прагматика английских 
выражений признакового тождества модели NVasN / Е.С. 
Чиглинцева, Е.А. Викулова // Вестн. Том. гос. ун-та = 
Tomsk state univ. j. – Томск, 2019. – № 443. – С. 66-71. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 69-70. 
     Конструкции вида They have long worked as missionaries и 
т. п. 

428 
Шаров, К.С. Гендерно-нейтральные лингвистические 
трансформации мессианских священных текстов в совре-
менной англиканской гомилетической литературе / К.С. 
Шаров // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер. : Лин-
гвистика = Russ. j. of linguistics. – Москва, 2019. – Т. 23, № 
2. – С. 524-543. – Рез. англ. 
     Употребление слов, не отсылающих эксплицитно к муж-
скому полу, вместо форм мужского рода в современных 
английских переводах Библии и проповедях английских 
священников. 

429 
Шевченко, О.Г. О когнитивных особенностях некоторых 
типов английских дополнений / О.Г. Шевченко // Вестн. 
КРАУНЦ. Сер. : Гуманит. науки = J. coll. of sci. works of 
KRASEC (Kamchatka regional assoc.). Sect. : The humanities. 
– Петропавловск-Камчатский, 2019. – № 2 (34). – С. 30-46. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 45-46. 
     Внутреннее дополнение и сложное дополнение (выраже-
но предикативными конструкциями). 

430 
Широких, И.А. Интертекст в выступлениях политических 
лидеров / Широких И.А. // Межкультурная коммуникация и 
СМИ. – Барнаул, 2019. – С. 77-80. – Рез. англ. 

431 
Шукунда, С.З. Теодор Рузвельт и его влияние на американ-
ский вариант английского языка / С.З. Шукунда // Вестн. 
Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкульт. коммуни-
кация. – Москва, 2019. – № 2. – C. 53-62. – Рез. англ. – Биб-
лиогр. : с. 61. 
     Обогащение языка новыми словами и выражениями под 
влиянием выступлений, высказываний и т. д. американских 
президентов, в первую очередь Т. Рузвельта. 

432 
Якоба, И.А. Лингвокогнитивный комплекс механизмов, 
усиливающих пенетрационную способность паттернов дис-
курса / И.А. Якоба // Вестн. Том. гос. ун-та. Филология = 
Tomsk state univ. j. of philology. – Томск, 2019. – № 58. – С. 
115-128. – Рез. англ. 

     Дискурсивный анализ речи М.Л. Кинга «У меня есть 
мечта» (1963 г.) 

433 
Якунин, С.А. Лингвистические средства ведения информа-
ционной войны / С.А. Якунин // Полит. лингвистика = 
Polit. linguistics. – Екатеринбург, 2019. – № 3 (75). – С. 77-
82. – Рез. англ. 
     На материале английского языка. 

434 
Kolesnikova, A.N. Through the eyes of high school students: 
which English pronunciation norm to study in Russia? / A.N. 
Kolesnikova, A.A. Maslova // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, 
Лингвистика и межкульт. коммуникация. – Москва, 2019. – 
№ 2. – P. 115-123. 
     Глазами учащихся старшей школы: какую произноси-
тельную норму английского языка изучать? (На материале 
опроса российских одиннадцатиклассников.) 

A164121216171 НЕМЕЦКИЙ ЯЗЫК 

435 
Бажайкин, Н.Е. Конструирование гендера в политическом 
дискурсе Германии / Н.Е. Бажайкин // Казан. наука. – Ка-
зань, 2019. – № 7. – С. 65-67. – Рез. англ. 

436 
Голубева, Н.А. Исследование иронии в современной гер-
манистике / Н.А. Голубева // Вестн. Нижегород. гос. лин-
гвист. ун-та = Vestnik of Nizhni Novgorod ling. univ. – Ниж-
ний Новгород, 2019. – Вып. 46. – С. 181-185. – Рез. англ. – 
Рец. на кн. : Ирония в словаре и речи (на материале немец-
кого языка): монография / Плисов Е.В., Кузьмичева А.А. – 
Н. Новгород, 2019. – 174 с. 

437 
Здановская, Л.Б. Особенности репрезентации понятия 
“Politischer Olymp” в немецкой лингвокультуре / Здановская 
Л.Б., Непшекуева Т.С. // Вестн. Адыг. гос. ун-та. Сер. : 
Филология и искусствоведение = Шэныгъэгъуаз = Bull. 
Adyghe state univ. Ser. : Philology a. the Arts. – Майкоп, 2019. 
– Вып. 1 (232). – С. 41-46. – Рез. англ. 

438 
Козлова, Н.В. Ассоциативно-вербальная модель глагола 
haben и его синонимов в немецком языке / Н.В. Козлова // 
Вестн. НГУ. Сер. : Лингвистика и межкультур. коммуника-
ция = Vestnik Novosibirsk state univ. Ser. : Linguistics a. cross-
cultural communication. – Новосибирск, 2019. – Т. 17, № 2. – 
С. 53-64. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 62-64. 

439 
Пономарева, А.Ю. Концепт «HAUS» в индивидуально-
авторской картине мира Генриха Бёлля : (на материале ро-
манов «Дом без хозяина», «Бильярд в половине десятого», 
«Глазами клоуна») : автореф. дис. … канд. наук ; филологи-
ческие науки: 10.02.19 / Пономарева А.Ю. ; Твер. гос. ун-т. 
– Тверь, 2018. – 18 с. : табл. 

440 
Рыжкова, Т.С. Основные направления семантического 
развития прилагательного freundlich в современном немец-
ком языке / Т.С. Рыжкова // Казан. наука. – Казань, 2019. – 
№ 7. – С. 75-77. – Рез. англ. 

441 
Таюпова, О.И. Антропоцентричность текстов масс-
медийного дискурса / О.И. Таюпова // Рос. гуманитар. 
журн. = Liberal arts in Russia. – Санкт-Петербург, 2018. – 
Т. 7, № 3. – С. 223-231 – Рез. англ. 
     Особенности автора и адресата в диалогических текстах 
(на материале немецкоязычных интервью). 

442 
Трофимова, Н.А. Вербальная репрезентация женских запа-
хов искусственного происхождения в немецкоязычном ро-
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мантическом дискурсе / Н.А. Трофимова, В.В. Мамцева // 
Вестн. Том. гос. ун-та. Филология = Tomsk state univ. j. of 
philology. – Томск, 2019. – № 58. – С. 71-81. – Рез. англ. 

443 
Шарафутдинова, Н.С. Современное состояние и тенден-
ции развития немецкой авиационной терминологии : авто-
реф. дис. … д-ра наук ; филологические науки: 10.02.04 / 
Шарафутдинова Н.С. ; Моск. пед. гос. ун-т. – Москва, 2019. 
– 42 с. : табл. 

444 
Штонда, Ю.А. Апелляция к прецедентным феноменам как 
способ компрессии информации в письмах Дитриха Бон-
хёффера другу / Ю.А. Штонда // Вестн. Воронеж. гос. ун-
та. Сер. : Лингвистика и межкульт. коммуникация = Proc. 
of Voronezh state univ. Ser. : Linguistics a. intercultural com-
munication. – Воронеж, 2019. – № 2. – С. 75-79. – Рез. англ. 

445 
Kelletat, A.F. Leben aus der Wortschatztruhe? Persönliche 
Erinnerungen an das Lehren und Lernen von Sprachen / A.F. 
Kelletat // Transfer – Kultur – Akteur: сб. ст. к 60-летию Д. 
Кемпера. – Москва, 2019. – S. 289-301. 
     Воспоминания автора статьи о преподавании им немец-
кого языка как иностранного за пределами Германии. 

446 
Sonderthema (Deutschunterricht im Kontext von Mehrsprachig-
keit) // Донцуго кё:нку = Deutschunterricht in Japan. – Токио, 
2019. – № 23. – C. 1-166. – Рез. нем. 
     Специальный номер журнала, посвященный преподава-
нию немецкого языка как иностранного в ситуации много-
язычия. 

A16412124 ИТАЛИЙСКИЕ ЯЗЫКИ 

A1641212431 ЛАТИНСКИЙ ЯЗЫК 

447 
Кулигин, А.С. О некоторых проблемах и перспективах 
латинской словообразовательной номенклатуры / А.С. Ку-
лигин // Казан. наука. – Казань, 2019. – № 4. – С. 140-143. 

448 
Medolago, G. Una tavoletta marmorea opistografa dalla chiesa 
di Sant’Andrea in Bergamo Alta / G. Medolago, M. Vavassori // 
Notizie archeologiche bergomensi. – Bergamo, 2018. – 25, 
2017. – P. 163-168. – Рез. англ. 
     Публикация латинской надписи с комментарием. 

A16412127 РОМАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

A1641212725 ИСПАНСКИЙ ЯЗЫК 

449 
Воронцова, И.С. Концептуальная метафора в аргентинском 
политическом дискурсе (на примере выступления президен-
та Аргентины К. Фернандес де Киршнер на 69-й сессии 
Генеральной Ассамблеи ООН) / И.С. Воронцова // Ибероа-
мериканские тетради = Cuadernos iberoamericanos. – Мо-
сква, 2019. – Т. 7, вып. 1 (23). – С. 80-88. – Рез. англ., исп. – 
Библиогр. : с. 87-88. 

450 
Iakovenko, I. Características semánticas y funcionales de las 
unidades clave del discurso político latinoamericano (a base del 
material del diario El Informador) / I. Iakovenko // Ибероаме-
риканские тетради = Cuadernos iberoamericanos. – Москва, 
2019. – Т. 7, вып. 1 (23). – С. 94-106. – Рез. англ., рус. – Биб-
лиогр. : с. 105-106. 
     Семантические и функциональные характеристики клю-
чевых единиц латиноамериканского политического дискур-
са (на основе материалов мексиканской газеты El 
Informador). 

451 
Larionova, M. Curiosidades etimológicas, o las palabras son la 

llave del mundo / M. Larionova // Ибероамериканские тет-
ради = Cuadernos iberoamericanos. – Москва, 2019. – Т. 7, 
вып. 1 (23). – С. 56-61. – Рез. англ., рус. 
     Этимология ряда испанских существительных, а также 
фразеологизмов. 

452 
Mijeeva, N. Algunos aspectos semánticos de los verbos 
españoles empleados en las construcciones sintácticas para 
describir las características de la vida emocional del ser humano 
/ N. Mijeeva // Ибероамериканские тетради = Cuadernos 
iberoamericanos. – Москва, 2019. – Т. 7, вып. 1 (23). – С. 62-
69. – Рез. англ., рус. 
     Семантика глаголов, используемых в синтаксических 
конструкциях для описания того, каким образом человек 
может влиять на эмоцию, которую он испытывает, напри-
мер recuperar orgullo, conservar serenidad, contener 
indignación и т. п. 

453 
Sadikov, A. ¿Qué es yopará? (Observaciones sobre el español 
paraguayo) / A. Sadikov // Ибероамериканские тетради = 
Cuadernos iberoamericanos. – Москва, 2019. – Т. 7, вып. 1 
(23). – С. 50-55. – Рез. англ., рус. 
     Что такое yopará? (Размышления о парагвайском нацио-
нальном варианте испанского языка). Сосуществование в 
Парагвае испанского языка и гуарани. Yopará как новый 
формирующийся государственный язык в полном смысле 
слова. 

454 
Tsareva, N. El español como una extraordinaria fuente de 
riqueza económica / N. Tsareva // Ибероамериканские тетра-
ди = Cuadernos iberoamericanos. – Москва, 2019. – Т. 7, вып. 
1 (23). – С. 70-74. – Рез. англ., рус. – Библиогр. : с. 74. 
     Испанский язык как источник экономического процвета-
ния Испании. 

455 
Ursul, C. La categoría gramatical de la modalidad en el idioma 
español: base cognitiva / C. Ursul // Ибероамериканские тет-
ради = Cuadernos iberoamericanos. – Москва, 2019. – Т. 7, 
вып. 1 (23). – С. 75-79. – Рез. англ., рус. 
     Грамматическая категория модальности в испанском 
языке: когнитивные основания. 

A1641212751 РУМЫНСКИЙ ЯЗЫК 

456 
Agache, L. Câteva observaţii referitoare la adaptarea 
morfologică a cuvintelor de provenienţă maghiară, cu circulaţie 
în limba veche / L. Agache // Limba rom. – Bucureşti, 2017. – 
Anul 66, № 3. – P. 297-300. – Рез. фр. 
     Морфологическая адаптация венгерских заимствований в 
румынском языке XVI-XVII вв. 

457 
Avram, A. Note etimologice / A. Avram // Limba rom. – Bu-
cureşti, 2017. – Anul. 66, № 1. – P. 3-7. – Рез. фр. 
     Этимология некоторых румынских слов (в основном 
диалектных). 

458 
Bahnaru, V. Unitatea limbii române în viziunea lui Mihai 
Eminescu / V. Bahnaru // Limba rom. – Bucureşti, 2017. – Anul. 
66, № 1. – P. 41-52. – Рез. англ. 
     Единство румынского языка с точки зрения М. Эмине-
ску. 

459 
Boerescu, P. A cafti, caltaboş, chiul. Note etimologice şi lexi-
cale / P. Boerescu // Limba rom. – Bucureşti, 2016. – Anul 65, 
№ 3. – P. 363-377. – Рез. англ. – Bibliogr. : p. 375-377. 
     Значение и этимология трех лексем румынского языка. 
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460 
Boerescu, P. Completări şi comentarii pe marginea “Dicţionaru-
lui etimologic al limbii române” (DELR), volumul I (A-B) / P. 
Boerescu // Limba rom. – Bucureşti, 2017. – Anul 66, № 3. – P. 
301-316. – Рез. англ. – Bibliogr. : p. 315-316. 
     Комментарии и дополнения к первому тому этимологи-
ческого словаря румынского языка. Предлагаются новые 
этимологии. 

461 
Boerescu, P. Din nou despre fleandură şi ţandără / P. Boerescu 
// Limba rom. – Bucureşti, 2017. – Anul. 66, № 1. – P. 8-16. – 
Рез. фр. – Bibliogr. : p. 14-16. 
     К изучению этимологии двух румынских слов. 

462 
Brad Chisacof, L. Cel mai timpuriu vocabular român-englez / 
L. Brad Chisacof // Limba rom. – Bucureşti, 2017. – Anul 66, № 
3. – P. 317-322. – Рез. англ. – Bibliogr. : p. 321-322. 
     Характеристика словаря W. Wilkinson “An account of the 
Principalities of Wallachia and Moldavia” (London, 1820). 

463 
Brăescu, R. Modalităţi de exprimare a intensităţii în limba 
românâ nonstandard / R. Brăescu // Limba rom. – Bucureşti, 
2016. – Anul. 65, № 4. – P. 445-453. – Рез. фр. – Bibliogr. : p. 
452-453. 
     Интенсификаторы и грамматикализация конструкций с 
ними в некоторых субстандартных вариантах румынского 
языка. 

464 
Busuioc, M. Universul semantic al termenului leafă în secolele 
XVI-XIX / M. Busuioc // Limba rom. – Bucureşti, 2017. – Anul 
66, № 3. – P. 323-329. – Рез. англ. – Bibliogr. : p. 328-329. 
     Семантическое поле румынского слова «жалованье» в 
XVI-XIX вв. 

465 
Ciolac, A. “Străinisme” lexicale culinare în emisiuni teledi-
fuzate româneşti (II) / A. Ciolac // Limba rom. – Bucureşti, 
2016. – Anul 65, № 3. – P. 399-407. – Рез. фр. – Bibliogr. : p. 
406-407. 
     Заимствованная кулинарная лексика в программах ру-
мынского телевидения. 

466 
Ciolac, A. Termeni culinari străini în româna actuală folosiţi 
într-un corpus scris vs. oral / A. Ciolac // Limba rom. – 
Bucureşti, 2017. – Anul 66, № 3. – P. 330-337. – Рез. фр. – 
Bibliogr. : p. 336-337. 
     Кулинарные термины, заимствованные из французского 
и итальянского языков, в румынских кулинарных книгах и в 
телепередачах. 

467 
Croitor, B. Utilizări arhaice şi regionale ale genitivului / B. 
Croitor // Limba rom. – Bucureşti, 2016. – Anul. 65, № 4. – P. 
505-513. – Рез. англ. – Bibliogr. : p. 512. 
     Архаические и региональные словоупотребления румын-
ского генитива. 

468 
Dima, E.I. Consideraţii asupra verbelor cognitive româneşti / 
E.I. Dima // Limba rom. – Bucureşti, 2016. – Anul 65, № 3. – P. 
339-354. – Рез. англ. – Bibliogr. : p. 352-354. 
     Семантическая классификация румынских глаголов ког-
нитивной деятельности. 

469 
Dima, C.-I. O polemică religioasă pe marginea “Mărturisirii 
Ortodoxe” / C.-I. Dima // Limba rom. – Bucureşti, 2017. – Anul 
66, № 3. – P. 338-346. – Рез. фр. 
     Публикация двух фрагментов религиозного памятника 
1691 г. 

470 
Dragomirescu, A. O trăsătură sintactică a românei vechi 
păstrată în Istroromână: interpolarea / A. Dragomirescu, A. 
Nicolae // Limba rom. – Bucureşti, 2016. – Anul. 65, № 4. – P. 
454-464. – Рез. англ. – Bibliogr. : p. 463-464. 
     Старорумынские черты в истрорумынском синтаксисе. 

471 
Dragomirescu, A. Supinul din istroromânâ / A. Dragomirescu // 
Limba rom. – Bucureşti, 2016. – Anul 65, № 3. – P. 355-362. – 
Рез. англ. – Bibliogr. : p. 361-362. 
     Супин в истрорумынском диалекте. 

472 
Giurgea, I. Etimologia adjectivului mare. O reconsiderare nece-
sara / I. Giurgea // Limba rom. – Bucureşti, 2016. – Anul 65, № 
3. – P. 378-386. – Рез. англ. – Bibliogr. : p. 384-386. 
     Этимология прилагательного mare (‘большой’). 

473 
Manea, D. Structuri negative în variantele teritoriale daco-
române / D. Manea // Limba rom. – Bucureşti, 2016. – Anul. 65, 
№ 4. – P. 465-474. – Рез. англ. – Bibliogr. : p. 473-474. 
     Отрицательные конструкции в территориальных вариан-
тах дако-румынского. 

474 
Manu Magda М. Incidentele în graiurile munteneşti / M. Manu 
Magda // Limba rom. – Bucureşti, 2016. – Anul. 65, № 4. – P. 
475-486. – Рез. англ. – Bibliogr. : p. 485-486. 
     Парентетические конструкции в валашских диалектах. 

475 
Mareş, A. Cuvinte-fantomă în ediţiile unor texte româneşti ve-
chi / A. Mareş // Limba rom. – Bucureşti, 2017. – Anul. 66, № 1. 
– P. 79-85. – Рез. фр. 
     Слова-фантомы в современных изданиях румынских 
текстов XVII в. 

476 
Mareş, A. Din nou despre grafia адин сϵрϵ din “Tetraevanghe-
lul” coresian / A. Mareş // Limba rom. – Bucureşti, 2017. – Anul 
66, № 3. – P. 347-349. – Рез. фр. 
     Ротацизм и форма возвратного местоимения sene в па-
мятнике 1561 г. 

477 
Mareş, A. O precizare privind traducerea “Pânii pruncilor” / A. 
Mareş // Limba rom. – Bucureşti, 2016. – Anul. 65, № 3. – P. 
421-424. – Рез. фр. 
     Лексика, характерная для Баната, в переводе католиче-
ского катехизиса. 

478 
Mărgărit, I. Interpretări lexical-etimologice / I. Mărgărit // 
Limba rom. – Bucureşti, 2017. – Anul. 66, № 1. – P. 53-62. – 
Рез. фр. – Bibliogr. : p. 61-62. 
     Этимологические заметки. 

479 
Mărgărit, I. O expresie din vocabularul ocupaţional al femeilor: 
a avea de furcă / I. Mărgărit // Limba rom. – Bucureşti, 2017. – 
Anul 66, № 3. – P. 369-376. – Рез. фр. – Bibliogr. : p. 375-376. 
     Происхождение одного из румынских идиоматических 
выражений. 

480 
Marin, M. Graiuri din afara graniţelor României, păstrătoare ale 
unor elemente de limbă română veche / M. Marin // Limba rom. 
– Bucureşti, 2017. – Anul 66, № 3. – P. 350-354. – Рез. англ. – 
Bibliogr. : p. 353-354. 
     Румынские субдиалекты, бытующие за пределами Румы-
нии и сохранившие старорумынские черты. 

481 
Mazilu, M. Numele Avestiţei în tradiţia românească manuscrisă 
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şi tipărită / M. Mazilu // Limba rom. – Bucureşti, 2017. – Anul 
66, № 3. – P. 355-368. – Рез. англ. 
     Имена чертовки, засвидетельствованные в различных 
вариантах легенды «Avestiţa, Satan's Wing» (Авестита, кры-
ло дьяволицы) – как рукописных, так и печатных. 

482 
Neagoe, V. Despre desinenţa dialectală -i la persoana 1 şi a 3-a 
sg. a imperfectului indicativ / V. Neagoe // Limba rom. – Bucur-
eşti, 2017. – Anul 66, № 3. – P. 377-384. – Рез. фр. – Bibliogr. : 
p. 383-384. 
     Диалектное окончание первого и третьего лица единст-
венного числа имперфекта изъявительного наклонения. 

483 
Nedea, R.-M. Studiu asupra dacorom., arom. рăstură. Probleme 
lexico-semantice şi de etimologie (II) / R.-M. Nedea // Limba 
rom. – Bucureşti, 2017. – Anul. 66, № 1. – P. 17-28. – Рез. фр. – 
Bibliogr. : p. 14-16. 
     Этимология дакорумынского и арумынского слова. 

484 
Neţ, M. Adjective care desemnează cantitatea în cărţile de bu-
cate româneşti / M. Neţ // Limba rom. – Bucureşti, 2017. – Anul 
66, № 3. – P. 385-390. – Рез. англ. – Bibliogr. : p. 389-390. 
     Прилагательные, обозначающие субъективно определяе-
мое количество, в румынских кулинарных книгах. 

485 
Neţ, M. Construcţii lingvistice cu verbul a trebui în cărţile de 
bucate româneşti / M. Neţ // Limba rom. – Bucureşti, 2017. – 
Anul. 66, № 1. – P. 33-40. – Рез. англ. 
     Словосочетания с глаголом a trebui (долженствовать) в 
румынских кулинарных книгах. 

486 
Oancă, T. Microsisteme antroponimice. Nume de familie 
provenite de la nume de plante / T. Oancă // Limba rom. – Bu-
cureşti, 2016. – Anul 65, № 3. – P. 387-398. – Рез. англ. 
     Румынские фамилии, образованные от названий расте-
ний. 

487 
Paraschiv, I.N. Note asupra particularităţilor sintactice ale 
obiectului direct în româna nonstandard / I.N. Paraschiv // 
Limba rom. – Bucureşti, 2016. – Anul. 65, № 4. – P. 487-496. – 
Рез. англ. – Bibliogr. : p. 495-496. 
     Синтаксис прямого дополнения в региональных вариан-
тах румынского языка. 

488 
Sapovici, A.M. Schimbări de cod între greacă şi română în 
scrierile mitropolitului Matei al Mirelor / A.M. Sapovici // 
Limba rom. – Bucureşti, 2017. – Anul 66, № 3. – P. 391-408. – 
Рез. англ. – Bibliogr. : p. 406-408. 
     Румынские лексемы в новогреческом тексте, написанном 
митрополитом Матье из Миры в XVII в. 

489 
Sapovici, A.M. Verbul sinchisi: câteva consideraţii / A.M. 
Sapovici // Limba rom. – Bucureşti, 2017. – Anul. 66, № 1. – P. 
29-32. – Рез. фр. – Bibliogr. : p. 31-32. 
     Этимология румынского глагола. 

490 
Saramandu, N. Începuturile învăţământului în limba română la 
aromâni / N. Saramandu // Limba rom. – Bucureşti, 2017. – Anul 
66, № 3. – P. 409-414. – Рез. фр. 
     Преподавание румынского языка в школе арумынской 
колонии Буды и Пешта (Венгрия) в начале XIX в. 

491 
Sava, C. Interferenţele dintre norma lingvistică şi norma liter-
ară. Studiu de caz: acordul în număr al subiectului exprimat 
printr-o sintagmă binominală cantitativă / C. Sava // Limba rom. 

– Bucureşti, 2017. – Anul 66, № 3. – P. 415-428. – Рез. англ. – 
Bibliogr. : p. 426-428. 
     Согласование по числу существительных, входящих в 
румынские конструкции, означающие совокупность (на-
пример, «группа фанатов»). Данные истории языка, литера-
турная норма, узус. 

492 
Sava, C. Note lexicale / C. Sava // Limba rom. – Bucureşti, 
2017. – Anul. 66, № 1. – P. 63-65. – Рез. англ. 
     Дополнения к толкованиям, представленным в «Словаре 
румынского языка» (DLR). 

493 
Stan, C. Aspecte ale cuantificării grupului nominal. O perspec-
tivă variaţională, diatopică / C. Stan // Limba rom. – Bucureşti, 
2016. – Anul. 65, № 4. – P. 497-504. – Рез. англ. – Bibliogr. : p. 
503-504. 
     Некоторые типы именных конструкций с числительным 
в ряде румынских диалектов. 

494 
Stanciu Istrate, M. Pilde profane într-un manuscris românesc 
aflat la Manchester / M. Stanciu Istrate // Limba rom. – Bucur-
eşti, 2017. – Anul 66, № 3. – P. 429-438. – Рез. фр. 
     Публикация румынских притч из рукописного памятника 
1768 г. 

495 
Teleoacă, D.-L. Valori ale litotei în textul sacru / D.-L. 
Teleoacă // Limba rom. – Bucureşti, 2016. – Anul 65, № 3. – P. 
409-419. – Рез. фр. – Bibliogr. : p. 418-419. 
     Функционирование литоты в тексте псалмов. 

496 
Timotin, A. “Învăţătură pentru sfânta lăturghie”. O cazanie 
necunoscută din secolul al XVII-lea / A. Timotin // Limba rom. 
– Bucureşti, 2017. – Anul. 66, № 1. – P. 86-94. – Рез. фр. 
     К изучению румынской рукописи XVII в. 

497 
Timotin, E. Dialogurile lui Adam cu raiul însufleţit şi cu Dum-
nezeu. Precizări filologice despre cea mai veche versiune 
românească a “Verşului lui Adam” / E. Timotin // Limba rom. – 
Bucureşti, 2017. – Anul. 66, № 1. – P. 95-105. – Рез. фр. – Bib-
liogr. : p. 61-62. 
     Филологический анализ группы румынских памятников 
XVII-XVIII вв. 

498 
Vasilescu, F. Inadvertenţe în dicţionarele limbii române / F. 
Vasilescu // Limba rom. – Bucureşti, 2017. – Anul. 66, № 1. – P. 
66-78. – Рез. англ. – Bibliogr. : p. 76-77. 
     Некоторые ложные этимологии в словарях румынского 
языка. 

A1641212755 ПОРТУГАЛЬСКИЙ ЯЗЫК 

499 
Курилина, Т.В. Гиперссылка и интертекстуальные включе-
ния в письменном новостном интернет-дискурсе португаль-
ских СМИ / Т.В. Курилина // Ибероамериканские тетради 
= Cuadernos iberoamericanos. – Москва, 2019. – Т. 7, вып. 1 
(23). – С. 89-93. – Рез. англ., порт. – Библиогр. : с. 92-93. 

A1641212781 ФРАНЦУЗСКИЙ ЯЗЫК 

500 
Бузинова, Л.М. Фразеологические особенности француз-
ской педагогической коммуникации / Л.М. Бузинова // 
Вестн. Моск. гор. пед. ун-та. Сер. : Филос. науки = Vestnik 
Moscow city univ. Ser. Philos. sciences. – Москва, 2018. – № 4 
(32). – С. 78-85. – Рез. англ. 

501 
Варуха, И.В. Семантический анализ эмотивов страха во 
французском языке / И.В. Варуха // Казан. наука. – Казань, 
2019. – № 7. – С. 92-94. – Рез. англ. 
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502 
Васильева, М.К. Языковая игра во франкоязычных рек-
ламных слоганах / М.К. Васильева, Л.А. Спектор // Казан. 
наука. – Казань, 2019. – № 7. – С. 95-97. – Рез. англ. – Биб-
лиогр. : с. 97. 

503 
Владыко, Н.О. Метод оценки близости слов в языковом 
сознании носителей разных вариантов французского языка 
(Франция, Бельгия, Канада, Швейцария) / Н.О. Владыко // 
Вестн. НГУ. Сер. : Лингвистика и межкультур. коммуни-
кация = Vestnik Novosibirsk state univ. Ser. : Linguistics a. 
cross-cultural communication. – Новосибирск, 2019. – Т. 17, 
№ 2. – С. 46-52. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 51-52. 

504 
Воронкова, М.А. Комический код: лингвостилистические 
средства репрезентации (на примере анализа новелл А. Доде 
и О. Мирбо) / М.А. Воронкова, Т.Б. Самарская // Гумани-
тар. и юрид. исслед. – Ставрополь, 2019. – № 2. – С. 157-
167. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 166. 

505 
Заика, Н.М. Распространение местностных фамилий на 
Юго-Западе Франции / Н.М. Заика // Вопросы ономастики 
= Problems of onomastics. – Екатеринбург, 2019. – Т. 16, № 
1. – С. 36-52. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 49-50. 

506 
Невежина, Е.А. Эпилингвистический дискурс в изучении 
креолизованного французского языка на о. Мартиника / 
Е.А. Невежина // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика 
и межкульт. коммуникация. – Москва, 2019. – № 3. – С. 60-
67. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 65-66. 
     Отношение жителей о. Мартиника к креольскому языку, 
креолизованному французскому и литературному француз-
скому. Сферы функционирования этих трех языков. 

507 
Рыжова, Л.П. Выражение позиции автора в политических 
газетных текстах (на материале французской прессы) / Л.П. 
Рыжова, В.Р. Богданова // Вестн. Моск. гор. пед. ун-та. Сер. 
: Филос. науки = Vestnik Moscow city univ. Ser. Philos. 
sciences. – Москва, 2018. – № 4 (32). – С. 56-60. – Рез. англ. 

508 
Савина, Е.С. Стилистическое функционирование юридиче-
ской лексики во втором томе романа М. Пруста "В поисках 
утраченного времени" / Е.С. Савина // Вестн. НГУ. Сер. : 
Лингвистика и межкультур. коммуникация = Vestnik 
Novosibirsk state univ. Ser. : Linguistics a. cross-cultural com-
munication. – Новосибирск, 2019. – Т. 17, № 2. – С. 65-76. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 75-76. 

509 
Ткачева, А.Н. Языковые средства наименования француз-
ских кинокомедий / Ткачева А.Н. // Вестн. Адыг. гос. ун-та. 
Сер. : Филология и искусствоведение = Шэныгъэгъуаз = 
Bull. Adyghe state univ. Ser. : Philology a. the Arts. – Майкоп, 
2019. – Вып. 1 (232). – С. 112-118. – Рез. англ. 
     Языковая игра, в том числе использование англицизмов; 
вопросы перевода заглавий французских кинофильмов на 
русский язык. 

510 
Тугушева, Ф.А. Образование количественных наречий в 
старофранцузском языке / Ф.А. Тугушева, Л.Х. Хараева, 
А.Г. Хамурзова // Казан. наука. – Казань, 2019. – № 7. – С. 
108-110. – Рез. англ. 
 
 
 
 

A16412131 КЕЛЬТСКИЕ ЯЗЫКИ 

A1641213141 ГЭЛЬСКИЙ (ГАЭЛЬСКИЙ, ШОТЛАНДСКИЙ) 
ЯЗЫК 

511 
Митчелл, А. Шотландский язык Scots в шотландской прес-
се / Митчелл А., Савочкина Е.А. // Межкультурная комму-
никация и СМИ. – Барнаул, 2019. – С. 57-60. – Рез. англ. 
     Тексты на языке Scots, а также его отдельные лексемы в 
шотландской прессе. 

A1641213161 ИРЛАНДСКИЙ ЯЗЫК 

512 
Михайлова, Т.А. Croch ~ cros ‘крест’: о латинских дублет-
ных заимствованиях и развитии христианской метафорики в 
Ранней Ирландии / Т.А. Михайлова // Критика и семиотика 
= Critique & semiotics. – Москва; Новосибирск, 2019. – №1. – 
С. 125-139. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 136-137. 

A16412133 ГРЕЧЕСКИЙ ЯЗЫК 

A1641213321 ДРЕВНЕ- И СРЕДНЕГРЕЧЕСКИЙ ЯЗЫК 

513 
Казанский, Н.Н. [Рецензия] / Н.Н. Казанский // Вопр. язы-
кознания = Topics in the study of lang. – Москва, 2019. – № 4. 
– С. 137-154. – Рез. англ. – Рец. на кн. : Origins of the Greek 
verb / Willi А. – Cambridge, 2018. 
     Становление системы древнегреческого глагола в диа-
хронии. 

514 
Коул, Т. Архаическая истина (1983) / Т. Коул // Понятия, 
идеи, конструкции: очерки сравнительной исторической 
семантики. – Москва, 2019. – С. 89-117. – Библиогр. : с. 117. 
     Слова с семантикой истинности в раннегреческом языке. 

515 
Vujčić, N. Some notes on two Greek insсriptions from Monte-
negro / N. Vujčić, O. Pelcer-Vujačić // Arheol. vestnik / Sloven. 
akad. znanosti in umetnosti. – Ljubljana, 2019. – Т. 70. – P. 
173-183. – Рез. слов. 
     К изучению двух греческих надписей, признанных важ-
ными историческими источниками. 

516 
Wahlgren, S. Theodore Metochites’ sententious notes: semeio-
seis gnomikai 61-70 & 72-81 / Staffan Wahlgren. – Göteborg : 
Univ. of Gothenburg, 2018. – 215 s. – (Studia Graeca et Latina 
Gothoburgensia ; 71). – Bibliogr. : s. 205-206. – Ind. : s. 207-215. 
     Публикация византийского памятника. 

A16412141 АРМЯНСКИЙ ЯЗЫК 

517 
Петросян, А.Е. К реконструкции имени и образа одного 
великого бога в древнейшей армянской традиции / А.Е. 
Петросян // Вопросы ономастики = Problems of onomastics. 
– Екатеринбург, 2019. – Т. 16, № 1. – С. 7-18. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 13-14. 
     Теоним Angel в древнеармянском переводе Библии и 
других письменных памятниках. 

A164125 УРАЛО-АЛТАЙСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16412521 ФИННО-УГРО-САМОДИЙСКИЕ (УРАЛЬСКИЕ) 
ЯЗЫКИ 

A1641252141 ФИННО-УГОРСКИЕ ЯЗЫКИ 

A164125214161 ВОЛЖСКО-ФИНСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16412521416173 МОРДОВСКИЙ (ЭРЗЯ И МОКША) ЯЗЫК 

518 
Арискина, Т.П. Сложные прилагательные в эрзянском язы-
ке / Арискина Т.П. // Финно-угор. мир. – Саранск, 2019. – Т. 
11, № 2. – С. 126-135. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 132-133. 
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A16412541 АЛТАЙСКИЕ ЯЗЫКИ 

A1641254131 ТЮРКСКИЕ ЯЗЫКИ 

519 
Бурнакова, К.Н. Значение неочевидности глагольного дей-
ствия в языках Южной Сибири / К.Н. Бурнакова, Т.Н. Бор-
гоякова // Казан. наука. – Казань, 2019. – № 7. – С. 89-91. – 
Рез. англ. 

520 
Мизиев, А.М. Образование сложных имен существитель-
ных в тюркских языках / Мизиев А.М. // Актуальные про-
блемы современной лингвистики: лингвокультурный и 
коммуникативно-прагматический аспекты. – Нальчик, 2018. 
– С. 143-173. 

521 
Ойноткинова, Н.Р. О происхождении некоторых теонимов 
шаманского пантеона алтайцев / Н.Р. Ойноткинова // Вопро-
сы ономастики = Problems of onomastics. – Екатеринбург, 
2019. – Т. 16, № 1. – С. 200-212. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 
209-210. 
     На материале шаманских текстов тюркских этносов 
Южной Сибири. 

522 
Sakhatova, G.S. Is [Voluntative+ -(i)di] in Cypriot Turkish 
contact-induced? References to Common Turkic / G.S. Sakha-
tova // Вестн. С.-Петерб. ун-та. Востоковедение и африка-
нистика = Vestnik of Saint-Petersburg univ. Asian a. African 
studies. – Санкт-Петербург, 2019. – Т. 11, вып. 2. – P. 152-
172. – Рез. рус. 
     Новая, отличная от общепризнанной, точка зрения на 
происхождение конструкции «аффикс волунтатива + части-
ца -(i)di» кипрско-турецкого языка: все-таки тюркское, а не 
заимствованное. 

A164125413121 ДРЕВНЕ- И СРЕДНЕТЮРКСКИЕ ЯЗЫКИ 

523 
Тишин, В.В. Некоторые вопросы датировки памятников 
древнетюркской рунической письменности бассейна р. Ени-
сей / В.В. Тишин // Scripta antiqua. Вопросы древней исто-
рии, филологии, искусства и материальной культуры : аль-
манах. – Москва, 2019. – Т. 7. – С. 81-154. – Рез. англ. – Биб-
лиогр. : с. 144-154. 
     На территории Тувы, Хакасии, Красноярского края. 

A164125413151 СОВРЕМЕННЫЕ ТЮРКСКИЕ ЯЗЫКИ 

524 
Йылмаз, Э.Р. Языковые средства выражения одобре-
ния/неодобрения в средствах массовой информации : (на 
примере тат. и турец. яз.) : автореф. дис. … канд. наук ; фи-
лологические науки: 10.02.20 / Йылмаз Э.Р. ; Каз. (При-
волж.) федер. ун-т. – Казань, 2018. – 19 с. : граф. 

A16412541315121 БАШКИРСКИЙ ЯЗЫК 

525 
Нафиков, Ш.В. Об этимологии некоторых башкирских 
гидронимов: опыт сравнительного анализа / Ш.В. Нафиков 
// Проблемы востоковедения = Problems of oriental studies. – 
Уфа, 2019. – № 2 (84). – С. 45-51. – Рез. англ. – Библиогр. : 
с. 49-50. 
     Этимология гидронимов с основой NVM (на Наб-, Нам-, 
Нəм-). 

526 
Сөлəймəнова, Л.Р. Историческое развитие лексики погре-
бально-поминального обряда в башкирском языке / Л.Р. 
Сөлəймəнова // Проблемы востоковедения = Problems of 
oriental studies. – Уфа, 2019. – № 2 (84). – С. 51-57. – Башк. 
яз. – Рез. рус., англ. – Библиогр. : с. 56-57. 
 
 

527 
Цветообозначения в башкирской топонимии / Ф.Г. Хиса-
митдинова, Р.Т. Муратова, Г.Н. Ягафарова, М.Р. Валиева // 
Вопросы ономастики = Problems of onomastics. – Екате-
ринбург, 2019. – Т. 16, № 1. – С. 140-159. – Рез. англ. – Биб-
лиогр. : с. 155-156. 
     Цветообозначения как составная часть топонимов. 

A16412541315125 ГАГАУЗСКИЙ ЯЗЫК 

528 
Грек, И.Ф. Антропонимия жителей поселка Болгарский в 
Казахстане (к вопросу этногенеза гагаузов в Буджаке) / И.Ф. 
Грек // Русин. – Кишинев, 2019. – Т. 55. – С. 317-352. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 345-348. 
     Фамилии гагаузов по данным сельскохозяйственной пе-
реписи 1917 г. и вопросы этногенеза гагаузов. 

A16412541315171 ТУРЕЦКИЙ ЯЗЫК 

529 
Софронова, Л.В. О роли деепричастий в турецком общест-
венно-политическом дискурсе / Софронова Л.В. // Восточный 
альманах. – Москва, 2019. – Вып. 3. – С. 166-179. – Рез. англ. 

A16412541315195 ЯКУТСКИЙ ЯЗЫК 

530 
Горохова, А.И. Концепт "хоту" (север) в лингвокультуре 
якутов / А.И. Горохова // Казан. наука. – Казань, 2019. – № 
4. – С. 131-133. 

A1641254151 МОНГОЛЬСКИЕ ЯЗЫКИ 

A164125415151 СОВРЕМЕННЫЕ МОНГОЛЬСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16412541515143 КАЛМЫЦКИЙ ЯЗЫК 

531 
Гедеева, Д.Б. О лексико-семантической группе названий 
домашних животных в языке калмыцких законодательных 
памятников (XVII-XIX вв.) / Д.Б. Гедеева // Oriental studies. 
– Элиста, 2019. – № 2. – С. 298-306. – Рез. англ. 

532 
Монраев, М.У. Основные направления топонимических 
исследований в КалмГУ им. Б.Б. Городовикова / М.У. Мон-
раев, В.Н. Мушаев // Вестн. Калмыц. ун-та. – Элиста, 2019. 
– № 2 (42). – С. 65-73. – Рез. англ. 

533 
Сарангаева, Ж.Н. Эмблематическое проявление кочевого 
образа жизни в калмыцкой лингвокультуре / Сарангаева 
Ж.Н. // Вестн. Адыг. гос. ун-та. Сер. : Филология и искусст-
воведение = Шэныгъэгъуаз = Bull. Adyghe state univ. Ser. : 
Philology a. the Arts. – Майкоп, 2019. – Вып. 1 (232). – С. 
106-111. – Рез. англ. 
     Концепт «кочевник» в калмыцкой культуре и языке. 

A16412561 ЯПОНСКИЙ ЯЗЫК 

534 
Орлянская, Т.Г. Ключевые слова японской культуры 
“GIRI” и “HAJI” / Т.Г. Орлянская // Вестн. Моск. ун-та. 
Сер. 19, Лингвистика и межкульт. коммуникация. – Моск-
ва, 2019. – № 3. – С. 77-83. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 82. 
     Понятия GIRI (долг, обязательство) и HAJI (стыд). 

535 
Сиранэ Х. Классический японский язык : грамматика : 
учеб. для вузов / Харуо Сиранэ ; пер. с англ. под науч. ред. 
А.Г. Фесюна ; Нац. исслед. ун-т «Высш. шк. экономики» . – 
2-е изд. – Москва : Изд. дом Высш. шк. экономики, 2019. – 
535 с. : табл. – (Переводные учеб. ВШЭ). 

536 
Соловьева, Н.А. Развитие группы японских диалектов ре-
гиона Кинки. Культурологический контекст / Н.А. Соловье-
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ва, А.Е. Молчкова // Обществ. науки = Social science/ – Мо-
сква, 2017. – № 4, т. 1. – С. 96-101. – Рез. англ. 
     Один из видов западных диалектов японского языка. 

A164129 КАВКАЗСКИЕ ЯЗЫКИ 

537 
Чирикба, В.А. Вклад Н.С. Трубецкого в северокавказскую 
филологию / В.А. Чирикба // Scripta antiqua. Вопросы древ-
ней истории, филологии, искусства и материальной куль-
туры : альманах. – Москва, 2019. – Т. 7. – С. 259-286. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 283-286. 

A16412981 ДАГЕСТАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

538 
Гаджиева, С.Г. Отглагольные образования в даргинском и 
лакском языках / С.Г. Гаджиева ; Рос. акад. наук, Дагест. 
науч. центр, Ин-т яз., лит. и искусства им. Г. Цадасы. – Ма-
хачкала : ИЯЛИ ДНЦ РАН : АЛЕФ, 2019. – 193 с. : табл. – 
Библиогр. : с. 181-192. 
     Сравнительно-сопоставительное описание нефинитных 
форм глагола: инфинитив, масдар, причастие и дееприча-
стие. 

A164139 СЕМИТО-ХАМИТСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16413931 СЕМИТСКИЕ ЯЗЫКИ 

539 
Dirbas, H. Onomastics and the reconstruction of the past: re-
thinking totemism in Semitic traditions / H. Dirbas // Вопросы 
ономастики = Problems of onomastics. – Екатеринбург, 
2019. – Т. 16, № 1. – P. 19-35. – Рез. рус. – Bibliogr. : p. 31-34. 
     Древнесемитские имена собственные, образованные от 
названий животных, и неправомерность апелляции к таким 
именам как к доказательству наличия тотемизма у древних 
семитских народов. 

A1641393117 АРАБСКИЙ ЯЗЫК 

540 
Иванова, Р.А. Семантико-синтаксический аспект сослага-
тельного наклонения в сакральном арабском тексте (на ма-
териале сур Корана) / Р.А. Иванова, А.В. Иванов, А.А. Ива-
нова // Вестн. С.-Петерб. ун-та. Востоковедение и афри-
канистика = Vestnik of Saint-Petersburg univ. Asian a. African 
studies. – Санкт-Петербург, 2019. – Т. 11, вып. 2. – С. 173-
183. 

A1641393125 АССИРО-ВАВИЛОНСКИЙ (АККАДСКИЙ) 
ЯЗЫК 

541 
Erol, H. Kültepe tabletleri XI-a / Hakan Erol. – Ankara : Türk 
Tarih Kurumu, 2018. – (AKDTYK Türk Tarih Kurumu yay-
inlari ; VI. Dizi – Sayi 33 1-a). 
  1. Cilt : Šu-Ištar'a ait belgeler. – XXII, 381 s. : res. 
     Комментированное издание ассирийских клинописных 
табличек из раскопок 1992 г. в Турции. 

542 
Larsen, M.T. Kültepe tabletleri VI-b : the archive of the Šalim-
Aššur family / Mogens Trolle Larsen. – Ankara : Türk Tarih 
Kurumu, 2018. – (AKDTYK Türk Tarih Kurumu yayinlari ; VI. 
Dizi – Sayi 33d-d). 
  Vol. 4 : Texts concerning non-family members.– XVI, 246 s. : 
res.. – Bibliogr. : s. VII-XII. – Ind. : s. 137-158. 
     Комментированное издание ассирийских клинописных 
табличек из раскопок 1994 г. 

A1641393135 ИВРИТ ЯЗЫК 

543 
Корниенко, Ю.М. Особенности формирования словарного 
состава современного иврита / Корниенко Ю.М. // Восточ-
ный альманах. – Москва, 2019. – Вып. 3. – С. 131-137. – Рез. 
англ. 

A164153 КИТАЙСКО-ТИБЕТСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16415341 КИТАЙСКИЙ ЯЗЫК 

544 
Васильева, К.К. Межкультурная коммуникация: китайский 
язык и его воздействие на когнитивные способности рус-
скоязычных детей / К.К. Васильева, К.Г. Эрдынеева // 
Вестн. НГУ. Сер. : Лингвистика и межкультур. коммуни-
кация = Vestnik Novosibirsk state univ. Ser. : Linguistics a. 
cross-cultural communication. – Новосибирск, 2019. – Т. 17, 
№ 2. – С. 91-101. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 99-101. 

545 
Новикова, К.Д. Семантическая классификация междометий 
в китайском языке (на материале кинофильмов) / К.Д. Нови-
кова, А.А. Васильева // Социосфера = Sociosphera. – Пенза, 
2019. – № 2. – C. 44-48. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 48. 

546 
Се Юньфэй. Ханьюй юйяньсюэ / Се Юньфэй. – Тайбэй : 
Тайвань сюэшэн чубаньшэ, 2011. – [6], 196 с. : ил. – (Чжун-
го юйвэнь цункань). – Библиогр. : с. 157-196. 
  Китайский язык: лингвистика: исследование. 

547 
Цзинь Ифан. Развитие межъязыковых больших данных и 
корпуса китайского языка / Цзинь Ифан // Вестн. Моск. ун-
та. Сер. 22, Теория перевода. – Москва, 2018. – № 3. – С. 
44-50. – Рез. англ. 
     Платформа анализа межъязыковых больших данных 
YeeSight. 

548 
Чжоу Сяоцзюань. Сяньдай ханьюй лимао юйянь яньдзю / 
Чжоу Сяоцзюань. – Пекин : Чжунго шэхуй кэсюэ чубаньшэ, 
2008. – [8], 337 с. : табл. – (Лин’юй юйянь яньцзю цуншу). – 
библиогр. : с. 317-334. 
     Вежливая речь в современном китайском языке: иссле-
дование. 

549 
Шэнь Чжэньхуэй. Очерк китайской культуры : пер. с кит. / 
Шэнь Чжэньхуэй. – Москва : Шанс, 2019. – 319 с. : ил. – 
Библиогр. : с. 265-268. 
     «Язык и письменность Китая»: с.81-104. 

A164163 ЯЗЫКИ АМЕРИКАНСКИХ ИНДЕЙЦЕВ 

550 
Bliss, H. Pseudo-incorporation in Blackfoot / Bliss H. // Intern. 
j. of Amer. ling. – Chicago, 2018. – Vol. 84, № 4. – P. 441-470. 
– Bibliogr. : p. 467-470. 
     Псевдо-инкорпорация объекта непереходного глагола в 
языке блэкфут. 

551 
Davis, H. Only connect! Determiners, case, and agreement in 
Tsimshianic / H. Davis // Intern. j. of Amer. ling. – Chicago, 
2018. – Vol. 84, № 4. – P. 471-511. – Bibliogr. : p. 467-470. 
     Коннекторы в двух ветвях цимшианской семьи и их раз-
личия. 

552 
Molineaux, B. Pertinacity and change in Mapudungun stress 
assignment / B. Molineaux // Intern. j. of Amer. ling. – Chicago, 
2018. – Vol. 84, № 4. – P. 513-581. – Bibliogr. : p. 467-470. 
     Исторические изменения в метрике и морфологии одного 
из арауканских языков, повлиявшие на место ударения. 

553 
Sullivant, J.R. San Gabriel Mixtepec Zapotec: a Coatecan lan-
guage / J.R. Sullivant // Intern. j. of Amer. ling. – Chicago, 
2018. – Vol. 84, № 4. – P. 559-821. – Bibliogr. : p. 467-470. 
     San Gabriel Mixtepec Zapotec как диалект языка Coatec 
Zapotec. На основе лексических данных, опубликованных 
F. Belmar в 1909 г. 
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A1691 ДВУЯЗЫЧНЫЕ И ПАРАЛЛЕЛЬНЫЕ СЛОВАРИ 

554 
Большой русско-кабардино-черкесский словарь : ок. 72000 
слов и устойчивых выражений / Б.Ч. Бижоев, Х.Ч. Жилете-
жев, Д.М. Кумыкова, Х.Т. Тимижев ; науч. ред. Б.Ч. Бижоев 
; Ин-т гуманитар. исслед. – фил. Федер. науч. центра «Ка-
бард.-Балк. науч. центра Рос. акад. наук». – Нальчик : ред.-
изд. отд. ИГИ КБНЦ РАН, 2018. – 1052 с. – Библиогр. : с. 
13. 

555 
Венстен, Ш. Чукотско-французско-англо-русский словарь : 
ок. 35000 слов / Шарль Венстен. – 2-е изд. – Анадырь ; 

Санкт-Петербург : Лема, 2018. – Загл. также чукот., фр., 
англ. 
  Т. 3 / Члены рабочей группы: А. Емельянов [и др.]. – 732 с. 
– На обл. авт. не указ. 

556 
Справочник по португальской военной терминологии = 
Glossário de terminilogia militar portuguesa : учеб. пособие / 
М-во обороны Рос. Федерации, Воен. ун-т ; сост. : В.Е. 
Мальчевский, Н.В. Иванов. – Москва : Наука, 2019. – 287 с. 
– Текст португ. 
     Толковый словарь с русскими переводными эквивален-
тами. 
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русский язык - 238 
Гребенщиков Г Д - 159 
Гюббенет И В - 7 
Двуязычная лексикография 

карельский язык 
русский язык - 149 

коми язык 
русский язык - 149 

тюркские языки 
русский язык - 149 

Двуязычные словари 
русский язык 

кабардино-черкесский язык - 
554 

толковые словари 
португальский язык 

русский язык - 556 
Деепричастие 

политическая речь 
турецкий язык - 529 

сопоставительно-
типологический анализ 
даргинский язык 

лакский язык - 538 
Дейксис 

конференции - 1 
пространственные отношения 

устная речь 
русский язык - 310 

Действительное причастие 
именительный падеж 

множественное число 
этимология 

балтийские языки - 374 
морфология 

реконструкция 
балтийские языки - 374 

Демидов А Н - 270 

Диалектологические словари 
и преподавание родного языка 

русский язык - 280 
Диалектология 

конференции - 34 
Диалекты 

и лексика 
языки американских индейцев 

- 553 
имперфект 

окончание 
единственное число 

румынский язык - 482 
конференции - 34 
лексика 

и язык художественной прозы 
русский язык 

Костромская обл - 299 
лексикография 

русский язык - 263 
этимология 

румынский язык - 457 
лексико-семантическое поле 

болгарский язык 
Украина - 358 

лингвистическая статистика 
сербский язык - 364 

лингвокультурология 
японский язык - 536 

румынский язык - 480 
русский язык 

Орловская обл - 305 
Диалог 

антропоцентрический подход 
медиатекст 

немецкий язык - 441 
Дискурс 

моделирование 
аксиология 

русский язык - 316 
прагматика 

русский язык - 316 
семантика 

русский язык - 316 
Дискурсивные слова 

частицы 
словоупотребление 

русский язык - 337 
язык кино 

перевод 
английский язык 

русский язык - 154 
Дискурсивный анализ - 7 
Доде А - 504 
Дополнение 

и глагол 
языки американских индейцев 

- 550 
когнитивно-дискурсивный ана-

лиз 
английский язык - 429 

нейтрализация 
русский язык - 207 
чешский язык - 207 

Дума Я - 477 
Дю Морье Д - 411 
Египетское письмо - 93 
Естественный язык - 51 
Жаргонизмы 

заимствование 
русский язык - 287 
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Заглавие 
адекватность перевода 

язык кино 
французский язык 

русский язык - 221 
воздействие текста 

электронные средства массо-
вой информации 
английский язык - 394 

перевод 
германские языки 

романские языки - 180 
романские языки 

германские языки - 180 
фразеология 

язык газеты 
английский язык - 384 

язык прессы 
английский язык - 383 

язык кино 
ирония 

французский язык - 509 
комическое 

французский язык - 509 
перевод 

французский язык 
русский язык - 509 

языковая игра 
заимствование 

язык кино 
французский язык - 509 

Заимствование 
английский язык 

русский язык - 328 
арамейский язык 

иврит язык - 543 
арго 

русский язык - 287 
армянский язык 

новоперсидский язык - 192 
итальянский язык 

румынский язык - 466 
латинский язык 

ирландский язык - 512 
терминология 

этимология 
английский язык 

русский язык - 276 
французский язык 

румынский язык - 466 
язык телевидения 

английский язык 
русский язык - 320 

румынский язык - 465 
Иванов Вяч Вс - 27 
Идиолект 

лексика 
церковнославянский язык - 

209 
лингвистическая статистика 

язык кино 
английский язык - 405 

неологизмы 
политическая речь 

английский язык - 431 
словесная ассоциация 

язык кино 
английский язык - 405 

языковая личность 
язык кино 

английский язык - 405 

Идиома 
этимология 

румынский язык - 479 
Идиоматика 

соматонимия 
внутренняя форма слова 

русский язык - 275 
Изафет 

местоимение 
иранские языки - 100 
тюркские языки - 100 

сопоставительно-
типологический анализ 
арабский язык 

татарский язык - 101 
Имена родства 

этимология 
западнославянские языки - 

213 
южнославянские языки - 213 

Именная конструкция 
и числительное 

диалекты 
румынский язык - 493 

синонимия 
история языка 

русский язык - 246 
Имперфект 

английский язык - 97 
изъявительное наклонение 

первое лицо 
диалекты 

румынский язык - 482 
третье лицо 

диалекты 
румынский язык - 482 

окончание 
единственное число 

диалекты 
румынский язык - 482 

русский язык - 97 
Имя нарицательное 

значение - 133 
Имя собственное 

значение - 133 
и зоонимика 

история языка 
семитские языки - 539 

и история 
семитские языки - 539 

Инверсия 
заглавие 

язык Интернета 
русский язык - 303 

Инкорпорация 
языки американских индейцев - 

550 
Интерпретация текста 

французский язык - 504 
Интертекстуальность 

идиолект 
художественный перевод 

русский язык 
английский язык - 169 

когнитивная семантика 
дискурс - 62 

цитирование 
политическая речь 

английский язык - 430 
язык художественной литерату-

ры - 7 

Интонация 
музыка 

семантика - 96 
речь 

семантика - 96 
Инфинитив 

сопоставительно-
типологический анализ 
даргинский язык 

лакский язык - 538 
Инфинитивная конструкция 

письменные памятники 
ведийский язык - 102 
древне- и среднегреческий 

язык - 102 
Информация 

истинность 
язык газеты 

английский язык - 394 
Ирония 

немецкий язык - 436 
Историческая антропонимика 

письменные памятники 
русский язык - 338 

Историческая лексикология 
и этнография 

башкирский язык - 526 
румынский язык - 461, 459 

Историческая морфология 
румынский язык - 456 

Историческая семантика 
многозначность - 138 
существительное 

румынский язык - 464 
Историческая фонетика 

и ударение 
языки американских индейцев 

- 552 
Исторические словари 

толковые словари 
русский язык - 318 

топонимика 
диалекты 

русский язык - 305 
Исторический синтаксис 

конструкция 
аффикс 

и частицы 
тюркские языки - 522 

язык поэзии 
русский язык - 336 

Историческое словообразование 
русский язык - 256 

История языка 
ирландский язык - 512 
лингвистика текста 

речевые жанры 
русский язык - 257 

русский язык - 277, 265 
фразеология 

русский язык - 257 
языковая личность 

русский язык - 268 
История языкознания - 58 

Россия - 537, 149, 148 
Ихтионимика 

диалекты 
этимология 

русский язык - 188 
историческая фонетика 

индоевропейские языки - 188 
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историческое словообразование 
индоевропейские языки - 188 

марийский язык - 188 
этимология 

и топонимика 
балтийские языки - 188 

Кавказские языки 
изучение - 537 
международные конференции - 

35 
Кантемир А Д - 336 
Категории 

вежливости форма 
прагматика 

английский язык - 59 
китайский язык - 59 

Катойконим 
языковая эволюция 

русский язык 
Старая Русса - 224 

Квазисинонимия 
словоупотребление 

история языка 
русский язык - 240 

Кинг М Л - 432 
Китайский язык - 546 

международные конференции - 
30 

Китайское письмо - 549, 93 
Классификация языков 

иранские языки - 191 
Когнитивно-дискурсивный анализ 

язык художественной прозы 
английский язык - 411 

языковая игра 
комическое 

русский язык - 228 
Количественное наречие 

историческая грамматика 
французский язык - 510 

Комическое 
лингвистическая стилистика 

язык художественной литера-
туры 
французский язык - 504 

системный подход 
немецкий язык - 436 

Коммуникативная стратегия - 75 
медиатекст 

английский язык - 64 
русский язык - 64 

речевые жанры 
письменная речь 

русский язык - 236 
устная речь 

русский язык - 236 
Коммуникативная успешность 

прагматика 
русский язык - 313 

Коммуникация 
эмоциональность 

международные конференции 
- 48 

Компрессия речи 
прецедентное имя 

эпистолярный стиль 
немецкий язык - 444 

Конструкция 
модальность 

этимология 
тюркские языки - 522 

оппозиция 
переносное значение 

оценка 
русский язык - 247 

сопоставительно-
типологический анализ 
арабский язык 

английский язык - 101 
тождество 

английский язык - 427 
Концепт 

аксиология 
болгарский язык - 356 
лингвокультурология 

английский язык - 140 
немецкий язык - 140 
русский язык - 140 

пословицы 
история языка 

болгарский язык - 361 
языковая картина мира 

английский язык - 400 
ассоциативный эксперимент 

язык молодежи 
русский язык - 326 

дискурсивный анализ 
русский язык - 333 

идиолект 
писатели 

немецкий язык - 439 
историческая семантика 

лингвокультурология 
болгарский язык - 360 

когнитивная семантика 
национально-культурная спе-

цифика 
русский язык - 243 

лексема 
синонимия 

древне- и среднегреческий 
язык - 514 

лингвокультурология 
калмыцкий язык - 533 
обзоры литературы - 137 
языковая картина мира 

английский язык - 391 
политическая речь 

русский язык - 251 
русский язык - 239 
семантический анализ 

древне- и среднегреческий 
язык - 514 

лингвокультурология 
английский язык - 416 

русский язык - 326 
словарное гнездо 

корень слова 
русский язык - 231 

топоним 
русский язык - 232 

фразеология 
языковая картина мира 

английский язык - 403 
цветообозначения 

язык художественной прозы 
английский язык - 385 

число 
язык фольклора 

осетинский язык - 193 
эвфемизмы 

политическая речь 

английский язык - 418 
языковая картина мира 

китайский язык - 143 
русский язык - 143 

языковое сознание 
многоязычие 

эвенкийский язык 
якутский язык 

русский язык - 86 
якутский язык - 530 
японский язык - 534 

Концептуальная метафора 
политическая речь 

испанский язык 
Аргентина - 449 

русский язык - 249 
язык и политика 

язык средств массовой ин-
формации 
русский язык - 267 

язык научной литературы 
английский язык - 146 
русский язык - 146 

Концептуальное поле 
ассоциация 

гипертекст 
язык поэзии 

русский язык - 261 
Коран - 179 
Корень слова 

глагол 
языковая эволюция 

балто-славянские языки - 
197 

Корпус текстов 
китайский язык - 547 

Косвенные речевые акты 
язык права 

английский язык 
США - 410 

Котюрова М П - 38 
Креолизованный текст 

электронные средства массовой 
информации 
португальский язык - 499 

Крылатые слова 
семантический анализ 

русский язык - 264 
Крылов И А - 297 
Кумахов М А - 35 
Куцаров И - 14 
Лексема 

и идеология 
перевод 

язык газеты 
английский язык - 181 
немецкий язык - 181 
французский язык - 181 

этимология 
художественный текст 

новоперсидский язык - 192 
Лексика 

диалекты 
перевод 

латинский язык 
румынский язык - 477 

русский язык 
Костромская обл - 299 

и диалектология 
языки американских индейцев 

- 553 
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семантизация 
овладение вторым языком 

болгарский язык - 357 
язык права 

стилистический анализ 
роман 

французский язык - 508 
Лексикография 

и этимология 
румынский язык - 498 

история 
румынский язык 

Великобритания - 462 
письменные памятники 

греческий язык - 148 
латинский язык - 148 
славянские языки - 148 
финно-угорские языки - 148 

русский язык 
конференции - 44 
учебные издания - 327 

этнолингвистика 
русский язык - 290 

Лексикология 
абхазский язык - 105 
русский язык 

конференции - 44 
Лексико-семантическая группа 

валентность 
обзоры литературы - 136 

диалекты 
русский язык - 274 

маркированность 
язык художественной прозы 

английский язык - 386 
метафора 

язык фольклора 
русский язык - 83 
чувашский язык - 83 

сопоставительная семантика 
монгольский язык 

русский язык - 135 
язык права 

письменные памятники 
калмыцкий язык - 531 

язык телевидения 
румынский язык - 466 

Лексико-семантическое поле 
литературный язык 

и диалекты 
русский язык - 291 

мотивация 
русский язык - 291 

словесная ассоциация 
китайский язык - 84 
русский язык - 84 

сопоставительная семантика 
русский язык 

китайский язык - 134 
структурно-семантический ана-

лиз 
национально-культурная спе-

цифика 
китайский язык - 134 
русский язык - 134 

русский язык - 291 
эмоциональность 

французский язык - 501 
Лексическая лакуна 

перевод 
английский язык 

русский язык - 163 
Лексическая омонимия 

церковнославянский язык - 204 
Лексическая семантика 

история языка 
язык средств массовой ин-

формации 
русский язык - 302 

Лексическое значение 
семантическое изменение - 138 

Леннон Дж - 177 
Лермонтов М Ю - 294, 152 
Лесков Н С - 225 
Лингвистика текста - 168, 12, 11 
Лингвистическая география 

русский язык 
конференции - 44 

Лингвистическая экспертиза - 186 
Лингвокультурология - 68 

конференции - 47 
Литота 

риторика 
письменные памятники 

румынский язык - 495 
Личные имена 

и нарицательное существитель-
ное 
паронимы 

диалекты 
русский язык - 332 

и фамилия 
этимология 

русский язык - 273 
мифология 

диалекты 
литовский язык - 376 

паронимы 
диалекты 

русский язык - 332 
язык фольклора 

лингвокультурология 
китайский язык - 106 
русский язык - 106 

литовский язык - 376 
румынский язык - 481 

Локализация 
заглавие 

перевод 
французский язык 

русский язык - 221 
Лютер М - 380 
Майтан М - 15 
Маканин В С - 139 
Максим Грек - 209 
Мартыненко Г Я - 17 
Математическая лингвистика 

моделирование 
индоевропейские языки - 187 

Математические методы 
индоевропейские языки - 187 

Медиатекст 
аксиология 

русский язык - 288 
жанры 

русский язык - 222 
конференции - 39 
принципы ведения разговора 

русский язык - 288 
событие 

организация текста 
русский язык - 298 

фразеология 
концептуальная метафора 

английский язык - 433 
языковая норма 

русский язык - 288 
Междометие 

классификация 
китайский язык - 545 

семантический анализ 
язык кино 

китайский язык - 545 
Межкультурная коммуникация - 4 

коммуникативный барьер - 72 
конференции - 49, 47, 37 
международные конференции - 

28 
русский язык 

китайский язык - 544 
языковой барьер - 72 

Местоимение 
русский язык 

учебные издания - 281 
Метафора 

политическая речь 
сопоставительный анализ 

русский язык 
французский язык - 147 

прилагательное 
русский язык - 230 

язык и политика 
русский язык - 278 

язык науки 
русский язык - 309 

языковая картина мира 
английский язык 

США - 408 
Метаязык 

и преподавание неродного языка 
русский язык - 56 

концепт 
русский язык - 307 

корпусные исследования 
китайский язык - 121 
русский язык - 121 

метафора 
русский язык - 307 

языковая картина мира 
русский язык - 307 

Метонимия 
терминология 

английский язык - 420 
Микротопонимика 

и история 
русский язык 

Муром - 347 
русский язык 

Пензенская обл - 342 
Милкич Д - 364 
Мирбо О - 504 
Модальность 

когнитивная лингвистика 
испанский язык - 455 

Молчание 
речевая ситуация 

русский язык - 330 
Набоков В В - 259 
Надписи 

латинский язык - 448 
Наречие образа действия 

и именная конструкция 
русский язык - 254 
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семантика 
русский язык - 253 

словообразование 
русский язык - 253 

управление 
русский язык - 253 

Национальные варианты языка 
испанский язык 

Парагвай - 453 
Национальный язык 

и экономика 
испанский язык - 454 

румынский язык - 458 
Невербальная коммуникация 

коммуникативное намерение 
английский язык - 419 

Нейтрализация 
члены предложения 

русский язык - 207 
чешский язык - 207 

Неологизмы 
язык газеты 

русский язык - 328 
Николаева Т М - 1 
Новиков В И - 18 
Новый Завет - 495, 363, 215 
Номенклатура 

география 
английский язык - 398 

терминологическая система 
латинский язык - 447 

Номинация 
языкознание и история 

английский язык - 398 
Обращение 

функциональная семантика 
и синтаксис 

русский язык - 258 
Обстоятельство 

нейтрализация 
русский язык - 207 
чешский язык - 207 

Овладение вторым языком 
детская речь 

когнитивный подход 
китайский язык - 544 

и психология - 89 
Ойконимика 

и история 
Венгрия - 117 
Саксония - 115 

и этнонимика 
Венгрия - 117 

летописи 
русский язык - 210 

славянские языки 
Саксония - 115 

Описание 
аксиология 

язык поэзии 
история языка 

английский язык - 421 
Ораторское искусство 

дискурсивный анализ 
английский язык - 432 

Организация текста 
блог 

язык газеты 
английский язык - 407 

субъект 
аксиология 

русский язык - 65 
грамматика 

русский язык - 65 
этнолингвистика 

язык средств массовой ин-
формации 
русский язык - 65 

язык средств массовой информа-
ции 
русский язык - 298 

Орнитоним 
балто-славянские языки - 196 

Орфография 
и редуцированные гласные 

языковая игра 
русский язык - 351 

справочники 
русский язык - 306 

Орфоэпия 
лужицкие языки - 367 

Основа 
склонение 

этимология 
латинский язык - 57 

этимология 
балтийские языки - 57 

Отглагольное существительное 
сопоставительно-

типологический анализ 
даргинский язык 

лакский язык - 538 
Относительная хронология 

фонология 
праязык 

славянские языки - 212 
Относительное прилагательное 

функциональная семантика 
язык средств массовой ин-

формации 
русский язык - 223 

Отрицание 
конструкция 

территориальные диалекты 
румынский язык - 473 

речевые акты 
спонтанная речь 

русский язык - 334 
Оценка 

словообразование 
английский язык - 392 

эмоциональность 
язык публицистики 

русский язык - 317 
язык средств массовой информа-

ции 
татарский язык - 524 
турецкий язык - 524 

Падеж 
языки американских индейцев - 

551 
Палеоазиатские языки 

международные конференции - 
41 

Панов М В - 18 
Параллельные словари 

чукотский язык 
французский язык 

английский язык 
русский язык - 555 

Паремиология 
концепт 

язык рекламы 
английский язык - 140 
немецкий язык - 140 
русский язык - 140 

лексико-семантическая группа 
лингвокультурология 

болгарский язык - 205 
русский язык - 205 
словацкий язык - 205 

лексико-семантическое поле 
языковая картина мира 

китайский язык - 126 
русский язык - 126 

языковая картина мира 
русский язык - 130 
чеченский язык - 130 

Паронимы 
классификация 

русский язык - 279 
словоупотребление 

деловой стиль 
русский язык - 301 

русский язык - 279 
Пастухов В Б - 278 
Перевод - 160, 12, 11, 9 

герменевтика - 165, 162 
китайский язык 

русский язык - 173 
и информационные технологии - 

178 
информационные технологии 

письменная ошибка 
иврит язык 

русский язык - 166 
конференции - 47, 37 
корейский язык 

русский язык - 172 
лексика 

письменные памятники 
древне- и среднегреческий 

язык 
старославянский язык - 

216 
немецкий язык 

прусский язык - 380 
письменные памятники 

английский язык - 428 
экстралингвистические фак-

торы - 175 
полисемия 

китайский язык 
русский язык - 173 

экстралингвистические факторы 
арабский язык 

английский язык - 164 
русский язык - 164 

язык публицистики 
лингвокультурология 

немецкий язык 
русский язык - 170 

язык рекламы 
английский язык 

русский язык - 174 
Перевод научно-технической лите-

ратуры - 156 
Перфект 

и отрицание 
история языка 

английский язык - 389 
Петрушевская Л С - 139 
Писатели 
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билингвизм - 417 
Письменные памятники 

грамматика 
электронный текст 

русский язык - 266 
графика 

русский язык - 242 
греческое письмо 

македонский язык - 363 
деловой стиль 

лингвистическое источнико-
ведение 
русский язык - 229 

древне- и среднегреческий язык - 
516 

лексика 
церковнославянский язык 

Словакия - 202 
перевод 

греческий язык 
русский язык - 265 

суффиксация 
древне- и среднегреческий 

язык 
старославянский язык - 

215 
прусский язык - 380 
пунктуация 

русский язык - 242 
румынский язык - 497, 496, 494, 

469 
русский язык 

Великий Новгород - 241 
Старая Русса - 241 

текстология 
румынский язык - 475 
русский язык - 293, 242 

экстралингвистические факторы 
и перевод - 175 

Письмо 
китайский язык - 549 

Побудительное предложение 
нейтрализация 

русский язык - 207 
чешский язык - 207 

семантический анализ 
русский язык - 282 

Повесть временных лет - 331, 234 
Полисемия 

слово 
и текст 

китайский язык - 173 
Политическая лингвистика - 75 
Политическая речь 

гендер 
немецкий язык - 435 

диахрония 
русский язык - 270 

и лингвистическое источникове-
дение 
русский язык - 244 

контент-анализ 
английский язык - 409 

культура речи 
оценка 

русский язык - 252 
прагматика 

речь женщин 
английский язык - 397 

речевые ошибки 
и просторечие 

русский язык - 252 
Понятие 

лингвокультурология 
немецкий язык - 437 

Пословицы 
обзоры литературы - 123 

Превосходная степень 
прилагательное 

сопоставительный анализ 
русский язык 

сербский язык - 208 
Предлог 

семантический анализ 
русский язык - 235 

этимология 
балтийские языки - 190 
славянские языки - 190 

Преподавание неродного языка - 
182, 12, 11, 9 
и многоязычие 

немецкий язык - 446 
история 

румынский язык 
Венгрия - 490 

китайский язык 
Юго-Восточной Азии страны 

- 184 
конференции - 49, 47 
крылатые слова 

русский язык - 264 
международные конференции - 

183 
немецкий язык - 445 
русский язык 

международные конференции 
- 42 

фразеология 
русский язык - 304 

Юго-Восточной Азии страны - 
184 

Преподавание языков 
международные конференции - 

32, 31, 28 
Преподавание языкознания 

международные конференции - 
31 

теория перевода - 155 
философия языка - 53 

Престиж языка 
испанский язык 

Балеарские острова - 78 
каталанский язык 

Балеарские острова - 78 
креольские и пиджин языки 

Мартиника - 506 
русский язык - 312 
французский язык 

Мартиника - 506 
язык прессы 

гэльский язык 
Шотландия - 511 

Прецедентное имя 
языковое сознание 

возрастные группы 
русский язык - 245 

Прецедентный текст 
ораторское искусство 

деловой стиль 
английский язык - 393 

юмор 
русский язык - 340 

Прилагательное 
и существительное 

нейтрализация 
английский язык - 142 
эвенкийский язык - 142 

лексико-семантическая группа 
румынский язык - 484 

семантический анализ 
корпусные исследования 

русский язык - 339 
семантическое изменение 

немецкий язык - 440 
сложное слово 

эрзя язык - 518 
этимология 

румынский язык - 472 
Притяжательность 

глагол 
семантика 

болгарский язык - 201 
русский язык - 201 
чешский язык - 201 

Причастие 
история языка 

русский язык - 256 
сопоставительно-

типологический анализ 
даргинский язык 

лакский язык - 538 
типология 

лезгинский язык - 99 
немецкий язык - 99 
русский язык - 99 

Пришвин М М - 315 
Производное слово 

существительное 
суффиксация 

семантический анализ 
русский язык - 219 

Произношение 
и электронные словари 

немецкий язык 
лужицкие языки - 367 

преподавание неродного языка 
английский язык 

Россия - 434 
Происхождение языка 

языкознание и история 
словацкий язык - 370 

Проповедь 
род 

и гендер 
английский язык - 428 

Просодика 
диалог 

устная речь 
английский язык - 413 

Пространственные отношения 
профессиональный диалект 

перевод 
английский язык 

русский язык - 66 
Прохор Коломнятин - 149, 148 
Пруст М - 508 
Прямое дополнение 

синтаксис 
территориальные диалекты 

румынский язык - 487 
Пунктуация 

деепричастный оборот 
русский язык - 94 
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сербский язык - 94 
справочники 

русский язык - 306 
Пушкин А С - 294 
Редуцированные гласные 

орфография 
языковая игра 

русский язык - 351 
Речевая агрессия 

речевые акты 
судебно-лингвистическая 

экспертиза 
русский язык - 348 

язык публицистики 
русский язык - 317 

Речевое воздействие - 122, 75 
английский язык - 433 

Речевое общение детей и взрослых 
и цитата 

русский язык - 269 
Речевое поведение 

коммуникативная стратегия 
русский язык - 292 

Речевой этикет 
язык художественной литерату-

ры 
английский язык - 417 

языковая норма 
русский язык - 272 

Речевые жанры 
язык Интернета 

английский язык - 382 
Ригведа - 102 
Ритм 

слово 
и предложение 

диалекты 
арабский язык - 95 

литературный язык 
арабский язык - 95 
русский язык - 95 

Риторика 
летописи 

русский язык - 234 
Риторический вопрос 

перевод 
письменные памятники 

арабский язык 
английский язык - 179 

Род 
и гендер 

русский язык - 353 
Родительный падеж 

словоупотребление 
архаизмы 

румынский язык - 467 
локализмы 

румынский язык - 467 
Ротацизм 

возвратное местоимение 
письменные памятники 

румынский язык - 476 
Рузвельт Т - 431 
Рукописи 

лингвистическая стилистика 
русский язык - 283 

румынский язык - 496, 494 
русский язык - 266 

Румынский язык 
библиография - 23 

Руническое письмо 

древне- и среднетюркские языки 
Красноярский край - 523 
Тува - 523 
Хакасия - 523 

Русский язык - 6 
международные конференции - 

43, 30 
Связность текста 

абзац 
язык художественной литера-

туры 
английский язык - 404 

Семантический синтаксис 
сослагательное наклонение 

Коран 
арабский язык - 540 

Семантическое изменение 
русский язык - 239 

Синестезия 
когнитивно-дискурсивный ана-

лиз 
художественный текст 

английский язык - 422 
метафора 

язык художественной литера-
туры 
немецкий язык - 442 

Синтаксис 
архаизмы 

диалекты 
румынский язык - 470 

Синтаксическая омонимия 
церковнославянский язык - 204 

Славянские языки - 211 
Сленг 

язык молодежи 
язык средств массовой ин-

формации 
русский язык - 352 

Словари 
пословицы 

английский язык - 414 
прусский язык - 381 
румынский язык 

Великобритания - 462 
цитата 

английский язык - 414 
Словарная помета 

ирония 
немецкий язык - 436 

Словарное определение 
румынский язык - 492 

Словесная ассоциация 
якутский язык 

Якутия - 530 
Слово 

лексическое значение 
диалекты 

русский язык - 263 
семантическое изменение - 138 

Словообразование 
и суффикс 

хорватский язык - 365 
история языка 

иврит язык - 543 
русинский язык - 217 
сложное слово 

осетинский язык - 194 
существительное 

сложное слово 
тюркские языки - 520 

языковая игра 
русский язык - 255 

Словообразовательное гнездо 
прагматика 

язык публицистики 
русский язык - 225 

соматонимия 
фреймовая семантика 

русский язык - 260 
стилистика 

язык публицистики 
русский язык - 225 

Словосочетание 
существительное 

и относительное прилагатель-
ное 
язык средств массовой ин-

формации 
русский язык - 223 

Слог 
интонация 

язык радиовещания 
словацкий язык - 371 

устная речь 
словацкий язык - 371 

Сложноподчиненное предложение 
время 

летописи 
русский язык - 234 

Служебные слова 
и организация текста 

языки американских индейцев 
- 551 

Согласование 
языки американских индейцев - 

551 
Сопоставительная семантика 

прилагательное 
эвенкийский язык 

английский язык - 142 
Сопоставительная фразеология 

лексико-семантическое поле 
русский язык 

китайский язык - 124 
лингвокультурология 

китайский язык 
русский язык - 126 

языковая картина мира 
русский язык 

болгарский язык - 200 
Сопоставительное языкознание - 2 
Сопоставительно-типологический 

анализ 
английский язык 

русский язык - 97 
Сослагательное наклонение 

и философия языка - 52 
Союзные слова 

этимология 
балтийские языки - 190 
славянские языки - 190 

Спонтанная речь 
грамматика 

диалекты 
сербский язык - 364 

фонетика 
диалекты 

сербский язык - 364 
фонология 

диалекты 
сербский язык - 364 
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Сравнительно-историческое языко-
знание - 6 

Стилистика - 144, 5 
международные конференции - 

38 
Стругацкий А Н - 139 
Стругацкий Б Н - 139 
Супин 

диалекты 
румынский язык - 471 

Суффикс 
глагол 

прошедшее время 
литовский язык - 377 

значение 
хорватский язык - 365 

этимология 
македонский язык - 354 
сербский язык - 354 

Суффиксация 
имена лица 

старославянский язык - 215 
отглагольное существительное 

старославянский язык - 215 
прилагательное 

субстантивация 
старославянский язык - 

215 
Существительное 

историческая семантика 
румынский язык - 464 

род 
морфосинтаксис 

русский язык - 353 
число 

согласование 
румынский язык - 491 

Табу 
деловой стиль 

адекватность перевода 
русский язык 

английский язык - 153 
Татищев В Н - 321 
Тезаурус 

язык и культура 
русский язык - 290 

Текст - 10 
и дискурс 

деловой стиль 
история языка 

русский язык - 321 
и контекст - 7 
пространственные отношения 

профессиональный диалект 
английский язык - 66 
русский язык - 66 

темпоральность 
профессиональный диалект 

английский язык - 66 
русский язык - 66 

Темпоральность 
английский язык - 97 
профессиональный диалект 

перевод 
английский язык 

русский язык - 66 
русский язык - 97 

Теонимика 
письменные памятники 

армянский язык - 517 
этимология 

тюркские языки 
Южная Сибирь - 521 

Теория перевода - 178, 171, 169, 168, 
165 
обзоры литературы - 155 
учебные издания - 167 
язык поэзии 

английский язык 
русский язык - 177, 176 

русский язык 
английский язык - 176 

Терминологическая система - 122 
Терминология - 9 

авиация 
немецкий язык - 443 

английский язык - 145 
заимствование 

английский язык - 119 
русский язык - 119 

и языковая политика - 120 
корпусные исследования 

китайский язык - 121 
русский язык - 121 

мотивация 
прагматика 

казахский язык - 118 
русский язык - 118 

русский язык - 145 
язык художественной прозы 

английский язык - 415 
Терминообразование 

латинский язык - 447 
Территориальные диалекты 

английский язык 
Индия - 417 

словообразование 
осетинский язык - 194 

Типология текстов 
корпусные исследования 

английский язык 
Россия - 426 

Толковые словари 
диалекты 

русский язык - 319 
румынский язык - 492 

Толстовский сборник XIII в - 266 
Топонимика 

Амурская обл - 114, 113 
грамматика 

Абхазия - 110 
и антропонимика 

русский язык 
Север РФ - 338 

и письменные памятники 
Абхазия - 109 
Сибирь - 107 

и цветообозначения 
башкирский язык - 527 

историческая семантика 
калмыцкий язык - 532 

семантика 
классификация 

славянские языки - 210 
семантический анализ 

Абхазия - 110 
синхрония и диахрония 

Абхазия - 111 
цветообозначения 

калмыцкий язык - 532 
этимология 

письменные памятники 

Хорватия - 116 
русский язык 

Север РФ - 338 
Трамп Д - 396 
Тредиаковский В К - 336 
Третье лицо 

глагол 
этимология 

литовский язык - 375 
Триф Р-Н - 25 
Трифонов Ю В - 284 
Тропы 

ментальное представление 
языковое сознание 

русский язык - 285 
Трубецкой Н С - 537 
Тюркские языки 

международные конференции - 
32 

Угринова-Скаловска Р - 19 
Ударение 

балто-славянские языки - 195 
диалекты 

экспериментальная фонетика 
литовский язык - 379 

и метрика 
история языка 

языки американских ин-
дейцев - 552 

и морфология 
история языка 

языки американских ин-
дейцев - 552 

и узус 
акустическая фонетика 

хорватский язык - 366 
историческая диалектология 

литовский язык - 379 
Уилкинсон В - 462 
Универсалии 

межкультурная коммуникация 
русский язык 

английский язык - 132 
Урало-алтайские языки 

международные конференции - 
41 

Урбаноним 
заимствование 

русский язык - 322 
Усвоение родного языка 

и психология - 89 
Фамилия 

и фитонимика 
румынский язык - 486 

лингвистическое источниковеде-
ние 
гагаузский язык - 528 

частотность 
лингвистическая география 

французский язык - 505 
этимология 

лингвистическая география 
французский язык - 505 

Фернандес де Киршнер К - 449 
Филлмор Ч - 136 
Философия языка - 54, 51 

эколингвистика - 55 
Фонетика 

международные конференции - 
36 

Фонология 
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международные конференции - 
36 

относительная хронология 
праязык 

славянские языки - 212 
Фоностилистика 

семиотический анализ 
язык художественной прозы 

английский язык - 412 
Фразема 

и аргументация 
язык художественной литера-

туры 
русский язык - 349 

Фразеологическая единица 
концепт 

национально-культурная спе-
цифика 
английский язык - 127 
немецкий язык - 127 
русский язык - 127 

сравнение (стиль) 
болгарский язык - 203 
русский язык - 203 

корпусные исследования 
русский язык - 344 

соматонимия 
универсалии 

английский язык - 132 
русский язык - 132 

сравнение (стиль) 
национальный корпус 

болгарский язык - 359 
цветообозначения 

национально-культурная спе-
цифика 
немецкий язык - 128 
русский язык - 128 
татарский язык - 128 

Фразеологические словари 
ономасиология 

чешский язык - 373 
Фразеология 

детская литература 
английский язык - 388 

и национальная культура 
русский язык - 311 

и политика 
русский язык - 329 

концепт 
английский язык - 125 
русский язык - 125 

концептуальная метафора 
болгарский язык - 129 
румынский язык - 129 

лингвокультурология - 131 
неологизмы 

русский язык - 329 
сопоставительный анализ 

русский язык 
болгарский язык - 198 

семантический анализ 
болгарский язык - 199 
польский язык - 199 
словенский язык - 199 
чешский язык - 199 

соматонимия 
славянские языки - 199 

Фрейм 
анекдот 

русский язык - 340 

Фреймовая семантика 
и теория прототипов 

когнитивно-дискурсивный 
анализ 
русский язык - 233 

Функции языка 
русский язык - 314 

Художественный перевод - 7 
моделирование - 176 

Художественный текст 
конференции - 39 

Цветообозначения 
венгерский язык - 104 
двуязычная лексикография 

русский язык 
венгерский язык - 104 

и топонимика 
башкирский язык - 527 

русский язык - 104 
терминология 

концептуальная метафора 
английский язык - 402 

фитонимика 
диалекты 

болгарский язык - 355 
македонский язык - 355 
сербский язык - 355 

Цитата 
языковая игра 

спонтанная речь 
русский язык - 269 

Частицы 
лексикография 

русский язык - 284 
полисемия 

русский язык - 337 
семантический анализ 

язык газеты 
русский язык - 296 

функциональный анализ 
язык газеты 

русский язык - 296 
язык художественной прозы 

русский язык - 284 
Чиву Г - 26, 23 
Число 

концептуальная картина мира 
язык фольклора 

осетинский язык - 193 
омонимия 

диакритические знаки 
церковнославянский язык - 

204 
орфография 

церковнославянский язык - 
204 

существительное 
согласование 

румынский язык - 491 
Чосер Дж - 385 
Шевчук Ю Ю - 232 
Эколингвистика - 73 

дискурс - 55 
семиотика - 55 
языки малочисленных народов - 

77 
Экспрессивность 

язык телевидения 
русский язык - 341 

Эминеску М - 458 
Эмоциональность 

и глагол 
испанский язык - 452 

метафора 
лингвокультурология 

английский язык - 390 
Эмоционально-экспрессивные сред-

ства 
язык художественной литерату-

ры 
французский язык - 504 

Эпиграфика 
ассиро-вавилонский язык - 542, 

541 
текстология 

древне- и среднегреческий 
язык - 515 

Эпистолярный стиль 
деловой стиль 

русский язык - 270 
Эргонимика 

словесная ассоциация 
языковая картина мира 

английский язык - 262 
русский язык - 262 

Этимология 
и словари 

румынский язык - 498 
индоевропейские языки - 190 
лексема 

болгарский язык - 206 
русский язык - 206 

лексикография 
румынский язык - 460 

румынский язык - 483, 478, 461, 
459, 457 

существительное 
испанский язык - 451 

фразеология 
испанский язык - 451 

Этнонимика 
пейоративность 

английский язык - 423 
Этносоциолингвистика 

лингвокультурология 
политическая лингвистика 

русский язык - 343 
Юмор 

языковая игра 
русский язык - 228 

Язык богослужения 
русский язык - 211 
церковнославянский язык - 211 

Язык газеты 
грамматика 

синхрония и диахрония 
русский язык - 350 

лексика 
синхрония и диахрония 

русский язык - 350 
политическая речь 

французский язык - 507 
Язык города 

русский язык 
Белгород - 322 

Язык жестов 
конференции - 1 

Язык и идеология 
русский язык 

СССР - 71 
Язык и культура 

и лексика 
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английский язык - 81 
русский язык - 81 

китайский язык - 549, 8 
конференции - 49 
романские языки 

международные конференции 
- 33 

русский язык - 8 
Забайкальский край - 290 

японский язык - 534 
Язык и логика - 185, 51 
Язык и общество 

аксиология 
языковая картина мира 

английский язык - 424 
Язык и политика - 75 

диалекты 
корейский язык - 172 

Испания 
обзоры литературы - 74 

Латинская Америка 
обзоры литературы - 74 

Язык Интернета 
когнитивно-дискурсивный ана-

лиз 
английский язык - 425 

фрейм 
английский язык - 425 

Язык межнационального общения 
английский язык - 9 

Язык науки 
жанры 

дискурсивный анализ 
английский язык - 406 

стилистика 
испанский язык - 61 
немецкий язык - 61 
русский язык - 61 

фразеология 
французский язык - 500 

Язык научной литературы 
идиолект 

когнитивно-дискурсивный 
анализ 
русский язык - 307 

типология текстов 
английский язык - 395 

Язык научно-популярной литерату-
ры 
английский язык - 145 
русский язык - 145 

Язык общественно-политической 
литературы 
русский язык - 71 

Язык политики 
и язык газеты 

испанский язык 
Мексика - 450 

Язык публицистики 
контент-анализ 

английский язык - 409 
Язык радиовещания 

эмоциональность 
словацкий язык - 372 

Язык рекламы 
Интернет 

стилистика 
русский язык - 214 
чешский язык - 214 

субъект 
и адресат 

русский язык - 250 
типология текстов 

язык газеты 
русский язык - 323 

Язык средств массовой информации 
- 9, 4 
русский язык 

Казахстан - 328 
Китай - 65 
Россия - 65 

Язык фольклора 
жанры 

лингвокультурология 
словацкий язык - 368 

Язык художественной литературы 
и лингвистическое источникове-

дение 
русский язык - 244 

метатекст 
русский язык - 294 

национально-культурная специ-
фика 
международные конференции 

- 40 
русский язык - 5 
язык молодежи 

языковая картина мира 
английский язык - 388 

Язык художественной прозы 
глагол 

настоящее время 
русский язык - 139 

лингвистическая стилистика 
русский язык - 315 

Язык эмигрантов 
и этносоциолингвистика 

обзоры литературы - 70 
словацкий язык 

Испания - 369 
Языки национальных меньшинств 

и германские языки - 79 
Языковая игра 

иллокуция 
окказионализмы 

русский язык - 324 
интертекстуальность 

язык рекламы 
французский язык - 502 

метаязык 
язык Интернета 

русский язык - 248 
язык Интернета 

язык средств массовой ин-
формации 
русский язык - 308 

Языковая картина мира 
изучение 

русский язык - 346 
лексико-семантическая группа 

русский язык - 83 
чувашский язык - 83 

социальные группы 
русский язык - 345 

Языковая личность 
аксиология 

язык художественной литера-
туры 
английский язык - 87 
французский язык - 87 

жанры 
письменные памятники 

русский язык - 268 
кабардино-черкесский язык 

Кабардино-Балкария - 88 
карачаево-балкарский язык 

Кабардино-Балкария - 88 
когнитивный подход 

русский язык - 232 
русский язык 

Кабардино-Балкария - 88 
эмоциональность 

политическая речь 
социальные сети 

английский язык - 396 
язык Интернета 

политическая речь 
казахский язык - 85 
русский язык - 85 

Языковая норма 
лексика 

русский язык - 302 
научная речь 

английский язык - 401 
Языковая политика 

Балеарские острова - 78 
преподавание языков 

Тибет - 80 
Россия - 76 
русский язык 

СССР - 71 
Языковая система 

русский язык - 314 
Языковая ситуация 

Балеарские острова - 78 
билингвизм 

Татарстан респ - 76 
иранские языки - 191 
китайский язык 

Тибет - 80 
тибетский язык 

Тибет - 80 
Черногория - 67 
язык и общество 

национально-русское двуязы-
чие 
Карелия - 69 
Москва - 69 
Республика Коми - 69 

Языковое сознание 
ассоциативный эксперимент 

национальный язык 
французский язык - 503 

билингвизм 
Южная Якутия - 86 

изучение 
русский язык - 346 

концепт 
заимствование 

английский язык 
русский язык - 271 

лексико-семантическая группа 
язык молодежи 

китайский язык - 82 
русский язык - 82 

якутский язык - 530 
Языковые контакты - 11 

социальные группы 
словацкий язык 

Испания - 369 
Языкознание - 12, 11, 10, 3 

конференции - 50, 37 
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международные конференции - 
46, 45, 29, 28 

национально-культурная специ-
фика 

международные конференции 
- 40 

Языкознание и история - 515 
историческая семантика - 185 

Языкознание и логика - 185 
Языкознание и философия - 54 
Якулене-Каукене А - 24 
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